
        
            
                
            
        

    Annotation

    Муж-император обвинил Лоан в супружеской измене. Донос был ложный, но кого это волновало. Теперь у императора новая наложница, и он задумал избавиться от мешавшей ему жены. И вместе с ней казнить «дитя измены», ее двухлетнего сына, наследного принца.

    Разве могла императрица это допустить?

    Приговор оглашен, враги предусмотрели все. Кроме одного.

    В теле Лоан отныне гостья из другого мира, попаданка. И чтобы спастись самой и защитить ребенка, она рискнет совершить невозможное.

    Удастся ли ей переписать судьбу?

    Ведь попытки всего три.
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   Екатерина Кариди 

   Мама для наследного принца. Три шанса попаданки 

  

  
   

    Пролог 

   

   Громкий голос глашатая разносился над площадью, ветер играл кистями балдахина императора, сидевшего на помосте.

   — Императрица Лоан из рода Гу, запятнавшая себя супружеской изменой, приговаривается к смертной казни. Вместе с ней приговаривается к смерти рожденный ею сын. Дитя измены не может стать наследным принцем великой династии. Злые корни должны быть отсечены…

   Лоан поверить не могла, что слышит это, казалось, она спит и видит сон. Но достаточно было посмотреть в холодные глаза мужа и торжествующие новой наложницы, так и льнувшей к его руке, на вельмож у трона, становилось ясно. Это не сон.

   Глашатай цзай закончил зачитывать приказ, свернул золотой свиток с киноварными императорскими печатями и выкрикнул:

   — Выкажите уважение!

   Вся площадь опустилась на колени.

   Осужденная на смерть императрица Лоан не склонила головы.

   * * *

   Три часа спустя.

   * * *

   Тюремный коридор был полон, на каждом шагу стража. Сотник байху прохаживался вдоль решетки, отгораживавшей камеру, в которой была заперта женщина с маленьким ребенком. Беготня, шум, бряцание оружия, голоса…

   Ничто не могло отвлечь императрицу. Она писала письмо.

   Следовало осторожно подбирать слова. Послание прежде прочтет цензор, потом оно попадет в руки наложницы мужа, и только после этого, может быть, на него мельком глянет он сам. Но это не имело значения, в письме не было ни упреков, ни просьб о помиловании.

   Еще вчера она была императрицей Лоан, коронованной по воле небес. Сегодня ее обвинили в супружеской измене. Донос был ложный, наспех состряпанный каким-то недоучкой чжушэн, едва получившим низшую ученую степень на экзаменах.

   Но кого волновало, что донос ложный, если есть воля императора, решившего избавиться от мешавшей ему жены? Кто решится рискнуть головой? Даже если бы нашлись желающие вступиться за нее, поздно. Императорский указ отменить нельзя. Приговор оглашен, казнь состоится на рассвете.

   Лоан готова была принять свою судьбу с поднятой головой, но вместе с ней муж-изменник приказал казнить и ее сына, маленького наследного принца. Этого Лоан допустить не могла.

   Что сделает мать, чтобы спасти своего ребенка?

   Она пойдет на все, даже на крайнюю меру.

   В последний момент император явил милость. Дозволил супруге перед смертью увидеться с кем-то из семьи. Никого из семьи, отказавшейся от нее, как от прокаженной, Лоан не пожелала видеть. Она просила привести к ней старую няню, письмо было адресовано ей.

   Закончив писать, императрица отложила кисть и еще раз внимательно перечитала написанное. Потом уколола палец и оставила в углу письма кровавый отпечаток, а после свернула тонкий лист рисовой бумаги и положила в специальный футляр. По знаку сотника в камеру тотчас же вошли два стражника, один забрал футляр, другой письменные принадлежности. А Лоан села на край невысокого тюремного топчана, на котором спал ее маленький сын, и с тех пор даже не пошевелилась.

   Теперь ей оставалось только ждать.

   * * *

   Прошло еще почти два часа.

   Но вот из дальнего конца коридора послышались шаркающие шаги и постукивание палки. Появилась дряхлая старуха, ее поддерживал под руку одетый в грубую темную одежду простоволосый крестьянский парень.

   — Эй! Убирайся! Тебе сюда нельзя! — немедленно набросилась на него стража.

   — Неужто слепую оставите без поводыря? — раздался скрипучий старческий голос. — Он мой внук, блаженный, немой от рождения.

   Спокойствие давалось ценой страшного напряжения, но все это время Лоан сидела не шевелясь и смотрела в одну точку, как будто происходящее ее не касалось.

   Наконец байху позволил няне и ее поводырю пройти и коротко бросил:

   — Пропустить.

   Лоан невольно сглотнула, с усилием сжимая руки.

   Шаркающие шаги и стук палки приблизились, потом послышалось звяканье ключа, решетчатая дверь камеры открылась. Старший над стражей пропустил старуху и ее поводыря в камеру, а сам отошел в сторону и замер, повернувшись спиной.

   Императрица подняла голову, а слепая няня ощупью двинулась к ней.

   — Девочка моя…

    

   Письмо было зашифровано, кто бы его ни прочел, увидел бы только несколько ничего не значащих фраз. Истинный смысл могла понять только старая няня, потому что была ведьмой и сама обучила этому Лоан когда-то. Этот шифр можно было использовать только в крайнем случае. Сейчас такой случай настал.

   Получив послание от Лоан, старая слепая няня провела над листом рисовой бумаги ладонью, и на нем вспыхнули совсем другие слова:

   «Я, императрица Лоан из рода Гу, добровольно отдаю жизнь и ухожу на перерождение. Да изменится судьба. Я согласна на все, если это спасет моего сына»

   Всего миг горели огнем слова клятвы, но этого было достаточно.

    

   Сейчас няня явилась на зов императрицы. И с ней демон-охранник.

   «Принесла?» — молчаливый вопрос горел в глазах Лоан.

   Няня кивнула и повернулась к деревенскому парню, сопровождавшему ее. Тот незаметно вытащил из рукава своего темного одеяния мешочек и три белоснежных пера.

   «Готова?» — прозвучал в голове голос няни.

   Сейчас прервется ее жизнь…

   Лоан смежила веки. Да.

   Парень взрезал коротким кинжалом ладонь, кровь мгновенно истаяла в воздухе. А вместе с ней и три пушистых белых пера. Как только это произошло, старуха развязала мешочек, высыпала на ладонь серый порошок и дунула на Лоан.

   «Спи, девочка моя».

   Поклонилась и вместе со своим поводырем покинула камеру. А Лоан прилегла на топчан рядом со своим сыном и закрыла глаза.

  
  
   

    Глава 1 

   

   Саша часто видела один и тот же сон.

   Тот роковой день. Авария. Ее маленький сын, которого она не смогла спасти, хотя сама была врачом. Он умер у нее на руках. Каждый раз так.

   С того момента Саша не жила, а влачила какое-то полумертвое существование. Муж сначала стал изменять, потом ушел вовсе, но ей было безразлично. Единственное, что имело значение — сны. Она бы все отдала за шанс вернуться в прошлое и спасти сына.

   В этот раз сон начинался как всегда. И Саша снова видела, как ведет машину, а маленький Антошка сидит в детском креслице рядом, болтает и теребит в пухлых ручках игрушку. Она жила в этих снах.

   И вдруг сон сменился.

   Все исчезло, заволоклось молочным туманом. И из этого тумана возникла женщина в затканной золотом богатой одежде. На голове высокая диадема с драгоценными камнями. Как в китайском историческом сериале… Саша не успела изумиться во сне, а женщина проговорила:

   — Спаси моего сына.

   — Что? — не поняла Саша, но сердце все равно зашлось трепетом. — Как я спасу твоего сына?

   — Умоляю, — женщина метнулась к ней. — Я не могу. А ты сможешь, если займешь мое место!

   Ведь она видела это во сне, но Саша подумала — вот он, шанс, которого она так ждала. Вернуться в прошлое и спасти сына, пусть даже так. За это она готова была все отдать.

   — Говори, — кивнула она.

   — Времени мало, — женщина спешила. — Но слушай! Я императрица Лоан.

   Саша слушала и не верила своим ушам, как муж-изменник, император Гуауэй, поддавшись на уговоры своей новой наложницы Джиао, отправил на плаху жену и двухлетнего сына, наследного принца Вэя. Чтобы не мешался у любовницы под ногами.

   Убить ребенка? Да она бы своими руками удавила этого императора!

   — Казнь на рассвете, — сказала Лоан. — Но. У тебя будет три попытки повернуть время вспять и переписать судьбу. И верный хранитель-страж. Ты согласна?

   На то, чтобы решиться во сне, ушли доли секунды.

   В этой жизни Саша была безумно несчастна. Кто не хоронил своего ребенка, не сможет понять, каково это — гореть в огне. Это был ее шанс. Она выдохнула:

   — Согласна.

   Женщина поклонилась.

   — Благодарю тебя. Я уйду счастливой, — прижала руки к груди и растаяла в молочном тумане.

   А вместе с ней растаял и сон.

   Медленно и как бы нехотя выныривая из забытья, Саша стала просыпаться.

   Когда она открыла глаза, вокруг был забранный решетками тюремный подвал.

   * * *

   Труднее всего оказалось поверить в реальность, да и первые ощущения тоже были так себе. Все тело ломило, непривычная неудобная одежда сковывала движение. Еще на голове тяжеленная конструкция, от которой ныли корни волос. А вокруг зловещий полумрак, который разгонял только свет факелов. И за решеткой камеры полно солдат.

   Но страшнее всего были запахи.

   Затхлость. Кровь. Смерть…

   Хотелось крикнуть: «Где я?». Но тут она разглядела наконец топчан, на котором скрючилась в неудобной позе. И спящего малыша, одетого в бело-золотые шелка. Темноволосая головенка, пухлые ручки. Ребенок около двух лет, совсем как ее Антошка.

   Сердце гулко стукнуло и подскочило к горлу.

   Саша приподнялась на локте, и в этот момент перед ней возник молодой воин в доспехах. Бесстрастный, смуглый, раскосый, длинные темные волосы забраны в особую прическу. Довольно красивый, молодой и стройный. В опущенной руке воин держал меч дао.

   Она невольно дернулась, закрыть ребенка собой, и пробормотала сглотнув:

   — Кто ты? Что тебе нужно?

   Увидеть вооруженного головореза вот так, в двух шагах, когда ты совершенно беспомощная сидишь в камере, да еще с тобой ребенок…

   Воин коротко поклонился и произнес:

   — Императрица Лоан, я твой личный страж.

   В памяти сразу всплыл тот разговор из сна. Черт… черт-черт. Саша оглянулась на солдат за решеткой. Мужчина невозмутимо проговорил:

   — Госпожа, не бойся, они не видят меня. Сейчас меня никто не видит, кроме Тайцзы и тебя.

   — Тай… что?

   — Твоего сына, наследного принца, — воин перевел взгляд на ребенка в золотистом одеянии, спавшего на топчане.

   Это громом отдалось в сознании, но Саша внезапно успокоилась и наконец вспомнила все, что было в том сне. Она здесь, потому что поменялась с той женщиной местами.

   Мужчина внимательно следил за ней, потом произнес:

   — Госпожа, слушай внимательно.

   Голос у него был слишком низкий, словно принадлежал не человеку, а какому-то сверхъестественному существу. И то, как он сказал, что его никто не видит, кроме нее. Она не выдержала, спросила:

   — Постой. Кто ты? Ты не человек…

   — Я демон, — проговорил он, а глаза внезапно загорелись алым, но только на один миг.

   Не вязалось это все как-то, все-таки он слишком был похож на человека.

   — И как… — она прокашлялась. — Как твое имя?

   Весь ее земной опыт говорил, что имя — это важно.

   — Мое имя Бэй. На мне долг жизни, госпожа, я никогда не покину и не предам тебя. Но мы теряем время.

   Мужчина снова поклонился. Но без подобострастия, на равных.

   — Прости, — Саша смутилась.

   А он продолжал:

   — У тебя будет три шанса вернуться в прошлое. Я проведу тебя, помогу и буду рядом, но изменить судьбу ты можешь только сама.

   Она снова вспомнила сон и кивнула:

   — Я поняла.

   И тут же оглянулась на ребенка. Сведений минимум. Пока что Саша знала только, что она императрица. И у нее муж — император. Не последнее место в любой иерархии. Но как вышло, что она оказалась в этой тюрьме, и почему ее завтра вместе с сыном поведут на казнь? Как такое вообще могло произойти⁈

   С этим следовало разобраться.

   — Мне нужно знать, с чем я столкнусь, — это скорее были мысли вслух.

   — Я расскажу, — ее личный страж коротко поклонился и спросил: — В какой момент прошлого переместить тебя?

   Немного страшно было делать первую попытку, но она хотела наверняка, чтобы гарантированно все исправить. Потому и сказала:

   — Когда все это началось.

   Он молча кивнул и достал из-за пазухи перо белой цапли. Оно поднялось над его ладонью и истаяло в голубом свете.

   * * *

   В следующий миг Саша ощутила себя сидящей на троне в сверкающем золотом огромном зале. На ней была затканная золотыми фениксами драгоценная одежда из золотого шелка. А на голове тяжеленная высокая диадема с горящими алым огнем рубинами и звенящими подвесками — корона феникса.

   Слева от нее на троне с драконами восседал император Гуауэй — изнеженный и бледный молодой мужчина, в золотой одежде и странной шапке с золотыми драконами.

   Это и был муж Лоан? Трудно было сопоставить все это с собой.

   А вокруг множество лиц, слуги, стража. Костюмы эти, головные уборы… В первый момент у Саши зарябило в глазах.

   «Госпожа, смотри прямо перед собой», — услышала она голос своего личного стража.

   Невидимый для остальных, Бэй по-прежнему находился рядом. Саша немного успокоилась. Надо было собраться и понять.

   Раз ее перенесло в прошлое, значит, это какой-то важный момент из жизни Лоан. И что бы это ни было, оно произойдет прямо сейчас. Она сама не знала, чего ждала. Только не…

   Тонкий перезвон золотых цепочек и женский мелодичный смех. Как серебряный колокольчик.

   А потом шелест одежд и тихие, почти бесшумные шаги. В зал легкой семенящей походкой вплыла стайка девушек. Золотые украшения, яркие шелковые одежды. У каждой по две прислужницы и евнухи сопровождения.

   Саше инстинктивно не понравилась эта процессия.

   «Это новые наложницы, — негромко проговорил ее личный страж. — Они были приняты во дворец недавно, сейчас их будут представлять императору и императрице».

   Неплохо устроился! — хотелось воскликнуть ей. Но тут Бэй добавил: «Таков обычай, госпожа». Словно хотел напомнить, что она приняла условия, и теперь поздно что-то менять.

   Она выпрямилась на троне.

   А все эти девицы приблизились и склонились перед ней. Но гораздо ниже перед императором, а тот заинтересованно подался вперед на троне. И у него даже проскочил такой характерный жест — он потер пальцы левой руки. Потом сел ровнее и знаком велел девицам пониматься.

   Теперь можно было разглядеть их ближе. Все молодые, по-своему хорошенькие. Одна из девиц была в красном, это выделяло ее из толпы. Девушка была красивее остальных. Белоснежная кожа, искусно подведенные глаза, губы, словно алые лепестки цветка, понятно, что это в основном ухищрения косметики, но не заметить ее было невозможно. Саша еще подумала, что это сделано намерено.

   Тем временем старший евнух — тайцзянь приторно-сладким голосом докладывал императору.

   Наконец представление закончилось.

   Теперь все эти разряженные девицы стояли перед императором, сложив руки перед собой и опустив головы в покорной позе. Он некоторое время разглядывал их, откинувшись на подлокотник трона, а потом выбрал девушку в красном.

   — Как тебя зовут?

   — Джиао, ваше величество, — пропела девушка, бросив на него кокетливый взгляд, склонилась в поклоне и закрылась рукавом.

   Тот самый серебристый смех принадлежал ей.

  
  
   

    Глава 2 

   

   Смотреть, как твой муж прямо на твоих глазах откровенно увлекается другой женщиной? Как он жалует новой наложнице особый подарок — нефритовую подвеску, означающую, что сегодня он будет спать с ней?

   Это было слишком для Саши, которой в принципе вся эта дворцовая жизнь никак не касалась. Все эти их гаремы, подковерные интриги, обычаи. Она была здесь только для того, чтобы спасти маленького мальчика, сына Лоан, и не собиралась тут задерживаться. Но неожиданно вляпалась по самое горло.

   Потому что теперь она и есть императрица Лоан.

   Все эти шепотки, льстивый смех и пожелания. Прямо при ней, не слишком-то и стесняясь. Переварить это было сложно, ей даже стало трудно дышать. Саша представила, а каково это было для Лоан? Ведь та, возможно, и даже вероятно, любила мужа.

   Еще она неожиданно поняла, что теперь ей придется в эту чужую жизнь вовлекаться. Возможно, даже иметь отношения с мужем-императором. Ее словно пригвоздило к этому проклятому трону, а дышать стало еще труднее.

   Саша обвела взглядом зал, медленно выдохнула и еще больше выпрямилась на троне.

   «Почему ты перенес меня именно сюда, в этот момент и час?» — спросила мысленно личного стража.

   «Потому что с того момента, как наложница Джиао была представлена императору, он стал охладевать к императрице», — ответил Бэй.

    

   Голос мужчины звучал бесстрастно, и все же какая-то отдаленная эмоция угадывалась. Саша впервые подумала, а имеет ли этот демон (или все-таки человек…) чувства? Или он просто отрабатывает долг жизни, потому что его привязали каким-то ритуалом? Трудно было судить сейчас.

    

   Она подумала о другом.

   Странной показалась сама формулировка. В конце концов, подумаешь, император охладел к жене. Да, неприятно, но такое случается сплошь и рядом в династических браках. Всесильные фаворитки, законные жены, утратившие влияние, — все это прекрасно уживалось. Что-то тут было не так.

   «Но это не причина, чтобы отправлять императрицу на казнь, — проговорила Саша, скользя взглядом по залу. — И уж тем более не причина для того, чтобы казнить наследного принца. Поправь меня, если это не так».

   «Все так, госпожа», — мужчина коротко поклонился, все-таки хорошо, что его никто кроме нее не видит.

   Но слишком мало сведений. Слишком мало!

   А толпа в зале не оставалась статичной. Несмотря на то что все они усиленно изображали радость и преувеличенную лояльность, теперь достаточно четко было видно разделение. Взгляды, оценивающие, настороженные, торжествующие.

   «Кто эти люди в зале?» — спросила она Бэя.

   «По правую руку от трона семья Гу, твоя семья, госпожа. Здесь многие: сыван — наследный князь, цзюньваны — областные князья, дацзянцзюнь — главнокомандующий, генерал границ».

   Он явно перечислил не всех, но Саша и так поняла, что семья императрицы Лоан весьма высокопоставленная и многочисленная. Понятно, что все они крепко держатся за свое положение. И тем более странно…

   «А остальные? Кто по левую руку от трона?»

   «Несколько семей, — отвечал тот. — Обрати внимание на семью Ньян. Они цзюньваны — областные князья и поднимаются сейчас. Наложница Джиао из семьи Ньян».

   Как раз в этот момент император распорядился отпустить всех, а прекрасную Джиао одарить, подготовить к ночи и привести в его покои.

   Потом повернулся к Саше и протянул ей руку:

   — Моя императрица.

   Она застыла, не зная, что делать. После всего, что она тут видела, он хочет… чего?

   «Госпожа, нужно улыбнуться и ответить», — раздался голос Бэя.

   «Не могу», — сказала она мысленно.

   «Тогда просто молча прими руку императора. Но лучше будет, если ты выкажешь ему почтение», — бесстрастно проговорил ее личный страж.

    

   Ощущение, что этот миг тянется бесконечность. На самом деле, прошло, наверное, не больше пары секунд. Император смотрел на нее, но Саша не могла заставить себя пошевелиться, а в голове неслись мысли. Плюнуть на все, послать лесом? Да, у нее просто пригорало в груди, а император вызывал только отвращение. Но. Этим она только упростит задачу новой наложнице. А у нее на руках маленький сын, которого надо спасти.

   Значит, придется быть милой и держать себя в руках.

    

   Она улыбнулась лучшей своей улыбкой, склонила голову и приняла протянутую руку.

   — Мой император.

   Качнулись длинные подвески короны феникса, раздался тихий мелодичный звон. Император Гуауэй взглянул на нее с тем самым выражением, с которым смотрят на ценную, но бесполезную вещь, и повел к выходу. А за ними двинулась целая процессия. Все это неспешно, под шелест длинных неудобных одежд и перезвон цепочек. Уже в дверях зала муж-император соизволил повернуться к ней и прохладно произнес:

   — Бесценная императрица, пусть будет твой сон спокойным. Завтра с утра я навещу тебя и Тайцзы Вэя.

   То есть, от любовницы он придет к ней пожелать доброго утра?

   «Госпожа, — прозвучало в сознании. — Нужно выразить благодарность»

   Пришлось опомниться. Саша нашла в себе силы выдавить еще улыбку и склониться перед ним:

   — Благодарю, мой государь.

   Император кивнул ей и ушел.

   А она осталась, окруженная толпой придворных дам и евнухов. Ее тут же подхватили под руки с двух сторон, и процессия двинулась дальше, увлекая ее за собой. Чувствовала она себя как листок, который несет потоком. Хотелось крикнуть: «Куда вы меня ведете?». К счастью, рядом с ней, невидимый для других, шествовал ее личный страж. Это давало силы.

   Императорский дворец был поистине огромен. И с ее точки зрения сплошь состоял из неоправданно больших, нецелесообразных и плохо отапливаемых помещений. Зато резьбы и позолоты было немерено и везде курились удушливые благовония. Одни залы сменялись другими, разнообразными и вычурными.

   Казалось, этому не будет конца.

   «Мы не можем перейти сразу к другой попытке?» — спросила она Бэя.

   Просто у нее еще в зале возникло устойчивое чувство, что она УЖЕ опоздала. Момент надо было выбирать иначе.

   Мужчина качнул головой.

   «Нет, госпожа. Мы вернулись в прошлое Лоан. Новая попытка будет возможна после того, как ты проживешь весь этот цикл».

   — Черт! — Саша беззвучно выругалась, получалось, она застрянет тут надолго!

   «Я могу только немного ускорить, — продолжал он говорить, глядя перед собой. — Сворачивать для тебя время».

   И вдруг резко обернулся и взглянул ей прямо в глаза.

   «Но прожив эту часть жизни Лоан, ты сможешь понять, где были допущены роковые ошибки, и попытаться их исправить».

   Поклонился и добавил:

   «Императрица Лоан, мы пришли».

   Действительно, миновав еще несколько залов и переходов между строениями, они добрались до ее покоев. Большая часть ее сопровождения осталась снаружи, но три, видимо, особо приближенные, прислужницы вошли вместе с ней.

   Нет, вот этого не хотелось.

   — Оставьте меня, — проговорила Саша.

   Все трое замерли, уставившись на нее, а потом, пятясь задом, вышли.

   Наконец она осталась одна.

   Нужно подумать и очень крепко подумать. Раз уж она вынужденно остается здесь, значит, ей придется вступить в поединок с новой наложницей и выиграть.

   * * *

   Некоторое время она так и сидела на дико неудобном жестком подобии диванчика, переходящего в столик, и терла лоб. Все в душе возмущалось. Для Саши ситуация была неприемлемой, столкнись она с этим в жизни — взяла бы развод и ушла, забрав ребенка. Но тут она жила не свою жизнь, а жизнь Лоан.

   А Лоан была императрицей, законной женой.

   И вот хотелось бы знать, каковы возможности императрицы. Потому что ложиться в постель с императором и пытаться отбить его у любовницы… Сашу передернуло. Ни за что. Тут нужно задействовать другие рычаги.

   Но прежде всего Саша хотела увидеть мальчика, ради которого она решилась на это все. При мысли, что ребенок где-то в этом огромном дворце совсем один, ей было тревожно. Надо как-то придумать, чтобы сын теперь всегда находился рядом с ней.

   Поэтому отойдя немного от прострации, она мысленно позвала:

   «Бэй, как мне вызвать прислугу?»

   «Госпоже достаточно сказать слово, чтобы слуги вошли», — произнес он, взглядом указывая на тонкие, почти прозрачные, а главное, полностью проницаемые стенки покоев.

   Черт… Значит, за ней постоянно подсматривают и подслушивают. Это было неприятное открытие. Нужно быть осторожной вдвойне и постоянно следить за собой. Звать она не стала, хлопнула в ладоши.

   В помещение сразу вплыла, мелко семеня, одна из прислужниц. Очевидно, высокопоставленная особа, потому что вся была в золоте. Льстиво улыбнулась и склонилась перед ней:

   — Что государыне угодно?

   — Приведите моего сына.

   Придворная дама изумленно вытаращилась на нее.

   — Что непонятно? — спросила Саша. — Я хочу видеть своего сына?

   А та залопотала:

   — Моя госпожа, накажите недостойную, — и стала кланяться. — Тайцзы Вэя сейчас нельзя видеть, у него час купания, принц принимает ванну. А потом его отведут на ночной сон. Распорядок дня соблюдается строго. Наследного принца приведут к вам завтра утром.

   Это был еще один сюрприз. Саша чуть не выругалась сквозь зубы, понимая, что придется ждать утра. Дворцовый этикет сковывал ее по рукам и ногам. Как Лоан тут вообще жила⁈

   Но уже заставила себя собраться и проговорила мягче:

   — Я просто хотела удостовериться, что с наследным принцем все в порядке.

   — Тогда я отправлю слуг узнать, как самочувствие наследного принца?

   Слишком много любопытства было у прислуги в глазах. Саша медленно выдохнула, придется вживаться в роль императрицы Лоан.

   — Отправь, — кивнула она и добавила: — Я хочу принять ванну.

   — Да, госпожа, — придворная дама низко склонилась и наконец убралась.

   * * *

   Спустя несколько минут в ее покоях началась суета. Бесшумно сновали слуги, наполняли ванну, отгороженную полупрозрачной ширмой. Но вот все было готово, над поверхностью горячей воды поднимался пар, в воде плавали красные лепестки. Пахло чем-то сладким.

   А ее окружили прислужницы.

   — Госпожа, позволь, мы поможем тебе раздеться.

   Но здесь, невидимый для всех, находился ее личный страж. Он вообще постоянно находился с ней рядом.

   «Бэй…» — позвала Саша.

   Не раздеваться же при нем? Она даже покраснела при этой мысли. А мужчина бросил на нее странный взгляд и проговорил:

   «Не волнуйся, госпожа, я ничего лишнего не увижу».

   И повернулся спиной.

   Дальше пришлось позволить прислужницам раздеть ее и помочь забраться в ванну. Потом она отослала всех и осталась одна, сидя по горло в ароматной горячей воде. А ее личный страж по-прежнему был здесь, в двух шагах, просто стоял спиной.

   Все это было странно и интимно, но сейчас ей нужен был совет.

   Саша хорошо запомнила момент, когда происходило представление новых наложниц, но только сейчас сопоставила все, что видела. Гуауэй выбрал только одну девушку в красном. Только она получила нефритовый жетон. Остальных ждало разочарование, им пришлось улыбаться и проглотить свои амбиции. Они могли бы пригодиться.

   — Скажи, Бэй, — проговорила она тихо. — Что стало с теми девушками, которых император не выбрал?

   Личный страж ответил не сразу. Широкие плечи шевельнулись, он чуть сместился, можно было предположить, что переложил в руках оружие.

    

   Зачем ему меч, если он все равно невидимый? — мелькнула мысль. Вероятно, это просто атрибут, с которым он не расстается. Возможно, что-то связанное с тем, что при жизни этот демон был воином.

    

   Мужчина стоял спиной, но от него пришла какая-то эмоция, Саша уловила отголоски и устыдилась этих своих мыслей. Ощущение — будто она подглядывала за личным.

   — Они будут жить во дворце, но не получат привилегий, положенных заслужившим милость императора.

   Низкий голос воина прозвучал ровно. Трудно сказать, читал ли он сейчас ее мысли.

   — И что это за привилегии?

   — Это содержание из казны, подарки, большее количество прислуги, более разнообразная пища. Наложница, которой дарован зеленый нефритовый жетон, получает в распоряжение собственный дворец. Белый нефрит означает, что наложница удостаивается звания супруги.

   — Супруги? — Саша удивилась.

   — Да, у императора может быть несколько жен. Но золотой императорский нефрит с фениксом получает только императрица.

   Черт ногу сломит в этой их гаремной иерархии!

   Однако она хорошо помнила, что Джиао получила зеленую нефритовую подвеску. Значит, дворец ей и полный пансион? Так вот на что император тратит казенные деньги. На своих любовниц. В зале тогда присутствовали семьи, предоставившие своих дочерей императору «в пользование». Все явно рассчитывали поиметь с этого что-то, а повезло только семье Ньян.

   Саша потерла глаза, вода плеснула, мужчина неуловимо напрягся и чуть повернул голову вбок.

   — Госпоже что-то угодно?

   Она внезапно смутилась, слишком уж быстрая была у него реакция. Однако спросила:

   — Но раз у тех девушек, кого император не выбрал, нет собственных дворцов, где они будут жить?

   — Они получают жилище в гареме, где распределением и содержанием ведает императрица.

   А вот это было хорошо!

   Задействовать девиц, заинтересованных пробиться к императору в постель и тем самым приблизиться к кормушке, стоило. Это был бы идеальный вариант. Пусть соперничают и пытаются отбить императора у Джиао.

   — Имеет ли смысл приблизить этих девушек? — спросила она и добавила, развивая свою мысль. — Я имею в виду, создать им предпосылки, чтобы они могли оказать Джиао конкуренцию?

   — Имеет, госпожа, — ровно проговорил страж. — Императрица Лоан именно так и поступила.

   Значит, она на верном пути?

   Однако от его слов ее как будто холодной водой облило, возвращая в реальность.

   — Где же Лоан ошиблась? Чего не учла? — сейчас это были мысли вслух.

   — Ты не узнаешь, если не попробуешь, — низкий голос мужчины почему-то вызвал мурашки, особенно когда он добавил: — Госпожа, ты уже долго сидишь в ванне. Вода остыла, ты можешь простудиться.

   Действительно, вода уже ощущалась прохладной, а кожа на пальцах сморщилась. Ее личный страж был прав.

   Из ванны Саша выбралась.

   Даже звать никого не пришлось. Достаточно было положить руки на бортики и сесть, как тут же за ширму скользнули ее прислужницы. Ее стали обтирать и одевать, словно куклу. Потом был ужин, и после этого императрица Лоан отошла ко сну.

   Все это время Бэй находился рядом, он и сейчас стоял спиной в двух шагах от ее кровати.

    

   Надо сказать, кровать императрицы была на редкость неудобной. Этот валик под головой, чтобы не порушилась прическа… Пыточные приспособления. Невозможно представить себе, как на этом можно спать.

    

   «Госпожа, — негромко прозвучал его голос. — Если хочешь, я могу свернуть для тебя время. Сразу настанет утро».

   Утро? И утром к ней приведут сына?

   Конечно, она этого хотела!

   * * *

   Однако первым с утра императрицу Лоан навестил кое-кто другой.

  
  
   

    Глава 3 

   

   С утра Саша с нетерпением ждала, что ей приведут сына.

   Таков был распорядок дня. Наследный принц с утра посещает мать, выказывает почтение, положенное ее сану, и желает здоровья и долголетия. Боже милосердный, ребенку и двух лет нет! Но Бэй объяснил, что таковы традиции.

   Хорошо, она примирилась. И теперь опять сидела в статичной позе на этом неудобном сооружении и с нетерпением вглядывалась в то, что происходит за полупрозрачными решетчатыми стеночками. Ей должны были привести малыша.

   Вот возникло какое-то движение, Саша приготовилась…

   В дверь просочилась одна из ее прислужниц, скользнула к ней мелкой семенящей походкой и доложила:

   — Государыня, пришел ваш отец Гу Лао Сыван и хочет видеть вас.

   Отец Лоан? Саша просто застыла, ощущая, как ее на уровне инстинктов заливает неприятием.

   «Госпожа, ты можешь не принять, — прозвучал голос Бэя рядом. — Но лучше узнать, с чем пришел твой отец».

   Ее личный страж был прав. С трудом подавив досаду, она ровно и безэмоционально произнесла:

   — Я рада принять его.

   Прислужница поклонилась и выскользнула, а через минуту в ее покои вошел довольно крепкий пожилой мужчина, Саша его узнала, видела вчера на представлении новых наложниц ко двору. Мужчина вошел и остановился в центре. Окинул ее недовольным взглядом.

   Однако, подумала Саша, но промолчала.

   Не шевельнулась на своем этом недодиванчике. Наконец он соизволил склонить голову, она кивнула в ответ. Зазвенели подвески на ее высокой диадеме. А мужчина открыл рот. И нет, не для того, чтобы поприветствовать дочь или сказать что-то хорошее.

   — Ты разочаровала меня.

   — Я? — сухо обронила Саша, чувствуя, как пригорает внутри. — Чем же.

   — Вчера император выбрал дочь семьи Ньян.

   — Как я могла этому помешать? — ей даже самой интересно стало.

   — Разве не ты ведаешь гаремом? Тебе подчиняются все гаремные евнухи — шаобо. Как ты могла допустить, чтобы ей дали красные одежды?

   Какого черта⁈ — протест просто взвился. Вникать с ходу во все это⁈ Как будто Лоан была виновна в том, что ее муж прельстился другой женщиной.

    

   Но да, еще вчера ей показалось, что девушка в красном выделятся и это сделано неспроста. Думается, тут не обошлось без взятки.

    

   Она выпрямилась и сказала:

   — Я учту.

   Мужчина смерил ее острым взглядом и прошелся туда-сюда, заложив руки за спину. Наконец проговорил:

   — Нельзя допустить усиления рода Ньян. Ты должна заставить императора забыть о новой наложнице. Иначе корона феникса на твоей голове не останется. И помни, что кроме тебя у меня есть еще две дочери.

   Злость подкатила к горлу. Этот противный дядька, папаша Лоан, готов был торговать дочерьми как товаром. Да плевать ей было на корону. И на мужа-изменника, пусть он хоть трижды император. Она пришла сюда спасти ребенка, остальное ее не интересовало!

   Однако Саша молчала. А тот, видимо, счел, что все сказал, резко бросил:

   — Помни о долге перед семьей, Лоан.

   И вышел.

   Ее долго трясло изнутри. Потом она спросила личного стража:

   «О каком долге он говорил?»

   Бэй ответил словно через силу, видно было, что ему говорить неприятно:

   «Твоя семья сильно вложилась в то, чтобы ты стала императрицей, госпожа. Теперь они от тебя не отстанут».

   Бедная Лоан, подумалось Саше, как она вообще в этом кошмаре жила? Но теперь она императрица Лоан, и это ее жизнь. Она невольно сглотнула и стала настраиваться на то, что она скоро сможет увидеть маленького наследного принца.

   Но вместо сына появился супруг-император.

   * * *

   Ах да. Он ведь вчера сообщил, что намерен утром посетить ее прямо после ночи, которую он провел с новой любовницей. Правда, непонятно с какой целью. То ли потому что хотел как-то загладить свою измену, то ли просто потешить свое эго и потоптаться на гордости и самолюбии жены.

   Или это предписывал дворцовый этикет? Так сказать — отчитаться о проделанной работе. В любом случае неприятно.

   Саша смотрела на этого бледного мужчину в тяжелой дорогой одежде и видела в нем своего бывшего мужа, который ей изменял. Холодное безразличие разливалось в душе, однако она встала и приветствовала супруга-императора, как велит этикет.

   — Крепок ли был твой сон, дорогая? — прохладно осведомился Гуауэй.

   — Благодарю, государь, все хорошо, — она присела в поклоне и знаком показала прислужнице подавать чай.

    

   Без помощи Бэя, четко и своевременно указывавшего ей, что нужно делать, черта с два она бы так быстро вписалась в роль Лоан. А вписаться было необходимо. Если она хочет переиграть тут всех, нельзя вызывать у этого типа с капризным лицом преждевременных подозрений.

    

   Император уселся на диванчик, а она с приклеенной улыбкой опустилась на краешек напротив. Гуауэй отпил чай, перевел взгляд на нее и деловым тоном начал:

   — Императрица.

   Саша приготовилась слушать.

   А он всего лишь сообщил, что наложнице Джиао нужно выделить удвоенное вознаграждение и дать разрешение выбрать на ее усмотрение лучшие ткани и меха для нарядов.

   — Надеюсь, ты проследишь за этим, дорогая?

   «Чтоб ты сдох», — подумала Саша, а вслух сказала, склонив голову:

   — Конечно, государь.

   Он отпил еще глоток и проговорил:

   — Мне приятно, Лоан, что вижу на твоем лице радость.

   А Саша улыбнулась пошире.

   — Я рада, что могу сделать что-то приятное для моего императора.

   Сейчас было самое время осуществлять свой план, она немного нервничала, но начала уверенно:

   — Государь, я бы хотела устроить прием в саду и пригласить на него наложницу Джиао, заслужившую ваше расположение. Но у нас еще есть несколько юных красавиц, представленных ко двору. Их я бы хотела пригласить же. Пусть девушки повеселятся, и может быть, ваш взор упадет на какую-нибудь из них.

   Мужчина хмыкнул и прищурился.

   — Это хорошая мысль.

   Клюнул. Теперь надо было закрепить успех.

   — Муж мой, я хочу для вас только счастья. Надеюсь, вы посетите мой прием?

   — Непременно, — проговорил он, отставил чайную чашку и стал подниматься с места.

   — У меня есть еще одна просьба, государь.

   — Говори.

   Вот теперь самое главное.

   — Государь, я волнуюсь о здоровье наследного принца. Его покои далеко, и я не могу быть уверенной, достаточно ли хорошо они протоплены. Нельзя ли сделать так, чтобы наш сын жил в покоях, смежных с моими? Так я в любой момент смогу убедиться, что с Тайцзы Вэем все хорошо.

   Император Гуауэй наморщился, потом выдал:

   — Я подумаю, как это можно устроить.

   И ушел.

   Вот теперь можно было выдохнуть, пока что все задуманное удалось. Дальше видно будет. Многое будет зависеть от того, как пройдет этот прием в саду.

   Не успела она додумать, как в помещение опять просочилась прислужница и посеменила к ней. Склонилась низко и пошептала:

   — Государыня, к вам пожаловала наложница Джиао.

   Ей показалось, она ослышалась. А прислужница склонилась ниже и добавила:

   — Наложница Джиао стоит снаружи.

    

   И? — хотелось спросить. За каким чертом ее принесло? Пришла насладиться победой и потоптаться на гордости императрицы, повернуть кинжал в ее сердце? Будь на ее месте настоящая Лоан, действительно любившая мужа, было бы тяжело.

   Но она и есть Лоан.

   С той лишь разницей, что император Гуауэй для нее никто, пустое место. Она здесь только из-за ребенка. И если ради этого придется проявлять дипломатическую гибкость, она на это пойдет.

    

   «Госпожа, ты можешь не принять ее», — прозвучал голос личного стража, стоявшего рядом.

   Ну почему же, ей было интересно, что эта девица запоет. Саша выпрямилась на своем неудобном диванчике, подобии «домашнего трона», и кивнула:

   — Пусть войдет.

   Прислужница поклонилась и вышла, а через минуту раздался мелодичные перезвон золотых подвесок и легкий шелест шелков. В помещение вплыла, иначе не назовешь, изящная красавица. Вплыла и коротко поклонилась, прикрывая кончиками длинных, тонких пальцев губы, расплывающиеся в улыбке. Тихий серебристый смешок.

   — Почтительно приветствую государыню императрицу, — проговорила нараспев.

   Вот только во взгляде подведенных глаз и намека на почтение, одна насмешка. Да, эта девушка была красива. Красивая, яркая и опасная, как ядовитое насекомое. И совершенно точно пришла сюда пометить территорию.

   Саша изобразила благосклонный кивок. Показала Джиао на одно из кресел, повернулась к прислужнице:

   — Принесите чай.

   И перевела взгляд на наложницу. А той, похоже, очень хотелось увидеть ревность и покопаться в ране.

   — Моя государыня, я позволила себе принести сладости. Они великолепны, — пропела Джиао и невероятно изящно изогнулась, подзывая знаком свою служанку, стоявшую в дверях. — Государь распорядился послать их мне с утра.

   А вот это уже было прямое оскорбление.

   Прийти к ней и принести объедки⁈

   Звенящая тишина повисла в помещении, прислуга замерла, а наложница продолжала улыбаться, всем своим видом показывая — ну, что ты мне сделаешь? Крайняя наглость или глупость. Но глупой эта девица не выглядела, а ее поступок был чистейшей провокацией.

   Злость поднялась горячей волной, однако Саша не изменилась в лице.

   — Ты очень заботлива и щедра, Джиао, — кивнула она и повернулась к своей придворной даме. — Раздайте девушкам в гареме. Пусть они тоже попробуют сладости от личного повара императора.

   — Да, ваше величество, — придворная дама тут же поклонилась.

   Блюда сразу унесли, а она взглянула на Джиао и проговорила как ни в чем не бывало:

   — У меня для тебя хорошая новость. Государь очень доволен тобой. И выделил для тебя двойное вознаграждение.

   Наложница наверняка прекрасно об этом знала, но Саше не спеша отпила чай и продолжила:

   — А меня просил дать тебе разрешение выбрать в кладовых лучшие ткани и меха для нарядов. Тебя проводят, и ты сможешь взять все, что захочешь. На свое усмотрение.

   — Я благодарю государыню, — процедила Джиао, склонив голову.

   — И еще, — теперь Саша смотрела прямо наложнице в глаза. — Я сегодня устраиваю в саду прием для девушек гарема. Император обещал посетить его. Я надеюсь, ты на этом приеме будешь красивее всех.

   Ох, какие злые искры сверкнули в глазах наложницы.

   — Продолжай и дальше радовать императора, — проговорила Саша и жестом показала, что та может уходить.

   Девушка поднялась с места, чуть присела, изобразила почтение, которого не испытывала. Пропела:

   — Я откланиваюсь.

   И уже собралась уйти. Но в этот момент как раз привели маленького наследного принца.

   Джиао замерла на месте и впилась в ребенка взглядом.

  
  
   

    Глава 4 

   

   Неприятно, как будто коснулась холодной змеи. У Саши невольно сжались кулаки и кольнуло в груди, так хотелось закрыть от глаз наложницы маленького сына Лоан.

   Но тут евнух-шаофу, старший наставник наследного принца громко возгласил:

   — Выразите уважение!

   Наложница Джиао немедленно опомнилась и склонила голову. Евнух прошествовал вперед, за ним няня, державшая на руках двухлетнего малыша в тяжелой затканной золотом одежде, и с ней еще две служанки и стража.

   Когда Джиао снова подняла голову, в ее лице было только угодливое выражение почтения.

   — Приветствую Тайцзы Вэя, — проговорила она сладким птичьим голоском и вышла, махнув на прощание широкими рукавами.

   «Соль тебе в глаза», — подумала Саша, глядя ей вслед.

   И наконец смогла взять ребенка на руки.

    

   Мальчик был совсем другой. Восточное личико, узкий разрез глаз. Но все-таки он был очень похож на ее Антошку. У нее сердце зашлось и слезы стали наворачиваться на глаза. Пришлось выдохнуть, собрать волю в кулак и улыбнуться ребенку, глядевшему на нее блестящими черными глазками.

    

   — Пливетствую матуску — импелатлису Лоан, — проговорил он и оглянулся на евнуха-наставника, мол, все ли делаю правильно.

   Шаофу важно кивнул, няня расплылась в улыбке и стала кланяться.

   А ей хотелось прижать малыша крепко-крепко, расцеловать его в пухлые щечки, тискать. И больше всего — забрать мальчика из этого сумасшедшего дома, где его каждую минуту подстерегает опасность.

   «Бэй, мы можем уйти прямо сейчас?» — спросила она личного стража.

   Невидимый для остальных, демон — страж все время стоял рядом. Сейчас она видела его строгий профиль, лицо мужчины было сумрачно. Опять от него шла какая-то эмоция. Он повел плечом, словно ему давил доспех и переложил свое оружие в руках, а потом тихо сказал:

   «Нельзя, госпожа. Ты должна прожить полный цикл жизни Лоан»

   Ладно, нельзя так нельзя. Нельзя забыть, что она и есть императрица Лоан.

   Она сосредоточилась на ребенке. Склонилась к нему и стала спрашивать, как он спал и что ел на завтрак. Мальчик притих и прежде обернулся взглянуть на наставника, и только потом, немного коверкая слова, стал рассказывать.

    

   Для двух лет очень одаренный мальчик, подумалось Саше. Ему бы нормальное детство… Но не судьба, из него же лепят императора.

    

   А евнух-шаофу, очевидно, был очень горд своим вкладом в воспитании единственного наследника трона, и стал рассказывать, что принц делает успехи и учится каллиграфии и декламации.

   И сейчас у него как раз начнется урок, поэтому им пора.

   Няня подошла к ней, чтобы забрать малыша.

   Как? Уже? Она не была готова!

   «Таковы традиции, госпожа», — снова раздался в сознании голос Бэя.

   Да, она же императрица Лоан.

   — Следите хорошо за здоровьем наследного принца, — проговорила Саша. — Он бледный, и, мне кажется, он простужается. Я просила императора, что бы наследного принца перевели в покои, смежные с моими.

   — Да, государыня, — наставник низко склонился, сложив руки пред собой. — Откланиваемся.

   Ребенка увели.

   Теперь нужно было заняться нарядами, прическами, прошениями, приготовлениями к приему в саду и прочими обязательными для императрицы делами.

   «Бэй, ты можешь свернуть время, чтобы пропустить все это?» — спросила она.

   «Могу, госпожа», — прозвучал ответ.

   * * *

   В следующий миг она ощутила себя за столиком, установленном под навесом посреди сада. А перед ней, словно диковинный цветник, девушки в разноцветных нарядах.

   В первый миг у нее зарябило в глазах.

   «Госпожа, не стоит слишком часто сворачивать время, — раздался голос Бэя в сознании. — Тебе нужно отдыхать и спать».

   «Позже, — ответила Саша. — И потом, я не устала».

   «Ты не понимаешь. Когда сворачивается время, тело Лоан бодрствует и работает, на это уходят жизненные силы».

   Так вот оно что. Значит, даже проматывая куски, ничего нельзя промотать. Но хоть так, иначе она бы просто умерла тут от ожидания и скуки.

   «Позже», — повторила она и присмотрелась к тому, что происходило прямо перед ней.

   Разряженные в розово-оранжево-голубо-зеленые шелка девицы сидели двумя рядами. Перед каждой сервированный столик, а за спиной сбоку прислуга. Девицы жеманно улыбались и чирикали птичьими голосками, слышался приглушенный смех. Но вели себя сдержанно, никто не смел чересчур выделяться.

   И все они смотрели с подобострастием и льстивым ожиданием в глазах на императрицу Лоан. А ведь каждая из них является ее потенциальной соперницей, подумалось Саше. Все спят и видят, как бы занять ее место.

   Джиао, кстати, среди девиц не было.

   Саша прищурилась. Проигнорировать личное приглашение императрицы? Смело, ничего не скажешь, любовница мужа играет по-крупному.

   Потом Саша взглянула на девушек и поняла одну вещь.

   «Бэй, почему никто не ест и не пьет?»

   «Они ждут тебя, госпожа. Пока императрица не вкусит первый кусок, есть нельзя».

   Ну если как.

   Императрица взяла печеньице, больше похожее по виду на цветное мыло, откусила кусочек и запила чаем. Все вздохнули с облегчением и стали невероятно изящно и жеманно есть, пить и нахваливать угощение. Саша милостиво слушала все это, а сама скользила взглядом по садовым дорожкам. Неужели Джиао действительно посмеет не появиться? Ведь чайный прием для девушек гарема должен посетить император.

   Который, кстати, тоже задерживался. Что, если они вместе прямо сейчас? Будь она настоящей Лоан, для нее это был бы нож в сердце.

   Но в этот момент на садовой дорожке появился император Гуауэй, и Саша невольно выдохнула от облегчения. Однако она рано расслабилась.

   По дорожке с противоположной стороны сада, прямо навстречу ему вышла Джиао. Естественно, наложница была в красном и невероятно прекрасна.

   Ловко. Умно и продумано до мелочей. Появление вышло эффектным и дерзким, лучшего способа привлечь к себе внимание придумать было бы невозможно. Все взоры были прикованы к ней, остальные девушки на ее фоне поблекли и ушли на второй план. Теперь император смотрел только на нее и улыбался. А Джиао изящно изогнувшись, склонилась перед ним в глубоком поклоне и стала лицемерно оправдываться:

   — Ах, мой государь, накажите недостойную. Я опоздала…

   — Ничего, — обронил Гуауэй.

   Знаком велел ей подняться, а сам прошествовал к навесу и сел за стол рядом с Лоан. Все-таки строгий этикет — это не так уж плохо, подумала Саша, а вслух проговорила, изобразив вежливую улыбку:

   — Спасибо, что почтили своим присутствием мой прием.

   Гуауэй благосклонно кивнул, а она велела прислужнице:

   — Подайте государю чай.

   И краем глаза покосилась на Джиао, которой ненавязчиво показали ее место.

   Наложница улыбалась и казалась увлеченной, но во взгляде у нее сквозила ревность и еще что-то, чего Саша не могла разобрать.

   * * *

   Сейчас в саду присутствовали все женщины гарема, новые, пока еще не получившие никакого статуса, но полные надежд.

   И старые наложницы, те, к которым император охладел. Эти женщины были с ним с юности. Еще когда он даже не был Тайцзы, а только третьим принцем. Теперь их статус ничего значил, лишаясь милости императора, женщины лишались всего. Хорошо, если за ними оставляли содержание и относительно приличные условия проживания, а то ведь можно было отправиться и в холодный дворец.

   Таковы традиции. У императора большой гарем. Однако кое в чем Гуауэй все-таки от традиций отступил. Став императором, он женился на Лоан, дочери влиятельной семьи Гу. Лоан родила ему первенца, и за это, а может, по другой причине, он довольно долго оставался ей верен. Но все имеет свойство заканчиваться, император решил вернуться к традициям и пожелал, чтобы ему представили новых наложниц. И вот, теперь у него появилась фаворитка.

   Столик для Джиао, был установлен отдельно, ближе всех к шатру, в котором сидели император и императрица. Что подчеркивало особое положение ее как наложницы. Сейчас Джиао занимала место в постели императора, и дары текли к ней рекой.

   Но здесь были и другие женщины, яркие, нарядные, жаждущие внимания мужчины. Все они из кожи вон лезли, чтобы понравиться императору. Получить зеленый нефритовый жетон, а там — может быть и белый нефрит, как пойдет. Почему нет? Ведь это их шанс.

   Этот прием Саша устроила специально, чтобы показать Джиао, что ее положение хоть и высоко, но непрочно. И по глазам видела, что наложница намек поняла.

   Но никак не могла предвидеть, что та предпримет в ответ убийственный ход.

   * * *

   Не зря ей показался взгляд Джиао странным.

   В какой-то момент на красивом лице наложницы отразилась улыбка торжества. А потом — один неуловимый жест. Красавица изящно провела ладонью над своей чайной чашкой. Саше показалось, что она что-то туда бросила. Но все так быстро произошло, что ничего с уверенностью сказать было невозможно. А наложница бросила на нее быстрый победный взгляд и тут же изящным жестом, словно специально, показала пустую ладонь.

   Потом жеманно вздохнула, потянулась за печениьцем из вазочки, томно прикусила и отпила глоток из чашки.

   А спустя минуту у нее изо рта тонкой струйкой потекла кровь. Она стала кашлять, хрипя и протягивая к императору руки:

   — Мой государь… спасите меня… меня отравили…

   Изящно завалилась набок и закатила глаза.

   Дальше все произошло мгновенно. Император сорвался с места, схватил Джиао на руки и заорал:

   — Лекаря!

   Саша была в шоке.

   Слов не было. Неужели эта девица рискнула отравить себя?

   Но да, ей ведь не показалось, что эта девица бросила что-то себе в чай. Да и на руке у нее мог оставаться яд, она ведь неспроста показала раскрытую ладонь, мол, смотри, у меня ничего нет. А потом откусила печенье и…

   Но ведь яд мог быть и у нее во рту. Или какой-то состав.

   Саша была в растерянности, понимала, ее только что обвели вокруг пальца. Все было сделано прямо на глазах у всех. И самое неприятное, теперь император даже не захочет слушать никаких объяснений. Получалось, что его любимую наложницу отравили на приеме, который устроила императрица. Кто виноват?

   Жена.

   Надо было взять себя в руки и вмешаться. Но что делать? Что⁈

   — Всем оставаться на своих местах, — приказала Саша. — Кто-то пронес сюда яд! Пусть стража проверит всех. Гостей, слуг, кухонную прислугу, евнухов. Виновный должен быть найден!

   И без того стояли визг и ропот, а теперь еще поднялись стенания. Но она повернулась к императору и склонилась перед ним:

   — Ваше величество, будет проведено расследование, мы обязательно найдем того, кто посмел навредить наложнице Джиао.

   Однако Гуауэй и даже слушать не стал. Подхватил свою любовницу на руки и понес прочь из сада. А навстречу ему уже спешили лекари и дворцовая стража. Все вертелось вокруг Джиао. А Саша (она же императрица Лоан), опустилась на стул и застыла, глядя в пространство, понимая, что опоздала.

   Чувствовала себя как оплеванная. А теперь еще в глазах мужа она главная подозреваемая.

   Вокруг носились люди, а в голове вертелось — выходит, она в точности повторила ошибку Лоан⁈ Ей просто необходимо было понять.

   «Скажи, Бэй, — спросила она стоявшего рядом с ней невидимого стража. — В жизни Лоан все было так же?»

   «Нет, госпожа. Вернее, не совсем так. Императорица Лоан не устраивала прием в саду, она велела послать всем девушкам гарема сладости».

   «И?» — Саша поморщилась, уже догадываясь, что могло произойти.

   «Джиао попробовала пирожные и отравилась. И как раз в тот момент в ее покоях был император».

   Черт… Она непроизвольно сжала кулаки.

   «Значит ли это, что, меняя прошлое, некоторые моменты изменить все же нельзя?»

   «Да, госпожа, это так. Некоторые вехи судьбы могут смещаться во времени, но они остаются неизменными».

   Как обухом по голове это знание. Метод проб и ошибок, цена которым жизнь.

   Угадать бы еще, КАКИЕ моменты нельзя изменить⁈ Чтобы постараться обойти их с меньшими потерями. Однако какой-то вывод Саша для себя сделала. Ведь если Джиао в любом случае «отравится», ей нужно обставить все так, чтобы даже тень подозрения не пала на Лоан. Этот момент нужно было очень тщательно обдумать. Учесть на будущее все риски и больше в эту ловушку не попасться.

   А сейчас надо было разгребать последствия допущенной ошибки.

   Отдать приказ исследовать состав чая (или печенья, неважно) и выявить яд. И разумеется, перетряхнуть весь дворец и найти того, кто этот яд наложнице доставил. Хотя Саша бы не удивилась, если бы девица пронесла отраву во дворец в своих вещах.

   Однако этого было мало. Она была уверена, что тут активно участвует семья Джиао. Значит, самое время задействовать семью Лоан. Саша помнила их всех, многочисленных и важных. Пусть пошевелятся, если хотят оставаться у власти.

   * * *

   Все это навалилось разом и требовало действий.

   Но прежде всего она решила направиться на разведку к императору.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Однако говорить с мужем желательно было с глазу на глаз. Насколько это вообще возможно во дворце, состоящем из полностью просматривающихся пространств и практически звукопроницаемых перегородок. Расхожее выражение «у стен есть уши» здесь обретало конкретный смысл, более того, у здешних стен были еще и глаза.

   Поэтому Саша послала придворных дам узнать о здоровье драгоценной наложницы мужа. Естественно, император был у своей любимой наложницы, вокруг которой суетились лекари. Придворных дам императрицы отослали ни с чем.

   Это был нехороший знак.

   Пришлось выждать. Наконец пришли сведения, что наложнице Джиао стало лучше, опасность миновала. А когда ее служанки донесли, что император Гуауэй в кабинете, она все-таки отправилась туда.

   Каждый выход императрицы всегда целое событие. Ее сопровождает процессия служанок и евнухов. Это раздражало до крайности, а сейчас особенно. Саша нервничала. Как отразится на Лоан представление, которое устроила наложница в саду, неизвестно.

   «Он же не прикажет казнить Лоан и ребенка из-за этого?» — спросила Бэя, шедшего рядом.

   Страж качнул головой: «Нет. Время еще не пришло».

   Потом внезапно развернулся к ней всем корпусом, как-то странно глянул на нее и начал: «Госпожа…»

   — Что? — Саша даже замерла на мгновение.

   Мужчина застыл, сжимая свое оружие.

   «Ничего, — добавил: — Тебе стоит прибавить шаг. На тебя смотрят»

   Как трудно вот так блуждать в темноте! Были бы хоть какие-то подсказки!

   «Скажи хотя бы, что еще Лоан ждет!» — не выдержала она.

   Страж неожиданно запнулся.

   «Я… не могу. Только ты выбираешь путь», — сказал с горечью и отвел взгляд, совсем как человек.

   Потом выпрямил, расправил плечи и проговорил уже другим тоном:

   «Император один в кабинете. Момент подходящий. Мы почти пришли».

   * * *

   Честно говоря. Когда входила в этот огромный, помпезный и плохо протопленный кабинет, холодок неприятного предчувствия сворачивался где-то под ребрами. Но Саша надеялась на конструктивный разговор.

   В конце концов, Лоан его законная супруга и мать единственного наследника. Ее семья сыграла не последнюю роль в том, что из всех принцев именно Гаууэй получил трон.

   Она зашла и склонилась, как того требовал этикет:

   — Приветствую ваше величество.

   Ее муж… Муж Лоан сидел за столом, при виде ее недовольно взглянул из-под бровей. На ее приветствие только брезгливо скривил губы.

   — Не ожидал от тебя такой подлости.

   — О чем вы, муж мой? — Саша постаралась сохранить достоинство.

   — О том, что я просил позаботиться о моей наложнице. А вместо этого ты хотела отравить ее.

   Он резко подался вперед.

   — Я ничего этого не делала.

   — Отрицать бессмысленно, — Гуауэй встал из-за стола и направился к ней. — Яд, которым была отравлена Джиао, нашли в вещах твоей служанки.

   — Я ничего не знала об этом. Надо немедленно допросить служанку и выяснить, кто ей его дал.

   — Хорошее решение, — кивнул он. — Особенно если учесть, что эта служанка мертва. Ты распорядилась убить ее.

   — Я не отдавала такого распоряжения, — Саша хорошо помнила, что именно приказала страже.

   Найти виновного — не значит убить. Кто-то подставляет ее и подставляет постоянно. На каждом шагу.

   Гуауэй зловеще усмехнулся. А у нее комок гнева подкатил к горлу, она просто устала сдерживаться. Прищурилась и тихо проговорила:

   — А вы не допускаете, муж мой, что ваша наложница могла нечаянно отравиться сама?

   Мужчина оскалился, оттопырив верхнюю губу.

   Повисла звенящая пауза.

   Похоже, император не ждал от жены таких речей. И если Саша хотела разозлить его всерьез, то это ей вполне удалось. Она понимала, что ходит по острию, но сейчас ей было обидно за Лоан и за себя.

   Два года изображать любовь. Ладно, не любовь, она уже поняла, что этот мужчина неспособен ничего и никого любить, кроме своих хотелок. Но уважение к сану жены. И вдруг, не разобравшись ни в чем, поверить первому же навету. Где логика?

   Ей надо было понять, что им движет. Потому что перемена слишком резка, люди не меняются так, в одночасье. Значит, причина есть.

   Но дальше говорить надо было осторожно.

   — Мой государь, — начала она. — Джиао молода и импульсивна, она игрива и подвижна, словно ребенок и так же непосредственна и прекрасна.

   Император слушал ее, не прерывая, но надо было видеть, как меняется его лицо, как на нем возникает ощущение досады, а гнев приобретает несколько иной оттенок.

   — Ваша наложница гуляла в саду, а у нас достаточно много растений, пыльца которых в сочетании с другими веществами может вызывать отравление. Что, если она, любуясь цветами, случайно коснулась опасного растения, а после попробовала пирожные и выпила чай? Спросите лекарей, они подтвердят, бывают вещества неопасные сами по себе, но в сочетании с другими могут превращаться как в лекарство, так и в яд. И еще. Если бы Джиао была отравлена тем ядом, что нашли у слуг, я боюсь, она бы не смогла так быстро оправиться.

   Она ненадолго прервалась, надо было проверить, как сказанное укладывается в голове мужа, уже назначившего ее виновной. Сейчас он был похож на удава, наблюдающего за своей жертвой.

   — Но кто-то пронес яд во дворец. Этот кто-то мог покуситься и на меня, и на наследного принца, и на вас. Государь, кто-то хочет посеять смуту и навредить династии. Но это не я, поверьте, это не я. Я и моя семья верны вам.

   Нехороший взгляд проскочил у него, очень нехороший.

   — Твоя семья, — проговорил наконец Гуауэй. — Твой отец Гу Лао Сыван забрал себе очень много власти и хочет еще больше. Что до тебя, Лоан, то ты меня разочаровала.

   Он прошелся по кабинету, заложив руки за спину.

   — Я доверился тебе, а ты не справилась.

   — Я прошу прощения, — раз тональность обвинений изменилась, Саша решила не нарываться, а склонилась перед ним. — Накажите недостойную.

   — Да, ты будешь наказана, — Гуауэй потер пальцы и, откинув голову назад, произнес: — Ты императрица, Лоан. Императрица должна управлять гаремом и строго следить за порядком. А твои слуги пронесли во дворец яд. Поэтому ты больше не будешь управлять гаремом. Этим займется моя матушка, вдовствующая императрица.

   Потом повернулся к ней и сказал:

   — Вернись в свои покои и оставайся там, пока я не решу иначе.

   — Да, государь, — склонилась Саша и попятилась к дверям, пока он не передумал.

   В этот раз ей удалось отбить обвинение.

   Да, император оправил ее под домашний арест, но это было лучше, чем казнь.

   * * *

   Обратно в свои покои Лоан вели под стражей. Впереди байху, четверо воинов по бокам. Как объяснил муж-император, цинично улыбаясь:

   — Для твоей безопасности, дорогая.

   Ей пришлось только молча склонить голову.

   А когда она оказалась у себя, стража никуда не делась, теперь вооруженная охрана находилась за дверями ее покоев. Служанки были явно напуганы, скользили тенями и прятали глаза.

   Натуральный домашний арест.

   Единственное, что утешало, Бэй, невозмутимый и надежный как скала, по-прежнему оставался рядом. Вот если бы он был обычным мужчиной, мелькнула мысль и угасла. Однако он сразу уловил и перевел на нее странно горящий взгляд. Потом отвел глаза и выпрямился.

   — Скажи, Бэй, — начала она тихо. — А как в тот раз сложилось у Лоан?

   Ведь ее личный защитник говорил, что в той версии прошлого Лоан послала всем женщинам гарема сладости, но только наложница Джиао отравилась. Впрочем, она понимала, что и в тот раз отравление было инсценировано. Но сейчас ей важно было знать.

   Бэй поморщился, брови сошлись на переносице. Молчал несколько секунд, потом сказал:

   «Для Лоан результат был тот же. Император лишил ее права управлять гаремом и посадил под домашний арест».

   — Но как⁈ — Саша была в шоке.

   Она же говорила с Гуауэем и убедила его.

   — Подожди. Но ведь ситуация была другая.

   — Да, в тот раз Лоан никуда не ходила, император сам пришел к ней. Она пыталась убедить мужа и униженно просила ей верить, но он слушать не стал. Он приказал запереть императрицу в покоях

   Да, ведь именно так и было поначалу, вспомнила Саша. Гуауэй изначально был настроен наказать ее и слушать ничего не желал. Только когда она заговорила о том, что мнимое отравление может быть случайностью, как-то прислушался.

   Но результат в любом случае был один.

   Домашний арест, и ее лишили власти.

   — Похоже, это еще одна веха судьбы, которую невозможно обойти, — пробормотала Саша. — Плохо!

   «Это еще не все, — глухо проговорил Бэй. — В тот раз император запретил Лоан видеться с сыном»

   — Что⁈ — ахнула Саша, похолодев.

   К счастью, в этот раз об этом разговоров не было. Значит, все-таки хоть что-то она у судьбы отбила? Хотелось бы верить.

   И еще ей показался важным один момент.

   — Когда я сказала, что моя семья верна ему, Гуауэй странно отреагировал. Он сказал, что отец Лоан Гу Лао Сыван забрал себе очень много власти и хочет еще больше.

   «Так и есть, госпожа. Семья Гу слишком могущественна и жаждет еще больше власти. Твои родственники уже занимают все ключевые должности при дворе и даже подмяли под себя армию. Это раздражает императора».

   Вот оно что.

   Семья Гу. Та самая, что привела Гуауэя к трону. Но теперь он хочет от их влияния избавиться. Все сводится к борьбе за власть, а Лоан оказалась в жерновах.

   Но ведь это не вся правда? Есть еще и другое, интуиция об этом просто кричала.

   Она не успела спросить Бэя. Вошла бледная прислужница, склонилась и тихо проговорила:

   — Госпожа, для вас есть послание.

   А после, воровато оглядываясь на дверь, протянула ей записку.

   Это могло быть ловушкой. Проверкой со стороны мужа. Чем угодно.

   Саша не изменилась в лице, спокойно спросила:

   — Кто передал тебе это?

   — Служанка вашей матушки, — едва слышно прошептала та.

   Значит, зашевелилась семья Лоан.

   — Хорошо, — кинула Саша. — Положи это здесь и выйди.

   Женщина низко поклонилась, и дрожащей рукой положила записку на край стола. Саша отметила про себя, что видит эту служанку здесь впервые. Та уже стала пятиться, чтобы выйти, он она спросила:

   — В каком дворце ты служила прежде?

   — Я?.. Императрица… — глаза у женщины забегали, она тут же завалилась в ноги. — Накажите недостойную!

   — Встань, — Саша поморщилась. — Говори.

   — Отвечаю вашему величеству, — проговорила женщина, не поднимая головы. — До этого я служила на кухне, Меня и других слуг приставили сюда после того, как вы приказали казнить прежних своих служанок.

   Вот сейчас Саша мысленно выругалась. Она ведь не приказывала никого казнить! Но кто-то действовал за ее спиной и делал все, чтобы у императрицы не осталось преданных людей. И, несомненно, своего добился. Сейчас эта служанка косилась на Лоан так, словно та злобное чудовище во плоти.

   — Тебе нечего бояться, — сказала она милостиво. — Можешь идти.

   — Да, государыня. Откланиваюсь.

   Прислужница наконец вышла, а Саша выждала некоторое время, а после развернула записку. Внутри оказался крохотный пакетик с порошком. А на листе тонкой рисовой бумаги было следующее:

    

   'Используй это и добейся, чтобы к тебе прислали лекаря. Когда лекарь посмотрит твой пульс и назначит лечение, умоляй императора разрешить тебе выходить.

   Запомни, у тебя преимущество, ты мать Тайцзы, наследного принца. У императора нет других детей. Постарайся завлечь его на ложе. Если же нет, иди к вдовствующей императрице и привлеки ее на свою сторону.

   Власть над гаремом нужно вернуть во что бы то ни стало. И торопись, иначе дочь рода Ньян тебя опередит'.

    

   Саша свернула записку и внимательно посмотрела на просвет пакетик с порошком. Содержимого там чуть-чуть, пакетик был почти прозрачный. Что внутри? Яд?

   — Бэй, записка действительно от матери Лоан?

   «Да, госпожа, — ответил тот. — Это ее почерк».

   Значит, даже если это яд, то не смертельный. Однако она не спешила ЭТО использовать. Вовсе не хотелось быть марионеткой в руках амбициозной и алчной семьи. Сейчас ее интересовало другое.

   — Скажи, — начала она, пряча пакетик в широкий объемный рукав. — А какие отношения были у Лоан с матерью Гуауэя, вдовствующей императрицей?

   Мужчина странно покосился на нее и неожиданно проговорил:

   — Мать вдовствующей императрицы Чжао была из рода Ньян.

   Вот так новость! Саша на миг застыла, а потом сказала:

   — Я, кажется, знаю, откуда у Джиао взялись красные одежды.

  
  
   

    Глава 6 

   

   Неприятно осознавать, что круг твоих врагов гораздо шире, ты могла предположить. Но в этом есть нечто положительное — меньше иллюзий и ненужных эмоций. Некоторое время Саша молчала, уйдя в себя.

   Пока наконец не услышала:

   — Что будешь делать с порошком?

   Ей вдруг показалось, что голос Бэя звучит не в сознании, а наяву. Потом поняла, что это просто такой эффект. Она вздохнула и проговорила:

   — А что сделала Лоан? Если, конечно, ей посылали это средство.

   И повернулась к мужчине лицом. Он выдержал ее взгляд. И вообще, моментами ей казалось, что он обычный мужчина. Воин, солдат со своими нерушимыми понятиями о чести. Так почему же демон? Но об этом спрашивать, конечно же, было неуместно.

   — Да, — кивнул он. — Когда император наказал Лоан, мать прислала ей записку и средство, вызывающее рвоту и боли в животе.

   — Зачем?

   — От нее хотели, чтобы она объявила себя беременной. Лекаря семья собиралась подкупить.

   — Вот как, — нахмурилась Саша. — И что Лоан?

   — Императрица приняла средство.

   — И как? Удалось умилостивить мужа?

   Бэй качнул головой.

   — Нет. К ней прислали только одного лекаря. Все остальные были у Джиао, которой, — он помедлил. — Нездоровилось.

   — Значит, я не буду принимать это, — сказала Саша.

   Уничтожить пакетик с порошком было несложно, она просто бросила его на угли жаровни. Однако этим не ограничилась.

   Ей давно уже казалось, что семье Гу, если они хотят удержаться у власти и не допустить усиления дома Ньян, следует пошевелиться. А только доставать ее своими требованиями.

   — Я хочу написать письмо отцу Лоан, — сказала она. — Это допустимо?

   — Да, — безэмоционально произнес Бэй. — Но если императрица захочет сделать это официально, послание прежде прочтет цензор, потом цзяньгуань-советник. И только после этого оно попадет на стол к императору. И если император соизволит и поставит малую печать, письмо будет отправлено.

   Этот вариант отпадал сразу.

   Оставалось только подкупом через слуг. Но это тоже было опасно. Если за ней следят, то такое послание перехватят сразу.

   — А если я напишу прошение, чтобы ко мне прислали мою младшую сестру?

   — Это выход, госпожа, — проговорил Бэй. — Но ты должна понимать. Незамужняя девушка из знатной семьи, вошедшая в запретный город, останется там навсегда.

   Неожиданно и неприятно.

   — Еще ты должна понимать, что младшая сестра Лоан с большой вероятностью может стать наложницей. И в этом случае противостояние между вами будет не менее жестоким, чем с Джиао. Когда на кону корона, родственные узы ничего не значат. Для семьи Гу не будет иметь значения, какая именно из дочерей станет императрицей.

   Высокие отношения.

   — Но я могу просить, чтобы ко мне допустили мать Лоан? — сказала Саша.

   «Да, это возможно», — голос Бэя прозвучал в сознании, а сам страж внезапно застыл и как будто ушел в себя, прислушиваясь к чему-то.

   В этот момент в покои поскреблась служанка.

   — Войди, — сказала Саша.

   Девушка проскользнула внутрь, озираясь и кланяясь до земли, и проговорила:

   — Госпожа, к вам пожаловала государыня вдовствующая императрица.

   Саша застыла. Но ведь в прежнем сценарии не было такого?

   Похоже, прошлое меняется с каждой ее попыткой что-то изменить.

   * * *

   Вдовствующая императрица Чжао вошла в покои. Женщина, с круглым, слегка одутловатым лицом, вероятно, в молодости она была редкой красавицей. Она и сейчас явилась во всем великолепии, в золоте и драгоценных камнях, с высокой прической и в короне, Ее темно-вишневое платье все горело драгоценной вышивкой, словно павлинье перо.

   Саша поднялась с места и склонилась перед свекровью, но не слишком низко, как положено по статусу.

   — Приветствую государыню, вдовствующую императрицу.

   Лоан была супругой императора Гуауэя, но положение матери императора выше.

   — Прошу, государыня, присядьте и выпейте чаю, — проговорила она и подала знак служанкам.

   Чжао холодно кивнула, прошлась хозяйским взглядом по убранству комнаты и прошествовала к возвышению, на котором располагалось домашнее подобие трона. Оперлась на подлокотник и спросила:

   — Чем ты была занята?

   Чуть поодаль за меленьким низким столиком были разложены письменные принадлежности. Вдовствующая императрица взяла чашку чая и уставилась на нее как сфинкс.

   Вообще-то, Саша собиралась писать прошение, чтобы к ней допустили мать Лоан. Но сейчас вдруг поняла, что об этом лучше помалкивать. Склонила голову и проговорила:

   — Хотела написать прошение вам.

   — Мне? — накрашенные губы императрицы-матери искривились. — И зачем?

   — Я не могу покидать своих покоев…

   — Именно, — перебила ее Чжао. — Об этом я хотела поговорить. Так-то ты чтишь волю своего супруга императора? Он попросил тебя о такой малости, позаботиться о его наложнице. А ты?

   Саша отвела взгляд, чувствуя, что еще немного и выскажет этой молодящейся старухе все, что о ней думает. Но нельзя, потому сдержалась.

   — Моя госпожа, я старалась. Устроила прием в саду и лично распорядилась выделить наложнице Джиао лучшие меха и ткани из кладовых, — потом посмотрела старухе в глаза и сказала: — Но кто-то старается внести разлад.

   — Конечно! — Чжао подалась вперед. — Ты пригласила на свой прием все отребье! А люди завистливы. Наложница императора может быть уже беременна, а ты подвергла ее опасности.

    

   Так вот откуда ветер дует!

   Император только переспал с этой Джиао, а они уже надеются, что это будет новый наследный принц?

   Это разом помогло оценить расклад сил. Семья Гу очень сильна, без боя не уступит семье Ньян свои позиции. Вдовствующая императрица хорошо понимает и опасается кровопролития. А вот если бы у императора был еще один сын, которого бы он назначил наследником, — это могло бы решить проблему.

    

   Хотелось послать старуху, но сейчас нарываться не стоило.

   — Прошу простить меня.

   Некоторое время царило молчание, потом императрица-мать проговорила, пытливо на нее взглянув:

   — О чем ты хотела писать прошение?

   Все-таки опасаются семьи Гу, которая стоит за Лоан. Саша решила пока что отвести подозрения и не угрожать прямо.

   — Государыня, — начала она. — Я переживаю за наследного принца. Он еще очень мал и часто болеет. Я просила императора устроить покои наследного принца рядом с моими, чтобы я могла заботиться о здоровье Тайцзы Вэя.

   Очень нехорошая усмешка обозначилась на губах матери императора.

   — Да, я пришла еще и об этом поговорить. С этого дня о здоровье наследного принца буду заботиться я.

   Это был выпад. Болезненный и сильный, потому что неожиданный.

   Саша ощутила, как комок ярости подкатывает к горлу. Значит, ее обложили со всех сторон и не оставили ни шанса⁈ Черта с два. Она не собиралась сдаваться.

   Мозг сейчас работал как часы, быстро просчитывая варианты. И да, она заметила парочку неувязок. Первая и главная состояла в том, что вдовствующая императрица явилась к ней сама.

   С какой целью?

   Если таков приказ императора, ее бы просто поставили в известность, и сделала бы это прислуга. Но нет. Чжао явилась сюда лично, что прощупать почву, продавить ее и запугать. Значит, не так уж уверена в успехе?

   И ясно почему. Семья Гу, которая стоит за Лоан.

   Здесь, во дворце, они могут интриговать, запугивать, шельмовать, даже получить перевес. Но за его пределами дворца силы Гу Лао Сывана хватит, чтобы утопить в крови попытки семьи Ньян захватить власть. Об этом знает муж Лоан — император, и об этом знает императрица-мать. Гуауэй может сколько угодно прятать свои истинные намерения, но намерения Чжао Саша сейчас видела ясно. Ей страшно лезть в прямую конфронтацию, и она пришла сюда оценить силы Лоан.

   Значит, с ней можно торговаться.

   Саша выдержала паузу и произнесла, склонив голову набок:

   — Конечно, кто позаботится о здоровье сына лучше, чем мать?

   Нечто странное отразилось у Чжао во взгляде, не такой реакции от Лоан ожидали.

    

   Саше вспомнилась одна историческая дорама, там не было глупых шуточек и сантиментов, зато борьба за власть была во всей жестокостью и грязью. И вот да, некоторые приемы, почерпнуть оттуда было очень кстати.

    

   Она продолжила медовым голосом:

   — А вдовствующая императрица — мать императора и мать всего народа.

   — Хммм, — спесиво хмыкнула Чжао, всем своим видом показывая, мол, довольно, заканчивай.

   А Саша еще и не начинала.

   — Но, — проговорила она, многозначительно понизив голос. — У императора, да хранит его небо долгие годы, много врагов, а наследный принц еще мал и слаб. Что будет, если наследный принц вдруг серьезно заболеет? Или с ним случится еще что-то нехорошее? Кого в первую очередь обвинят?

   Вдовствующая императрица изменилась в лице, ноздри раздулись.

   — Ты говоришь это мне? Обвиняешь?

   Ее молчаливые служанки зыркнули на них и застыли, в воздухе повисло напряжение.

   — Я? Ни в коем случае. Простите недостойную, если мне не удалось правильно выразить свою мысль.

   — Что ты хочешь этим сказать?

   Теперь императрица-мать сидела с поджатыми губами и вовсе не была так спокойна. Глаза бегали.

   — Просто, если нечто подобное произойдет по случайности, не дойдут ли до народа сведения в искаженном виде? Ведь у императора много врагов и снаружи, и внутри страны. Может начаться смута.

   Саша выждала, когда до свекрови дойдет масштаб проблем, и потом прозрачно намекнула:

   — Сейчас трудные времена, а в трудные времена семья Гу, моя семья, всегда защищала интересы династии. И вы, как императрица-мать, должны понимать, что интересы династии важнее дел гарема.

   Должна же ей быть хоть какая польза от алчной и прожорливой семьи Лоан.

   Несколько секунд звенела пауза, наконец Чжао процедила:

   — Что ж, я тебя поняла.

   — Я очень рада, ваше величество.

   — И постараюсь уговорить государя смягчить твое наказание.

   — Благодарю государыню вдовствующую императрицу, — Саша низко склонилась.

   А та встала, резко взмахнув длинными рукавами, расшитыми диковинными фениксами, и ушла.

   * * *

   — Что скажешь, Бэй? — спросила Саша, когда вдовствующая императрица вышла.

   Личный страж повернулся к ней и некоторое время молчал, потом тряхнул головой и как бы нехотя отвел взгляд и проговорил:

   «Госпожа, ты хорошо держалась сегодня».

   Ей тоже так казалось. Однако в его интонации угадывалось пресловутое «но».

   — Договаривай, Бэй.

   «Но ты фактически объявила Чжао войну. Она не простит тебе, что ты видела ее поражение, затаится и будет искать способ подловить тебя. Будь предельно осторожна. Ты знаешь, чем опасен хотя бы один неверный шаг».

   — Но у меня есть еще два шанса.

   Это ведь как в компьютерной игре. Две жизни еше в запасе, значит, пока есть возможность, нужно изучить все нюансы, чтобы иметь полный расклад сил врага.

   «Есть, да, — мужчина выпрямился. — Ты хотела знать. Слушай. Я не могу открыть тебе будущее, потому что выбор делаешь и меняешь судьбу только ты. Но я могу предположить наиболее вероятный путь, по которому пойдет император».

   — Хорошо, я слушаю.

   «Гуауэй давно тяготится постоянной опекой со стороны твоего отца, а в последнее время нажим только усилился. Гу Лао Сыван влиятелен и властолюбив. Он метит высоко и не намерен делиться властью. Поэтому, если не подчинит себе императора, он будет стремиться заменить его».

   Мужчина говорил сухо, без эмоций, просто констатировал факт, а Сашу мороз по коже пробирал.

   «Быть регентом при наследном принце больше всего устраивает отца императрицы Лоан, твоего отца, госпожа. Император прекрасно понимает это. Гуауэй тоже властолюбив, но он слаб и внушаем. При этом очень хитер, болезненно самолюбив и мстителен, как бывают самолюбивы и мстительны люди слабые. Общеизвестно, что под предлогом защиты династии, Гу Лао сыван стягивает к столице войска. И прости меня, императрица, но наследный принц в глазах твоего мужа-императора прежде всего козырь семьи Гу. И если ему будут внушать, что…»

   — Но он мой сын! — вырвалось у Саши.

   Бэй некоторое время молча смотрел на нее, как будто впервые увидел, потом неожиданно глубоко вдохнул и отвернулся. Видно было, как ходуном ходит мощная грудная клетка мужчины, сейчас он был похож на человека более чем когда-либо.

   С минуту висело молчание, а она осмысливала то, что узнала. Открытие было неприятным. Используя силу семьи Лоан, она только увеличивает опасность, грозящую наследному принцу.

   Получалось, выход один — хватать ребенка и бежать к чертовой матери из этого мрачного дворца.

   — Послушай, Бэй, — сказала она. — А мы могли бы бежать?

   Личный страж качнул головой и медленно выдохнул.

   «Это возможно, но крайне сложно выполнить. Тебе понадобятся тени, тайная стража семьи Гу. Но вряд ли твой отец согласится. Тебе придется обратиться…»

   Закончить он не успел.

  
  
   

    Глава 7 

   

   В помещение проскользнула одна из придворных дам Лоан и склонилась перед ней:

   — Государыня, пришел дворцовый лекарь Син Ань.

   — Лекарь? — переспросила Саша.

   — Да, ваше величество, — придворная быстро глянула на нее и сразу отвела взгляд. — Он должен проверить ваш пульс.

   Странно. Она ведь не принимала средство, которое ей отправила мать, а почему-то отыгрывается прежний сценарий. Стало интересно, это семья Гу подсуетилась, не стали ждать, решили действовать сами? Или этого лекаря послал кто-то другой.

   — Хорошо, — она кивнула и отправилась за ширму. — Пусть войдет.

   Через полупрозрачную ширму ей было видно неуклюже кланявшегося старичка с жиденькой бороденкой. Он опустился на колени, потом кряхтя встал и приблизился к ширме с другой стороны.

   А после долго пыхтел, ощупывая ее руку через шелковый платок и наконец выдал:

   — У государыни застой желчи. Это мешает жизненной энергии правильно циркулировать, она горит изнутри и не находит выхода. Я напишу рецепт, это излечит государыню.

   Еще некоторое время пыхтел, возя кистью на литке бумаги, потом дрожащей рукой положил листок на стол:

   — Вот… Я записал. Один состав для изгнания лишней желчи, а другой укрепляющий. Эти отвары нужно пить два раза в день…

   Как-то слишком он трясся. А глаза неуверенно бегали.

   — Хорошо, — обронила Саша.

   — Откланиваюсь, государыня.

   Старичок в одежде придворного лекаря согнувшись засеменил к выходу. Хотелось задержать и расспросить, кто его послал, но она не стала. Ведь у Лоан были свои тайны. И в этом случае, визит лекаря был бы оправдан.

   Прислужница хотела забрать рецепт, но Саша сказала:

   — Позже, сейчас оставь меня. Я устала.

   — Да, государыня, — та зыркнула на листок с записями и попятилась к выходу.

   Когда она вышла, Саша спросила:

   — Бэй, что в рецепте?

   Саша сама была врачом, но здесь ее врачебный опыт не помогал. Слишком много неизвестных названий. Ее личный страж мельком глянул на листок с рецептами, коснувшись его кончиком клинка, и проговорил, глядя в сторону:

   «Каждый по отдельности безвреден. Но вместе — медленный яд. Вызывает помутнение рассудка».

   Вот как. У нее в голове картина сложилась сразу.

   — А этого лекаря прислала вдовствующая императрица?

   Личный страж кивнул.

   — Вдовствующая императрица Чжао выразила беспокойство о здоровье Лоан и распорядилась отправить лекаря проверить ее пульс. Как добрая матушка она должна была убедиться, что со здоровьем невестки все в порядке. Ведь императрица Лоан может быть беременна, а династия так ждет еще одного наследника.

   У Саши чуть не началась смеховая истерика.

    

   Матушка Гуауэя — это что-то. А как быстро сориентировалась! Выставить Лоан сумасшедшей и избавиться от нее и ребенка так, что семья Гу не сможет предъявить претензий. И главное, если кто-то начнет копать, к ней никаких претензий, самое большее, что может произойти — казнят прислугу, неверно подававшую госпоже лекарство.

   Воистину, каждое ее новое действие меняет сценарий, но весьма своеобразно.

   А ей нужно победить. У нее есть цель и ребенок на руках. И если нужно совершить невозможное, она это сделает.

    

   Вслух Саша сказала:

   — Ты говорил о тайной страже семьи Гу. Тени.

   — Да, — страж напрягся.

   — Откуда ты знаешь? Ты был одним из них?

   Это был личный вопрос, наверное, глупо было задавать его демону вот так в лоб, но у нее мелькнула догадка.

   Мужчина кивнул.

   — Да.

   Все-таки она была права.

   — А как ты стал… таким?

    

   Еще более личный вопрос, но ей надо было понять.

   Ведь он не зло во плоти. В нем не ощущалось жажды нести разрушение и смерть. И то, как он сказал сначала, что на нем долг жизни.

   «Я никогда не покину и не предам тебя»

    

   — Меня прокляли, госпожа, — мрачно проговорил страж, мышца на щеке судорожно дернулась, как будто ему было больно.

   Она не рискнула спрашивать, за что. Спросила другое:

   — Если я хочу бежать с помощью тайной стражи семьи Гу. К кому я должна обратиться?

   Личный страж перевел взгляд на входные двери в покои. Почему ей показалось, что мужчина напрягся? Однако он начал говорить.

   — Тебе нужно суметь связаться с Гу Дэшэном. Он главнокомандующий войск клана, генерал границ.

   Низкий голос Бэя звучал вроде бы безэмоционально, но все-таки что-то за его словами угадывалось. Что именно, стало ясно, когда он продолжил:

   — Генерал Дэшэн племянник Гу Лао Сывана. Когда-то в юности они с Лоан вместе росли и были довольно близки. Даже хотели пожениться. Дэшэн просил руки Лоан у ее отца, однако тот ему отказал. Его отправили на границу, а Лоан выдали замуж за третьего принца Гуауэя, который тогда еще был просто Ваном.

    

   Странно было слышать, что у Лоан могла быть личная жизнь до того, как она попала во дворец и стала императрицей. Что она, оказывается, в юности была влюблена в кого-то. Все это неожиданно делало Лоан ближе, превращало в живую женщину со своими страстями.

    

   — С того момента, как Лоан стала императрицей, они больше никогда не виделись с глазу на глаз. И все же я думаю, Дэшен не откажет ей в помощи. Но это будет опасно, госпожа.

   Теперь Бэй смотрел ей прямо в душу. В темных глазах демона отражалось пламя, и казалось, что они светятся изнутри. Какое-то предупреждение горело там.

   — Но здесь везде опасно, — возразила Саша.

   Он закусил край губы, некоторое время молчал, потом кивнул:

   — Как тебе будет угодно, госпожа.

   Опять повисло молчание, наконец она спросила:

   — Как мне связаться с ним?

   — Служанка, что передала тебе записку матери.

   Вопрос возник сразу.

   Насколько та служанка надежна? Но ведь у каждого тут есть какие-то родственники? Всегда можно надавить, что-то пообещать.

   Получалось, что риск тут пятьдесят на пятьдесят. Или-или. Или выгорит, и тогда она вырвется из дворца. Или… Отыграется первый сценарий. Но сидеть на месте и ждать, когда старая змея императрица-мать и драгоценный супруг вкупе со своей новой наложницей их с малышом уничтожат, Саша не могла.

   — Скажи, Бэй, — спросила она. — Лоан когда-нибудь пыталась бежать из дворца?

   — Никогда, госпожа, — ответил тот.

   — Отлично, — проговорила Саша. — Значит, я точно попробую.

   Но предпринимать что-то надо было крайне осторожно. В этом она со своим личным стражем была полностью согласна. И прежде всего — притупить бдительность шпионов вдовствующей императрицы. Пусть видят, что Лоан смирилась со своей участью.

   Она вызвала придворную даму и, указав на листок с рецептами, приказала:

   — Отправь это в дворцовую лечебницу, пусть приготовят то лекарство, что прописал лекарь Син Ань, посланный матушкой-императрицей, и укрепляющий отвар.

   — Да, ваше величество, — у той явное облегчение обозначилось на лице.

   Значит, побежит докладывать.

   — И, — Саша помедлила, усаживаясь на свой троноподобный диванчик. — Вели приготовить изысканные сласти. Я хочу послать их вдовствующей императрице в знак признательности.

   Придворная удалилась, а Саша прищурилась.

   Новый виток игры начался.

   * * *

   День сменился, незаметно начался новый день. Потом еще один.

   Да, проматывать время энергозатратно, но Саше не хотелось тратить его на сон. Она пила, ела, меняла прически наряды, даже принимала укрепляющий отвар, а вот «лекарство» незаметно выплевывала. Пусть всесильная мамаша мужа Лоан, которой наверняка все докладывали, убедится, что все идет по плану и ослабит бдительность.

   А сегодня ночью Саша собиралась передать послание Дэшену. Но все нужно было тщательно продумать. И прежде всего решить для себя главную проблему.

   Выбор.

   Совсем недолго она в этом полном смертельных интриг дворце, однако уже усвоила одну закономерность. Слабый тут не выживет, его просто сожрут.

   Друзей тут у нее нет, одни враги. Кольцо сжимается.

   А ей нужно выжить самой и обезопасить ребенка.

   Нужен выход…

   Пока она видела единственный вариант — бежать. А дальше — как пойдет. Можно переодеться, смешаться с толпой и раствориться, исчезнуть. В конце концов, существует множество бедняков, их никто не ищет.

   И тут вставал вопрос: устроит ли ее такая жизнь? Нищета, голод, холод, болезни. Сможет ли она в таких условиях уберечь малыша? Которого, на минуточку, лишила того, что ему причиталось по праву рождения. Ведь он наследный принц.

   Но был и другой путь.

   Бежать из дворца и стать мятежной императрицей. Обвинить двор и императора, у которого и так хватает врагов, поднять восстание именем наследного принца. И да, у нее найдутся сторонники, да тот же отец Лоан. Вопрос в другом.

   Насколько она готова пролить кровь?

   А крови прольется много. Восстание — это всегда кровь невинных.

   И потом еще ей придется бороться за право остаться регентшей при Тайцзы Вэе. Потому что в противном случае, мальчик может и не дожить до того дня, когда унаследует трон. Зная отца Лоан, Саша могла бы предположить, что тот сам захочет усесться на соблазнительное золотое кресло с драконами.

   А если так, готова ли она стать безжалостной тварью, идущей по головам? Кровавой императрицей Лоан.

   При этой мысли ее передернуло. Должен быть другой путь.

   Но пока она его не видела.

   И за ребенка было тревожно. Да, она припугнула вдовствующую императрицу Чжао, но все равно было неспокойно. Старая змея слишком хитра, к тому же, вовсе не обязательно делать что-то своими руками. А стоило вспомнить, сколько рядом с ребенком чужих людей, просто становилось страшно.

   Она покосилась на понуро стоявшего рядом личного стража. Он перекладывал свой меч из руки в руку и явно был чем-то недоволен. Но молчал.

   — Бэй, — позвала.

   Мужчина сразу вскинул голову.

   — Что угодно госпоже?

   — Ты можешь находиться рядом с наследным принцем?

   — Могу, — проговорил неохотно.

   — Тогда я прошу тебя побыть с ним. В ближайшее мне точно ничего не грозит

   Воин несколько мгновений стоял, сжимая в руке свой меч, видно было, что ему не нравится такой расклад. Наконец сказал поклонившись:

   — Как будет угодно госпоже.

   Исчез…

   Саша осталась одна. Непривычно. До этого момента Бэй постоянно был при ней. Но действительно, сейчас ей пока ничего не грозило.

   Кроме адской скуки сидеть в невыносимой неудобной одежде на невыносимо неудобном диване весь бесконечный день. А выходить из покоев, чтобы размять ноги и подышать воздухом, ей запрещено.

   Но прилечь можно. Саша уже хотела позвать прислугу, и тут неожиданно послышалась возня за дверью. Она заметила странную тень, метнувшуюся вдоль решетчатых перегородок. Ей показалось, что тень скользнула в сторону спальных покоев.

   — В чем дело? — Саша окликнула прислугу. — Почему шум?

   — Государыня, — тут же засеменила к ней придворная. — Это просто одна из ваших служанок посмела упасть в обморок. Служанка заслужила смерть, накажите недостойную.

   Надо же, как старательно поддерживалась версия, что она казнит служанок без разбора. Чудился ей во всем этом подвох…

   Саша брезгливо поморщилась и проговорила:

   — Вызовите ей лекаря. Я не хочу, чтобы мои служанки падали в обморок.

   — Да, государыня.

   — И я хочу лечь. Пусть никто меня не беспокоит.

   — Да, — низко склонилась прислужница.

   Тут же посеменила к ней, помогла подняться и довела до спальни.

   Хотелось послать ее подальше, но пришлось вытерпеть все. В том числе раздевание, которое сводилось к тому, что с нее сняли две из десяти заколок и плотные войлочные туфли, расшитые золотом. Потом служанка задернула полупрозрачные занавеси у ложа и удалилась.

   * * *

   В чем подвох, стало ясно, когда Саша осталась одна.

   Тень ей не почудилась, это был одетый в черное наемник. Все это время он прятался за ложем, а тут резко выскочил и навалился на нее и стал стягивать одежду, прижав клинок к горлу. От неожиданности она растерялась и смогла только бороться с мужчиной, потом мысленно крикнула:

   — Бэй!

   Но было поздно. Поднялся шум, вопли. Наемник немедленно исчез, бросив на пол у ложа ворох мужской одежды. А в следующее мгновение в ее спальню уже входил император и вместе с ним чудесно выздоровевшая нарядная наложница Джиао.

   — Ах, государь, посмотрите, это мужская одежда! — истерично взвизгнула наложница, уставившись на нее. — Императрица принимала любовника!

   * * *

   Ее подставили. Так тупо и просто, что это даже смешно.

   Что ж, первый раунд она проиграла вчистую.

   Ничего, подумала Саша.

   Досадно, что придется раньше времени использовать второе перо. Но теперь она больше знала о том, с чем столкнется, и была к этому готова.

   А пока весь этот безумный, абсурдный мир вертелся вокруг. Какие-то люди что-то делали, что-то презрительно ронял император, Саша уже не вслушивалась.

   «Госпожа, что же ты наделала»

   Бэй уже был рядом. Голос звучал тихо, упрека в нем не было, одна скрытая горечь.

   Ей и самой было досадно, но ведь удар пропускаешь именно тогда, когда расслабишься, это аксиома. А она расслабилась, позволила себе думать, что у нее есть передышка. Ошибка.

   Но сейчас ее волновало другое.

   — Скажи, Бэй, был ли донос в этот раз?

   Это было важно. Если донос был, значит, это одна из вех судьбы, которую не избежать. Но если это просто спонтанная инсценировка…

   «Доноса не было, госпожа, — темный воин, ее личный страж смотрел перед собой. — В этот раз наложница Джиао была на прогулке с императором и уговорила его навестить императрицу Лоан».

   Ну конечно, оставалось только умилиться находчивости этой красавицы с птичьим голоском. Все рассчитала до мелочей.

   Однако в этот момент кое-что изменилось. Шаги, шум голосов…

   Саша отреагировала мгновенно, потому что в покои привели наследного принца, маленького Вэя.

   — Государь, — прищурилась и прошептала Джиао. — Посмотрите, Тайцзы Вэй совсем не похож на вас…

   Ребенок действительно не был похож Гуауэя. Он был похож на Лоан. И на всех мужчин ее семьи, рослых и крепких. Возможно, это изначально задевало императора, который всегда был бледным и слабым физически. Давить на Гуауэя можно было во многом, но только не в тех случаях, когда публично ущемлялось его самолюбие.

   Сейчас это был просто смертельный удар по его самолюбию.

   А наложница, бросив на Лоан торжествующий взгляд, выразительно провела ладонью по животу и продолжила шептать:

   — Ваше величество, дальше это будет еще заметнее. Мой император, что будет, когда об этом узнает народ? У вас много врагов, они воспользуются этим и станут говорить, что наследник не ваш сын. Начнется великая смута, династия может погибнуть. Мы не можем допустить.

   Гуауэй слушал ее, лицо подергивалось, потом бросил только одно слово:

   — Казнить.

   И стремительно вышел.

   * * *

   В этот раз не зачитывали императорский указ на площади. Все было сделано быстрее. Императрицу Лоан и ее сына просто заперли в камере. Малыш был напуган, но не плакал, Саша прижала его к себе. А вокруг было полно вооруженных солдат, как будто не женщину с ребенком, а дракона охраняли.

   Наконец, когда стража убралась, оставив их на короткое время в покое, она сказала:

   — Бэй, пора. Второе перо.

   Мужчина хмуро кивнул и вынул из-за пазухи белоснежное перо. Перо засветилось и истаяло.

   В следующий миг Саша очнулась…
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   Можно сколько угодно считать происходящее нереальным. Не касающимся тебя в буквальном смысле. Ведь перемещение в этот мир и время произошло во сне. А во сне вообще грани допустимого стираются.

    

   Во сне можно все. Даже переписать прошлое, где из-за ее ошибки, неосмотрительности, халатности, нерасторопности, погиб ее маленький сын. Страшный комплекс вины душил Сашу, она не могла думать ни о чем другом. То, что предложила ей Лоан, — был шанс исправить ошибку, сделать все как надо.

    

   Конечно, в первый раз, у Саши был шок от попадания. Невероятное и неузнаваемое вокруг. Дворцы, люди, чуждая эстетика, архитектура, непонятные обычаи, предметы обихода, золото, одежда, украшения, толпы прислуги… Все это меньше всего интересовало ее.

   Какие-то культурные нюансы, особенности времяпровождения, зажигание фонариков, игры в го и прочее — такие моменты она предпочитала проматывать.

   Происходящее воспринималось компьютерной игрой, где у нее есть виртуальный помощник — демон, выдающий подсказки. А ей нужно пройти уровень, только и всего. Разве это так уж сложно?

   Она проиграла этот уровень неожиданно и жестко. Простенькая на вид ситуация, оказалась несоизмеримо сложнее и глубже. Каждый ее новый шаг — изменение в сюжете. Она запуталась в этом, словно в гигантской паутине.

   Итог — первая попытка потрачена впустую.

   Единственный плюс: она приобрела некий опыт и теперь немного знала правила игры. Но поражение отрезвляет. И сейчас в сознание потихоньку начало просачиваться понимание того, что это все-таки извращенная, но реальность. Такая реагирующая на малейшие изменения паучья сеть.

   А она попаданка в этой реальности, и ей нужно спасти ребенка и себя.

   Однако пора было очнуться и осмотреться, в какой момент жизни Лоан она сейчас попала.

   * * *

   Оказалось, что Бэй перенес ее почти на два года раньше последних событий.

   Наследный принц Вэй-эр недавно родился.

   По этому поводу во дворце грандиозный пир. Невероятно пышный и богатый. Огромный зал был переполнен, здесь были все вельможные семьи со всех концов страны, сываны, цзюньваны — областные наследные князья, гогуны и хоу, военные чины и наместники.

   И конечно же, семья Гу. Эти вообще расположились ближе всех к возвышению, где за столом сидел император. Лоан, как императрица сидела по левую руку за отдельным столиком, прямо напротив нее за таким же столиком сидела вдовствующая императрица Чжао.

   Попасть на такой пир и есть в одном зале с императором — великая честь. Приглашенные произносили поздравления, пили вино за здоровье императора и наследного принца из невероятно нефункциональных треногих кубков. И все они обязаны были подносить драгоценные подарки. В строгом порядке, согласно положению и старшинству.

   До конца пира было еще далеко.

   Все это звучало вокруг, эти льстивые речи и улыбки. Саша чувствовала себя не в своей тарелке, ее мучило неясное предчувствие. Хотя, казалось бы, пока ничего неприятного не должно произойти. И у нее будет время повернуть ситуацию в свою пользу. Но оказалось, что нельзя быть уверенной ни в чем.

   Поздравления и дары приносила семья Ньян.

   Старший в роду произнес все положенное, а потом чуть посторонился и хлопнул в ладоши.

   — В знак нашей преданности императору — особый подарок. Прекрасная Джиао исполнит изящный танец.

   И в зал ввели одетую в красное, хорошо уже знакомую Саше, красавицу.

   Вот тебе на!

   В прошлый раз ведь Джиао появилась только два года спустя. Опять сменился сценарий? От неожиданности Саша подалась вперед.

   И буквально напоролась на ядовито усмехающийся взгляд императрицы-матери. Старая змея казалась довольной донельзя, ясно, что тут не обошлось без ее участия. Ведь Ньян, как ни крути, ее родня.

   Семья Гу заволновалась, глава недовольно проговорил:

   — Неуместный подарок. У нас празднество в честь рождения наследного принца, для таких подарков есть другое время. Или цзюньван Ньян Ху этого не знает?

   — Конечно, — глава рода Ньян почтительно поклонился и повернулся к сидевшему на троне Гуауэю. — Но ведь этот танец непорочной девицы — подарок императору.

   Слова повисли в воздухе. Сейчас многое зависело от того, что скажет сам император. А император Гуауэй, муж Лоан, бросил взгляд на яркую красавицу в красных одеждах, благосклонно кивнул и негромко произнес:

   — Пусть девица станцует. Я принимаю подарок.

   Заиграла музыка, девица закружилась в танце, ловко выбрасывая вверх и в стороны длинные шелковые рукава. Двигалась она легко и изящно, а сам танец был похож на полет бабочки. Надо ли говорить, что император не отрывал от нее глаз?

   И вот как теперь с этим бороться?

   Все внезапно надвинулось ближе, Саша сидела неподвижно, пытаясь понять, как ей поступить в этой ситуации. А императрица-мать повернулась к императору и прошипела:

   — Сын мой, государь, мне кажется, твоей супруге плохо. Посмотри, на императрице нет лица. Наверное, Лоан лучше было остаться в своих покоях, ведь она не так давно родила?

   Гуауэй выслушал с каким-то странным выражением лица, обратил к ней взгляд…

   И нет, сейчас нельзя было проиграть. Саша заставила себя улыбнуться и произнесла:

   — Благодарю за заботу матушку его величества, я чувствую себя хорошо и хотела бы остаться, — склонилась, прижимая руку к груди, и, глядя в глаза мужчине, добавила: — Мой император, танец девицы Джиао такой красивый. Подарок семьи Ньян оказался удачным и порадовал вас, мой супруг. Нельзя и впредь сделать подобные подарки частью пиров и закрепить это указом?

   Император что-то секунду соображал. Потом кивнул:

   — Ты права, моя императрица. Можешь остаться.

   * * *

   Саша медленно выдохнула, потянулась к странной формы треногому кубку и отпила глоток сладкого вина.

   «Госпожа, не пей много, — неожиданно прозвучало в сознании. — Твоя еда в сочетании с этим вином может вызвать отравление».

   Ее личный страж был рядом. Саша внезапно успокоилась, ясно как день, что Лоан в покое не оставят, но прямо сейчас она кусочек самостоятельности отстояла.

   Однако был один вопрос.

   Ее уже травят, или это просто случайное совпадение?

   Потому что местная еда казалась Саше, привыкшей к совершенно другой пище, несъедобной и странной и сама по себе воспринималась как изрядная отрава. Возможно, для Лоан все это было полезно и даже вкусно, но в этом случае память тела не срабатывала.

   Просто, в прошлый раз травить ее начали по приказу императрицы-матери гораздо позже. А тут, видимо, все пойдет со сдвижкой на два года вперед. Но спрашивать у личного стража, действительно ли травят ли императрицу Лоан, Саша не стала. Решила более детально поговорить об этом потом, когда не будет свидетелей.

   Сейчас важно было другое. Сколько у нее времени вообще осталось?

   Саша поставила кубок на место и улыбнулась мужу:

   — Благодарю, мой император.

   Гуауэй кивнул ей и снова обратил взгляд на девушку в красном. А та и без того танцевала ужасно изящно, а тут закружилась в какой-то немыслимой позе, а потом изогнулась назад, касаясь головой пола, и выбросила особенно далеко вперед длинные красные шелковые рукава. Они невесомыми змеящимися лентами дотянулись почти до самого трона императора.

   Это был довольно рискованный и дерзкий ход.

   Один взгляд на мужа Лоан, на то, как его пальцы сжались на подлокотниках трона и зажглись глаза, и стало ясно, что те, кто делал ставку на Джиао, не просчитались. Девушке удалось вызвать явный интерес императора.

   Каково это было для Лоан? Саша предпочла не анализировать. Сейчас ей надо было быстро решить, какой линии поведения придерживаться. Выказать ревность или наоборот? Но, кажется, времени на размышление не осталось, потому что вдовствующая императрица Чжао, бросив на нее ядовитый взгляд, сладким голосом произнесла:

   — Сын мой, мне кажется, мы должны наградить девушку за такой прекрасный танец? А ты что скажешь, императрица Лоан?

    

   О да, ну конечно, повернуть нож в ране и с удовольствием смотреть, как жертва будет извиваться. По-хорошему, единственное, что сейчас Сашу интересовало — это как там малыш. Ведь если Лоан травят, возможно, травят и ребенка. Мысль была ужасной, ее мгновенным холодом залило.

   Она сидит тут, плетет интриги, а тем временем ребенок совершенно беззащитный один там. Немного успокаивало то, что маленький наследный принц по сценарию должен оставаться в живых до самой казни. Но как узнать, в какую сторону мог измениться сценарий?

    

   Поэтому не будет никакой слабины.

   Саша изобразила улыбку и легкий поклон. И сказала, прижав руку к груди:

   — Матушка-императрица, как всегда, права. Конечно же, мы должны хорошо наградить девицу Джиао за то, что она доставила радость императору.

   А потом повернулась к мужу. И да, высказала вслух то затаенное, что видела в его глазах.

   — Мой государь, почему бы вам не сделать девицу Джиао наложницей, чтобы она всегда могла радовать вас? Мне кажется, так будет лучше всего, — и скромно потупилась. — Простите, если я ошибаюсь.

   — Хммм, — у императора вырвался уже знакомый Саше жест, он потер пальцы. — Я принимаю твой совет. Мы так и поступим.

   — Но сын мой, — прошипела вдовствующая императрица. — Джиао девица высокого рода, ты мог бы взять ее женой.

    

   Так вот каков был изначальный план затеи с «подарком». Понятно, что путь от второй жены до императрицы короче. Торопится семья Ньян.

    

   Но Гуауэй предпочел не услышать. Бросил к ногам девушки нефритовую подвеску и объявил, что девице Джиао присваивается титул наложницы.

   Семья Гу, естественно, зароптала. А Саша внезапно разозлилась. Бесполезные родственники, способные только лезть к Лоан с претензиями. Потому-то она и сказала, повернувшись к императору с улыбкой:

   — И государь, мне кажется, мы должны щедро наградить семью Ньян за столь удачный подарок.

   — Ты мудра, моя императрица, — Гуауэй оглядел ее с головы до ног, как будто впервые увидел.

   Возможно, и даже, скорее всего, Ньян рассчитывали на большее. Судя по тому, как шипела вдовствующая императрица Чжао. Но получили они то, что получили, — дары из императорской сокровищницы.

   А ей тоже кое-что было нужно от императора, и сейчас как раз выпал удобный момент.

   — Муж мой, — смиренно проговорила Саша. — Если я заслужила милость, могу ли обратиться с просьбой?

   — Да, можешь, — бросил тот, он, похоже, уже всеми мыслями был в спальне с новой наложницей. — Проси что хочешь, Лоан, твоя мудрость меня порадовала.

   — Государь, я соскучилась по сестрам и хотела бы увидеться с семьей. Могу ли я посетить родительский дом? И я бы хотела посетить храм.

   Ей нужно было выбраться из этого проклятого дворца. Иначе как увидеться с Гу Дэшэном и подготовить побег? И ради этого она вполне готова была уступить императора наложнице.

   Но что он теперь скажет?

   Саша напряженно замерла.

   Императрица-мать скривилась, словно съела кислое, и проговорила:

   — К чему это? Семья Гу, подобно другим достойным семьям, могла бы отправить младших дочерей во дворец.

   Заело старую змею, сильно заело. Что не удалось с ходу пропихнуть дочь семьи Ньян в жены, теперь Джиао придется довольствоваться ролью наложницы. Это казалось ей унизительным, хотелось отыграться на гордости Лоан и показать, что ее сестры тоже в лучшем случае станут наложницами.

   Однако Саше гордость семьи Гу была безразлична. Она хорошо знала, как быстро все может перевернуться, и тогда наложница окажется выше императрицы. Но не о том сейчас был разговор.

   Ей нужно было вернуть его в нужное русло.

   — Так и будет сделано, матушка. Семья Гу всегда была верна и чтит законы, — проговорила Саша. — Когда мои сестры достигнут пристойного возраста, они будут представлены ко двору. Сейчас мои сестры слишком молоды.

   Казалось, с клыков Чжао сейчас яд закапает, она покосилась на императора, но тот был занят тем, что отпивал вино из треногого кубка и наблюдал за залом. Тогда Чжао возвысила голос, сознательно стараясь привлечь его внимание.

   — Сын мой, я не думаю, что Лоан сейчас уместно ходить в храм и вообще выходить из дворца. Твоя супруга только разрешилась от бремени. Неизвестно, как это может сказаться на ее здоровье.

   Император наконец соизволил повернуть голову и взглянуть на них.

   Сейчас нужно было улыбаться. Улыбаться и льстить. И добиться своего.

   — Благодарю матушку за заботу, — Саша склонилась. — Я чувствую себя хорошо. И хочу пойти в храм, чтобы помолиться о здоровье и долголетии моего супруга императора и матушки императрицы. Разве это благое дело может повредить мне? А в кругу моей семьи я тоже буду в безопасности. Обо мне позаботятся матушка и сестры.

   Вдовствующая императрица фыркнула и прищурилась, собираясь сказать еще что-то, но император Гуауэй вскинул ладонь и проговорил:

   — Лоан, я дозволяю тебе посетить сестер и помолиться в храме. Можешь выйти завтра, если день будет благоприятный.

   А после этого поднялся с места и ушел.

   В тот момент как раз вывели из зала новую наложницу Джиао, Саша успела заметить, как мелькнул край ее красной шелковой одежды. Нетрудно было догадаться, куда так внезапно заторопился с пира император. И да, будь на нее месте настоящая Лоан, для нее это был бы острый нож в сердце — видеть, как ее муж спешит в постель к другой женщине.

   Но Сашу это не трогало, ей просто нужно было использовать момент.

   А момент действительно был удачный. Пусть для остальных столько внезапный уход императора мог показаться несколько скандальным, для нее это был хороший повод уйти следом. Она широко улыбнулась старой змее и проговорила:

   — Матушка, мой супруг покинул пир, я тоже удаляюсь.

   Изобразила поклон и вышла из зала.

   * * *

   Теперь надо было как-то дождаться завтрашнего дня. И помня, что ей в любой момент могут устроить подставу, приказать придворным дамам дежурить в ее покоях постоянно. Особенно когда она отправляется спать.

   Наконец, когда все успокоилось, и она осталась одна на своем неудобном ложе, она позвала:

   «Бэй»

   «Я здесь, госпожа»

   Ее личный страж стоял спиной у самого ложа, их разделял только тонкий полупрозрачный занавес. Нужно было поговорить о многом, но Саша начала с того, что на пиру показалось ей странным.

   «Скажи, Бэй, меня уже травят?»

   Она неосознанно сказала «меня». Это означало, что…

   Чем больше она находилась здесь, тем больше врастала в ситуацию. Саше теперь трудно было разделись себя и Лоан.

   Она становится императрицей? Всерьез?

   Нет, к этому Саша пока не была готова. Предпочла не думать. А сердце кольнуло болью за маленького ребенка, который сейчас далеко и с чужими людьми. Служанок она все-таки выставила за дверь, хотелось свободно дышать в спальне.

   А когда они остались в комнате одни, повторила:

   — Бэй, ответь.

   Мужчина обернулся, один короткий, какой-то жадный взгляд и отвернулся снова. Секунду молчал, потом сказал:

   — Твой выбор меняет прошлое. В этой версии Лоан с самого начала пытались незаметно добавлять в пищу вредные для нее компоненты.

   — Да, — сухо кивнул воин. — Но когда Лоан забеременела, попытки прекратились. Это потому, что для упрочения императора Гуауэя на троне ему нужен был наследник. К тому же Ньян были еще недостаточно подготовлены, чтобы всерьез бороться с семьей Гу. Ждали подходящего момента.

   Можно было не спрашивать, но это напрямую связано с появлением во дворце новой наложницы Джиао.

   А сейчас подходящий момент настал, мрачно отметила про себя Саша.

   — Да, императрица-мать знала, что на сегодняшнем пиру Джиао будет танцевать для императора, и заранее велела подать тебе эту еду. Ты должна была расстроиться, выказать ревность, и тогда ухудшение твоего состояния не удивило бы никого.

   А она не оправдала надежд старой змеи, переиграла эту ситуацию иначе.

   — Да, — воин кивнул. — Сейчас вдовствующая императрица озадачена и будет искать другие пути.

   Возможно. Но это даст так необходимое ей время.

   — Ты говорил, что генерал Дэшен поможет мне бежать.

   Он резко повернулся к ней лицом и застыл, сжимая меч в руке. Стиснутые челюсти выдавали напряжение, однако же, низкий голос звучал ровно.

   — Да. Генерал Гу Дэшэн, вероятнее всего, согласится помочь тебе бежать.

   Ей показалось, или ему не нравилось?

   — Но как мне связаться с ним?

   Бэй безэмоционально проговорил:

   — Когда будешь у родных, нужно отправить ему послание. Лучше всего какой-то предмет, который Дэшэн сможет узнать. Среди драгоценностей Лоан есть нефритовая подвеска, его подарок. Если послать его и дать намек, что ты будешь ждать его в храме, он явится.

   Шумно вздохнул и прищурился, отведя в сторону взгляд.

   — Но ты должна понимать.

   — Что?

   — Если ты примешь помощь Дэшэна, ты будешь принадлежать ему.

   — В каком смысле?

   — Как женщина может принадлежать мужчине.

   Саша хмыкнула:

   — Только и всего? Пусть поможет мне выкрасть наследного принца и бежать, а я сумею с ним договориться.

   Бэй болезненно поморщился.

   — Хорошо, госпожа, — поклонился и отошел к дверям.

   Кажется, она его обидела.

   — Бэй! — позвала Саша. — Я вовсе не собираюсь иметь ничего общего с этим Дэшэном. Нам просто нужно выбраться.

   Он кивнул.

   — Я понимаю.

   * * *

   Ну вот. Теперь надо было спать. И как-то дотянуть до завтра.

  
  
   

    Глава 9 

   

   Следующее утро принесло много волнений.

   Саша впервые по-настоящему спала в этом мире. До того она просто «проматывала» эти куски жизни Лоан, не хотелось тратить драгоценное время на такие вещи, как еда, сон или какие-то рутинные занятия без крайней необходимости. А сейчас, внезапно проснувшись в этом странном месте, долго не могла прийти в себя. Глядела в кисейный полог над головой и гадала, где она и что происходит.

   Потом дошло.

   Она императрица Лоан.

   Это ее покои. И вокруг этот едва различимый шум и скольжение теней — ее служанки. Сна как не бывало. Но и подскакивать она резко не стала, а тихонько позвала мысленно:

   «Бэй?»

   «Я здесь, госпожа»

   Страж действительно был тут, стоял спиной к ней у самого края полога. Она на миг задумалась, как получилось, что такой сильный и решительный на вид мужчина обречен быть невидимым для остальных «виртуальным помощником». Наверное, это его тяготит. На его месте она бы точно тяготилась.

   Спит ли он вообще? И как проводит время, когда не рядом с ней? И еще. Кажется, вчера она его обидела. От него опять шла непонятная эмоция. Но спрашивать Саша не решилась. Он сам спросил:

   «Ты хорошо отдохнула, госпожа?»

   «Да, я… — она прислушалась к себе. — Наверное»

   И сразу встрепенулась:

   «Бэй, как мой сын?»

   В тот раз она видела ребенка всего однажды, сейчас у нее сердце щемило.

   «Тайцзы в порядке, — проговорил воин и тут же добавил: — Тебе лучше встать, госпожа, потому что скоро его должны принести. Если ты к этому времени будешь в постели, лекарь сочтет, что императрица нездорова, и утренний визит наследного принца отменят».

   — Сейчас! Я сейчас! — Саша немедленно стала выбираться из постели.

   Вокруг засуетились служанки, помогая ей встать, потом ее умывали, одевали и причесывали. Саше пришлось стоически вытерпеть все эти процедуры. Она только нервно посматривала за окно, опасаясь, как бы не пошел дождь. Потому что после того, как ей принесут малыша, она собиралась сходить в гости к родне. Должна же быть от семейства Гу хоть какая-то польза. К счастью, день оставался благоприятным. Ярко светило солнце, легкий ветерок не в счет.

   Но все это мгновенно вылетело из головы, потому что объявили о визите наследного принца, и Саша застыла, впившись взглядом в проем. Впереди шествовал шаофу — старший наставник наследного принца, за ним няня, державшая на руках закутанного в золотой шелк младенца, за ней кормилица, молодая женщина, две служанки и стража. Евнух, шедший впереди, громко возгласил:

   — Тайцзы Вэй приветствует матушку-императрицу.

   Няня с ребенком на руках поклонилась и приблизилась к ее креслу. На негнущихся ногах Саша встала и подошла ближе. Хотелось взять малыша на руки, почувствовать тяжесть его крохотного тельца. Она застыла на миг, но няня поднесла ей ребенка сама.

   Несколько мгновений. Только взглянуть на маленькое личико. Она невольно сглотнула, понимая, что задыхается от волнения.

   — Государыня, Тайцзы хорошо спал, сегодня его не мучили колики. Молоко новой кормилицы ему подходит.

   Саша заставила себя кивнуть и проговорила:

   — Хорошо следите за наследным принцем, и я щедро награжу всех.

   Все тут же склонились почти до пола:

   — Слуги счастливы служить императрице.

   Потом ребенка у нее забрали и унесли. Всего несколько минут…

   Но с малышом все было хорошо, он выглядел крепким и здоровым.

   * * *

   Теперь нужно было отправить придворных дам к императору, напомнить о его дозволении навестить семью. Вот этого Саша ждала с особым нетерпением. Гуауэй обещал вчера. Прошла ночь, а за ночь могло произойти много чего.

   Ее придворные отсутствовали уже долго. Неужели передумал? У нее руки начали дрожать от волнения.

   «Не забудь про подвеску, госпожа», — напомнил ей Бэй. И вовремя, у нее это совершенно вылетело из головы.

   Она повернулась к служанкам:

   — Принесите мои украшения. Я хочу сделать подарок сестрам.

   — Но государыня… — служанки замялись. — Ничего из подаренного императором нельзя выносить из дворца…

   Что ж, так было даже лучше, потому что подвеска, о которой говорил Бэй, должна быть среди ее личных вещей. А теперь сделать непроницаемое лицо и надменно проговорить:

   — Мне нужны мои личные украшения, те, что я принесла из дома моей матери.

   — Да, государыня. Слуга не подумала, слуга достойна смерти.

   И девушка тут же выскользнула, пятясь задом, а в скором времени вернулась, неся объемистую шкатулку, и склонилась перед ней.

   Саша заглянула внутрь, стала перебирать, пытаясь понять, как же должна была выглядеть та самая подвеска, и как раз в этот момент снаружи послышались шаги и шум голосов.

   Вернулись придворные дамы, но, похоже, не одни. Она застыла, глядя в проем, и вдруг увидела, что вместе с ее придворными дамами в комнату входит улыбающаяся Джиао, а за ней еще незнакомые служанки. Некстати!

   Наложница склонилась в изящном поклоне и прощебетала:

   — Почтительно приветствую государыню императрицу Лоан.

   Саша сдержанно улыбнулась в ответ, указала ей на гостевое кресло и велела прислуге:

   — Принесите чай.

   — Благодарю, государыня очень добра, — Джиао уселась в кресло и, умильно сложив ручки, добавила: — Император оказал мне честь, дозволив мне быть в вашей свите. Я слышала, императрица собирается навестить сестер? Я буду иметь счастье сопровождать вас, когда вы отправитесь в дом семьи Гу.

   Твою ж мать… Саша продолжала улыбаться, думая, как теперь от нее избавиться. Но, к счастью, в этой версии событий Джиао не видела ребенка.

   Неужели все-таки изменился сценарий?

   От возможности хотя бы что-то исправить, даже слегка закружилась голова. Однако надо было что-то отвечать, потому что наложница смотрела на нее круглыми глазами и ждала ответа как будто…

   Это было для нее важно.

   В чем подвох?

   В прошлый раз она пришла наглой кошкой и беспардонно ткнула ей в лицо объедки. А в этот раз?

   «Госпожа, — тихо отозвался эхом Бэй. — В тот первый раз это было два года спустя. К тому моменту императрица уже значительно утратила свое влияние. А сейчас Тайцзы Вэй только родился. Император очень нуждался в наследнике, его милость к Лоан велика. Поэтому твои позиции сильны».

   Это уже было интересно. Все-таки — да, немного, но изменился сценарий, это давало надежду, окрыляло. А вот надежду сейчас надо было задавить. Ей нужная была ясная, холодная голова.

   Она кивнула наложнице, а ее личный страж тем временем продолжал:

   «Что касается Джиао. Тогда, два года спустя, она вошла во дворец как признанная законная дочь высокого рода и была представлена императору официально. За прошедшие два года семья Ньян значительно усилила свои позиции при дворе. Это высокий статус. Сейчас Джиао была подарком на празднике, танцовщицей. Ее статус не так высок, и потому она будет искать милости у тебя и выслуживаться перед вдовствующей императрицей».

   Вот как… На самом деле, это многое меняло, но добавляло сложностей. В конце концов, Саша подумала, что будет на месте решать, как избавляться от соглядатая в лице наложницы, уже на месте. В дом семьи Гу еще надо было попасть.

   — Император милостив, — проговорила Саша. — Я с радостью исполню его волю и приму тебя в свое сопровождение.

   — Благодарю императрицу, — Джиао склонилась.

   А Сашин взгляд упал на тарелку со сладостями, что наложнице подали вместе с чаем. Сразу всплыло в памяти, как в прошлый раз та якобы отравилась сладостями. А та уже откусила кусочек и стала жевать…

   Но, к счастью, в этот раз финта с отравлением не случилось.

   Зато наложница, цепко уставившись на раскрытую шкатулку с драгоценностями, которую Саша придерживала одной рукой, спросила:

   — Какие прекрасные украшения, государыня желает выбрать?

   Она словно очнулась и опустила руку внутрь.

   — Да, — кивнула Саша. — Это мои личные украшения, я желаю выбрать сестрам подарки.

   И вдруг заметила подвеску из белого нефрита, лежавшую особняком. По форме и декору она была скорее мужская.

   Саша вдруг поняла, что это оно. То, что она искала. Ей почему-то показалось, что нечто именно такое мог подарить Лоан молодой мужчина, помешанный на военных подвигах и метивший в генералы.

   Она снова ощутила это. Как будто действительно становится императрицей Лоан. Холодок пронесся по спине. Невольно мелькнуло: а какой была бы ее жизнь, если бы им дали пожениться с Дэшэном? Наверное, все-таки лучше, чем во дворце. А возможно, и нет. Не совсем понятна была оценка, которую Бэй дал генералу. Похоже, генерал ему не нравился.

   Было это нечто личное, или…

   И тут она заметила, что Джиао буквально впилась взглядом в эту подвеску.

   Мгновенно пришло отрезвление, Саша едва заметно улыбнулась, отложила нефритовую подвеску в сторону и проговорила, проводя рукой по содержимому ларца:

   — И приготовить подарки для младших сыновей рода. Им скоро предстоит императорский экзамен, я надеюсь, они пройдут его достойно.

   — Да, государыня, — почтительно кивнула Джиао.

   Конечно, алчный блеск глаз и желание возвыситься во что бы то ни стало никуда не спрячешь. Ничего не изменилось, скоро эта девица, скромно опускающая глазки, пролезет вверх и станет смертельно опасной гадиной. А ведь ей наверняка едва исполнилось шестнадцать.

   И Саше вдруг подумалось, а не остался ли у Джиао какой-то секрет в прошлом? Возможно, она тоже любила кого-то, была помолвлена? Неважно. Должна быть причина, то, что ее мотивирует. Ради чего она будет лезть, ползти, прогибаться. Ведь не родилась же она такой законченной сукой, готовой идти по головам. Тут выбор невелик: жажда наживы, любовь или страх. И надо вычислить главное.

   Самой императрице Лоан не так давно исполнилось восемнадцать. А когда она вошла во дворец невестой третьего принца Гуауэя, ей было семнадцать, и она считалась переростком. Трудно было соотнести это с собой. В ее прежней человеческой жизни Саше было уже тридцать два.

   Это другие мысли и приоритеты.

   И именно поэтому ей вдруг пришло в голову: а не познакомить ли эту девицу Джиао из рода Ньян с генералом? Что из этого может выйти, пока не ясно. Но когда удастся вывести ее из игры…

   Если удастся.

   Сейчас для начала нужно было выбраться из дворца. Саша подозвала придворную и проговорила:

   — Пусть передадут моему супругу императору, что мы готовы выезжать. И пусть готовят повозки и сопровождение.

   Придворная зыркнула на наложницу, поклонилась:

   — Да, государыня.

   И, мелко семеня, выскользнула из покоев.

   Теперь оставалось ждать и мучиться сомнениями, не передумал ли император. Однако долго ждать не пришлось, пожаловала императрица — мать.

   Это был неприятный сюрприз. Она постаралась не показать, но невольно напряглась.

   Поднялась со своего места и коротко поклонилась, как предписывал этикет.

   — Приветствую вдовствующую императрицу.

   Старая змея, матушка Гуауэя в первую очередь бросила быстрый взгляд на склонившуюся перед ней наложницу. Саша и раньше-то не сомневалась, а теперь только укрепилась в своем мнении, что эта девица тут по ее указке.

   — Прошу, матушка, — проговорила, показывая на почетное место на возвышении. — Отведайте пирожных, они сегодня повару отлично удались.

   И тут же подала знак, чтобы императрице-матери подали чаю. Та уселась. Все с таким же видом, словно ей что-то тухлое подложили под нос. Отпила глоток чая и процедила:

   — Император позволил тебе посетить семью, Лоан. Но ты должна понимать, на какую неслыханную вольность он идет ради тебя. Семья Гу отныне еще больше возгордится.

    

   В одном старая змея была права. Императрице предписывалось безвылазно сидеть во дворце и не покидать пределов запретного города. Исключение — храм. Гуауэй действительно пошел на значительное нарушение этикета, позволив ей погостить в доме отца.

   Но чем была вызвана эта его милость? Хорошим отношением к жене, или император, зная неуемное властолюбие тестя, провоцировал его совершить какую-нибудь глупость, чтобы иметь возможность расправиться с семьей Гу на законных основаниях? А у нее сын, которого надо спасти, значит, этого допустить нельзя.

    

   Саша улыбнулась шире и произнесла:

   — Я бесконечно благодарна императору, — сказала Саша. — Семья Гу всегда была предана династии и не раз уже доказывала это.

   Вдовствующая императрица кивнула, поджав губы.

   — А потом я намерена посетить храм и молиться о долголетии для вас, матушка, и для его величества императора. Наложница Джиао отправится со мной.

   Мамаша Гуауэя бросила цепкий взгляд на девицу, поставила чашку на столик и встала.

   — Надеюсь, ваше путешествие будет благоприятным.

   После этого Чжао наконец убралась.

   * * *

   Не верилось, но, кажется, все получилось. Оставалось только дождаться, когда объявят, что можно выезжать. Саша ужасно нервничала, вдруг по какой-то причине сорвется. Но повозки подали через час. Одну роскошную для нее, другую, гораздо скромнее, для наложницы.

   И в полдень они в сопровождении отряда стражи и целой орды евнухов и служанок, выехали из дворца к дому семьи Гу. Но еще раньше туда был направлен глашатай с указом.
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   Выезд императрицы примерно такое по значимости событие, как и выступление войска в поход. Только смысл разный. Войско имеет приказ императора и идет своей дорогой, перед ним открываются все ворота, достаточно только показать нефритовый жетон.

   Императрица тоже имеет свой жетон с фениксом, который должен открывать ей все двери и ворота. Но есть один нюанс. Если император дозволит. И потому перед выездом императрицы Лоан, растянувшимся как целый поезд, впереди шли глашатаи.

   Был еще один нюанс.

   Как бы высоко ни стояла семья Гу, положение императрицы выше, поэтому, чтобы принять столько высокую гостью в своем доме, нужно было особым образом подготовиться. Вот об этом ему и зачитывали императорский указ, записанный на золотом шелке, который глава рода, Гу Лао Сыван должен был выслушать, стоя на коленях.

   Когда глашатай цзай закончил и выкрикнул:

   — Выкажите уважение.

   Сыван склонился до земли. Однако ярость переполняла его, и как только глашатай покинул пределы его поместья, разразился проклятиями. Ему было унизительно преклонить колени перед своей дочерью, которую он считал всего лишь расходным материалом в борьбе за власть.

   Но не подчиниться указу не мог — за воротами его дома уже стоял отряд стражи. И такие же отряды были расставлены на пути следования кортежа по всему городу. Понятно, что у Гу Лао сывана слегка сдали нервы. Ибо, мало ли что на самом деле мог содержать в себе указ императора. Не хотелось быть прирезанным в собственном поместье.

   Он решил перестраховаться и под предлогом оказания почета коронованной гостье срочно вызвал к себе генерала Дэшена. Который в этот момент находился не на границе, а в пределах города. Дэшэн явился сразу. Сумрачный, по лицу невозможно было прочесть, что у генерала на душе. Но с ним прибыл и отряд его лучших бойцов.

   К тому моменту, когда кортеж императрицы Лоан приблизился к дому, солдаты генерала Дэшена стояли за императорской стражей и окружали дом плотным кольцом.

   * * *

   Всю дорогу Саша думала, удастся ли ей задуманное на этот раз. Пока все получалось четко, и как это ее и настораживало. Еще ей не давала покоя Джиао.

   Она неожиданно могла оказаться полезной. А если еще эта девица увлечется Дэшеном… Загадывать что-либо пока было сложно.

   Единственное, что сейчас Саша представляла себе четко. Так это то, что друзей надо держать близко, а врагов еще ближе. Только друзей тут у нее не было, а вот врагов — все. Первая — та девица, едущая в соседней повозке.

   Поэтому, когда кортеж остановился у первых же внутренних ворот, она велела позвать к ней в повозку Джиао. Императрице скучно, пусть наложница ее развлечет. Джиао доставили к ней.

   И потом всю оставшуюся дорогу Саша слушала льстивые речи юной красавицы, думавшей лишь о том, как бы подобраться ближе и отобрать у нее все: положение, мужа, корону. Наложнице было невдомек, что ничем этим сидящая перед ней императрица Лоан не дорожит.

    

   Для нее важен только ребенок. Маленький мальчик с пухлыми ручками и круглыми щечками, так похожий на ее Антошку. Которого она должна спасти любой ценой.

    

   Саша заставила себя собраться. Они почти приехали, уже показались стены поместья Гу. Впереди были ворота с девизом рода.

   — Как я рада, что смогу познакомиться с сестрами государыни, — пропела Джиао.

   А Саша благосклонно кивнула ей и едва заметно улыбнулась. Потому что на крыльце увидела того, кого даже не рассчитывала встретить так скоро. Генерала Дэшена.

   — Приехали, государыня, — в повозку заглянул байху — командир отряда ее стражи.

   Прислужницы открыли дверцу и помогли спуститься сначала ей, потом Джиао. Пока это происходило, Саша украдкой посмотрела на генерала. Его взгляд был прикован к подвеске — резному цилиндрику из белого нефрита, что висел у нее на поясе. Потом мужчина медленно поднял глаза на нее.

   Что было в этом взгляде?

   В этот момент у Саши было такое чувство, как будто отключились все внешние звуки, а время замедлилось. Как в вакууме.

   Мужчина был непроницаем, однако же, он ее не забыл. И, кажется, Саша стала смутно догадываться, почему Бэй был недоволен ее выбором. Было в этом Дэшэне что-то, заставившее ее внутренне напрячься.

   Еще несколько бесконечно длинных секунд в звенящей тишине, потом генерал перевел взгляд на наложницу Джиао. Сделал шаг вперед и молча склонился, сцепив руки перед собой.

   Ощущение вакуума исчезло.

   Процессия императрицы двинулась вперед к широкому крыльцу, по обе стороны стража, прислужницы и евнухи, Но теперь снаружи параллельно с дворцовой стражей двигались солдаты генерала Дэшена.

   Саша шла в центре, Джиао сзади.

   Бэй был впереди. Видимый только ей, сосредоточенный и собранный еще более чем обычно. И с того момента, как они покинули императорский дворец, молчал.

   А вокруг было пестро и шумно. Приветствия, склонившиеся люди вокруг — Саша понимала, что это надо просто пережить.

   Сейчас они сидели за столиками в красиво убранном павильоне в саду.

   Видно было, что в поместье Гу к приему императрицы готовились. Конечно, присутствие тут дочери семьи Ньян вызывало недоумение, однако и ни мать Лоан, ни ее сестры, милые девчушки-подростки, виду не подали. Наоборот, все были необычайно любезны. А девчушки искренне радовались подаркам.

   Угощение, журчащая беседа, все шло мимо Саши. Она сосредоточилась на Джиао. Если она собирается использовать наложницу в своих интересах, ее следует лучше изучить. А та была оживлена и очень цепко приглядывалась ко всему вокруг.

    

   По прошлому воплощению Саша помнила, что эта девица весьма изворотлива, непредсказуема и умна. Еще ей запомнилась потрясающая наглость наложницы, ее решимость и жестокость. Вряд ли сделала бы на нее ставку семья Ньян, не будь у нее этих качеств.

   В этом воплощении все шло немного не так.

   Ведь каждый новый шаг запускает новую цепочку событий. Прошлое меняется. Но. Некоторые вехи судьбы могут смещаться во времени, однако они остаются неизменными. Важно понять, насколько изменится сценарий в этот раз. Потому что сейчас Саша собиралась сделать новый шаг.

    

   Мужчины были в отдалении. Саша видела их боковым зрением. И генерала.

   Рослый и мощный суровый мужчина в доспехах. Жесткое, грубовато-красивое лицо, на щеке шрам, но это его не портило, скорее наоборот, придавало облику мужественности и силы. Дэшэн казался каменным изваянием. И все же она различала в нем какое-то напряжение. Как раз в этот момент он перевел на нее быстрый взгляд и тут же отвел глаза.

   Похоже, намек с подвеской он понял.

   И это было хорошо.

   Но дольше визит императрицы в дом семьи Гу затягивать было нельзя. Саша поднялась с места, ее мать и сестры тут же защебетали. Особенно сестры. Совсем девчонки, молоденькие, непосредственные, веселые.

   — Госпожа императрица, сестрица Лоан, мы так рады. Спасибо за подарки!

   Она улыбнулась.

   — Я постараюсь еще навестить вас, если его величество император позволит. А сейчас я собираюсь посетить храм. Помолиться о здоровье и долголетии императора, вдовствующей императрицы и наследного принца. Наложница Джиао отправится со мной.

    

   В том, что наложница поедет с ней, был определенный смысл. Императрица Лоан не могла встретиться с генералом наедине. А в обществе наложницы могла.

    

   Говоря это, Саша незаметно взглянула на генерала. Ее слова он услышал и развернулся к ним лицом. Теперь можно было уходить.

   * * *

   Кортеж императрицы покинул поместье семьи Гу и направился к храму. В знак почтения и особой преданности кортеж сопровождал отряд генерала Гу Дэшена.

   Они миновали городские ворота, а оттуда уже до храма было недалеко.

   Все случилось по дороге, когда они выехали за город.
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   Это было странное место, и оно Саше не нравилось. Впереди был распадок между двумя холмами, дорога уходила туда и скрывалась за поворотом. А холмы на этом участке подступали совсем близко, и их каменистые склоны обрывались почти отвесно.

   Узкое горлышко, идеальное место для засады.

   «Госпожа, — наконец-то подал голос Бэй. — Держись все время за моей спиной».

   У нее сердце скакнуло к горлу. Значит, не показалось.

   «Я поняла», — сказала она мысленно, но виду не подала. Медленно выдохнула напряжение, прислушиваясь к звукам извне. Скрип колес, топот, бряцание оружия, шумное дыхание и фырканье лошадей…

   А наложница как будто оживилась и постоянно выглядывала, отодвигая занавеску.

   — Что там интересного происходит, Джиао? — спросила Саша.

   Наложница тут же опустила занавеску, растянула губы в улыбке и изящно склонилась:

   — Ничего достойного вашего внимания, государыня.

   Но блеск глаз и азарт, который в них читался, ведь не спрячешь. Однако с этого момента Джиао уже сидела спокойно, и в позе читалось странное нетерпение.

   Донесся резкий окрик генерала, его приказ многократно повторила стража. А дальше они, судя по звукам, въехали в распадок.

   Свист. Первое, что услыхала Саша.

   Потом уже увидела вонзившуюся во внутреннюю обивку стрелу. И очень странную, торжествующую улыбку Джиао. Еще миг, и она ловко скользнула на пол, укрываясь между сидениями, а после и вовсе выпрыгнула наружу.

   Визг. Это визжали служанки. Звуки боя… Стрел теперь было множество, они летели отовсюду.

   «За мою спину, госпожа. Ничего не бойся», — Бэй, держа в руке меч, отгораживал Сашу собой.

   Шум боя снаружи начал стихать, а вскоре дверь повозки резко отворилась, в нее буквально влетел Дэшэн. Увидел ее и в первый миг застыл, переводя дыхание.

   Все пространство повозки изнутри было утыкано стрелами. Казалось, выжить в таком невозможно. Но Саша, продолжавшая сидеть неподвижно, была невредима, ни одна стрела не коснулась ее. Наконец генерал отмер и кинулся к ней:

   — Лоан⁈ Ты цела⁈ Тебя не ранили⁈

    

   Саша видела, как Бэй нехотя убрал меч, отодвинулся в сторону и замер рядом, глядя в сторону. У нее невольно стиснулось сердце. Этот темный воин любил Лоан? Или… Она не знала, что думать, но почему-то от этой мысли было больно.

    

   — Да, я цела, — ответила она, кивнув Дэшэну.

   Тот, словно опомнился, чуть отступил на шаг и сказал:

   — Не шевелись, государыня, я сейчас освобожу тебя.

   Освободить ее оказалось не так-то просто, стрел вокруг было множество, и они окружали ее как тесная клетка. Каждую стрелу пришлось вынимать с осторожностью, это заняло время.

   И пока это происходило, у Саши было время подумать.

    

   Если бы ее не защитил Бэй, она сейчас была бы мертва.

   Не хотелось думать, что это император, дав милостивое дозволение посетить храм, фактически отправил ее на смерть. Или кто-то оперативно воспользовался случаем и организовал нападение.

   Вот оно. Проклятая паутина дала ответ. Пресловутый эффект бабочки.

   Каков сейчас расклад сил и как именно изменился сценарий? Это было важно.

    

   — Что случилось? — спросила она, когда ее наконец смогли освободить. — Кто напал?

   Генерал Дэшэн ответил, кусая губы:

   — Ньян. Подослали наемников, но я узнал того, кто командовал отрядом.

   Вот как…

   Покушение на Лоан. И почему ей сразу полезло в голову, что к этому причастна вдовствующая императрица?

   Надо было выбираться из повозки. Генерал помог ей выйти, а там — побоище, кругом трупы и кровь.

   — Все твои служанки и охрана перебиты, — глухо проговорил Дэшэн.

   Но она видела, что и его воинов полегло немало. Были и трупы нападавших. Наемники, одетые во все черное, у всех закрыты лица.

   — Надо уходить отсюда, — генерал оглянулся и снова повернулся к ней. — Нападавшие отступили, но они могут вернуться.

   Надо. Она кивнула. Но оставался еще один вопрос.

   — А где Джиао?

   Странное у генерала промелькнуло выражение, что-то такое в глазах жесткое и темное. Однако в следующую секунду все исчезло, и Дэшэн безэмоционально проговорил:

   — Ее нигде нет. Очевидно, наложница сбежала, пока мы бились с нападавшими.

   — Ее надо найти, — проговорила Саша, оглядываясь.

   Все было усеяно трупами, однако Джиао среди них действительно не наблюдалось. А стоило представить, ЧТО та может наболтать императору и КАК все преподнести, невольно становилось дурно.

   Вот тебе и невинная поездка в храм.

   — Наложницу императора надо найти, — повторила она.

   — Нет времени, императрица, — мрачно обронил Дэшэн. — Нападавшие могут вернуться в любой момент, чтобы добить тебя. А у меня сейчас слишком мало людей. Отсюда надо уходить немедленно.

   Черт… В этом генерал был прав.

   — Тут есть повозка, — продолжал он. — Тебе лучше воспользоваться ею.

   Голос мужчины звучал низко, а взгляд темных глаз был нечитаем. Генерал все еще сжимал в руке меч, как будто действительно ждал нападения, и выглядел собранным и сумрачным.

   — Хорошо, — Саша нехотя кивнула.

   И обернулась, ища взглядом повозку, в которой должна была ехать Джиао. По идее, эта повозка должна была уцелеть, однако второй повозки на месте не было. Потом подумала: если наложница сбежала с поля боя, могла на ней и уехать. Тогда все логично. Только что-то цепляло внутри, не давая успокоиться.

   * * *

   Первое серьезное подозрение закралось у нее, когда ей подали совсем другую повозку. В ее кортеже этого экипажа не было. Глухой закрытый возок, весь черный и достаточно крепкий. Заранее он его, что ли, готовил? Или?..

   Надо же, как изменился сценарий.

   Понять бы еще, кто заказал ее? Император, вдовствующая императрица, или семья Ньян действовала по собственной инициативе? Вряд ли. Ведь это была бы открытая конфронтация с семьей Гу.

   Отец… Отец Лоан, поправила себя, вспомнив того надменного мужчину с жестким и властным лицом. Этот бы точно без ответа нападение на императрицу не оставил, устроил бы кровавую резню. Нехорошая промелькнула мысль, что Лоан понятия не имела об истинных мотивах…

   Додумать не удалось.

   — Лоан! — генерал подошел к ней.

   Рослый мужчина в доспехах, опасный.

   Здесь по его приказу уже поджигали все, что осталось от кортежа императрицы. Быстро. Как будто спешили уничтожить улики.

   — Нужно торопиться, — проговорил генерал и подал руку, помогая подняться.

   — Ты отвезешь меня во дворец? — спросила Саша.

   Он не ответил, молча захлопнул дверь и запер снаружи. Следом резкий окрик, и повозка понеслась по дороге. Вообще-то, сейчас это смахивало на самое настоящее похищение. Куда ее везли? Она понятия не имела.

   «Госпожа, — подал голос Бэй. — Нападавшие не из семьи Ньян. Несколько трупов было подброшено. Воины, что на тебя напали, — люди семьи Гу».

   — Что — у нее вырвался приглушенный возглас.

   «Я был когда-то воином семьи Гу. Я знаю»

   * * *

   Накануне из покоев императора Джиао ушла, когда время было за полночь. Император был доволен ею, даже одарил. Теперь перед новой наложницей открывались огромные возможности. И уж Джиао собиралась приложить все силы, чтобы мужской интерес императора к ней не ослабевал. Тогда, каких-нибудь пару лет, она при поддержке семьи и вдовствующей императрицы быстро станет второй женой. А там и…

   От смелых мечтаний кружилась голова.

   Однако когда ее привели в отведенные ей покои, там ее ждала доверенная служанка императрицы матери. Увидев ее, Джиао невольно напряглась.

   — Приведите наложницу в порядок, — велела служанка. — Вдовствующая императрица желает видеть ее.

   Сама не своя в полном молчании Джиао шла за служанкой императрицы матери и мысленно перебирала в уме, где могла допустить ошибку. И да, ей было страшно. Потому что она слышала много разных историй. Может бесследно исчезнуть в этом дворце, и тебя никто не хватится.

   Была уже ночь, но в покоях императрицы-матери не спали, там горел свет. Когда Джиао ввели, она увидела там отца. Ньян Ху и мать императора переглянулись между собой, а у нее противный холодок по спине побежал, хотела приветствовать, но не успела.

   Чжао велела:

   — На колени.

   Она тут же опустилась на колени, склонилась до пола и пролепетала:

   — Накажите недостойную…

   А Чжао спросила ее:

   — Хочешь стать императрицей?

   Она аж опешила, не поверила своим ушам.

   — Тогда будешь делать все, что тебе говорят.

   Потом она слушала, стараясь быть незаметной, о чем шепотом говорили вдовствующая императрица и ее отец.

   Чжао ненавидела невестку наглую зарвавшуюся невестку и хотела убрать ее. Делать это во дворце было опасно, у семьи Гу везде шпионы. Можно было бы даже не убивать Лоан, достаточно опозорить, и тогда она отправится в монастырь. Но Чжао хотела расправиться с ней. И Лоан сама подарила ей идеальный вариант.

   Храм за городом, на дороге будет ждать засада. Если императрица Лоан случайно станет жертвой разбойников, винить в этом можно только ее саму. Пусть потом сыван Гу Лао ползает на коленях и вымаливает прощение. Семья Гу ответит по всей строгости, за такое оскорбление император никого не пощадит.

   — От тебя требуется только одно, — говорила Чжао, глядя на нее страшными глазами. — Быть все время рядом с императрицей, чтобы подозрение не пало на семью Ньян. Ты поняла?

   — Да, — склонилась Джиао. — Я поняла.

   — Тогда иди. А завтра с утра умоляй императора позволить тебе быть в свите Лоан и отправиться с ней в дом семьи Гу и к храму.

   А отец еще добавил:

   — Когда начнется, уходи не мешкая. Там будет ждать повозка, мои люди заберут тебя.

   Конечно, она в точности исполнила все, как ей велели.

   Только все вышло не так, как говорил отец. Ее схватили люди генерала Дэшэна, связали и бросили в повозку. И куда дальше повезли, Джиао не имела понятия.

   Было очень страшно, но надежды она не теряла.

   * * *

   Надо ли говорить, что после выходки семьи Ньян на пиру глава семьи Гу был в ярости. Подсунуть императору наложницу, а потом пролезть во власть. Нет, властью Гу Лао Сыван ни с кем не собирался. Он планировал быть регентом при своем малолетнем внуке. Для начала.

   Любые попытки перейти ему дорогу или как-то принизить, сыван безжалостно карал. А тут такое оскорбление. Указ императора только добавил дров в костер его ярости. Но, то, что девка из семьи Ньян вошла в его дом вместе с его дочерью, и он вынужден был преклонить перед ней колени, стало последней каплей. Никогда не возвысится над ним семья Ньян!

   План захвата власти он давно вынашивал в душе, поэтому решение созрело сразу.

   Гу Лао сделал свою дочь императрицей, но сейчас она его предала, а от предателей он безжалостно избавлялся. Лоан сыграла свою роль, родила наследного принца. Больше в ней нет нужды. Но. Она еще могла послужить для дела. И хорошо, что здесь был генерал. Ему отводилась важная роль в его плане.

   Он отозвал Дэшэна в сторону, указал на Лоан и сказал:

   — Ты хотел получить ее — я отдаю ее тебе. Она твоя. Делай с ней что хочешь, но больше ее никто и никогда не должен увидеть. Ты согласен?

   Дэшэн бросил на его дочь хмурый взгляд и кивнул.

   Сыван смотрел в сторону и говорил дальше, почти не разжимая губ:

   — Я пошлю верных людей семьи Гу, по дороге к храму они нападут и перебью охрану. Дальше сам. Но учти, мне нужны доказательства причастности Ньян к нападению на императрицу.

   — Да, — генерал склонился перед ним, сцепив руки в замок.

    

   Старый мерзавец Гу думал, что ему нужна Лоан? Возможно. Но еще больше генерал Дэшэн желал отомстить. Отцу Лоан, за то, что унизил его.

   И императору, за то, что тот отнял у него женщину.

    

   О том, что по дороге их будет ждать засада, генерал Гу Дэшэн не знал. И да, первая стрела была выпущена кем-то из людей Ньян, люди семьи Гу вмешалась уже после. Все сложилось крайне удачно для него. Как только бой был закончен, он отправил Гу Лао сывану гонца с доказательствами причастности семьи Ньян. А сам со своими людьми немедленно скрылся с этого места.

   Теперь у него в руках было две женщины императора Гуауэя. И его месть только начиналась.

   * * *

   А во дворце тем временем начался переворот.

   Когда сыван предложил мальчишке Дэшэну свою дочь, он вовсе не планировал отдавать ему Лоан живой. Он просто поманил глупца, как осла морковкой. Гу Лао нужна была мертвая императрица и доказательства причастности к этому семьи Ньян.

   Все это Дэшэн ему предоставил.

   А дальше под предлогом того, что Ньян напали на кортеж и убили императрицу Лоан, он отдал приказ уничтожить всех, кто имел отношение к этому семейству.

   Это была самая настоящая резня, которую Гу Лао устроил. Его главной целью был именно захват власти. Неожиданный и молниеносный. Перебить всех. Победителей не судят, перед ними преклоняются. Его люди, особый отряд, получили тайный приказ убить императора и подстроить это так, как будто Гуауэя убила семья Ньян.

   Но, к великой досаде сывана император бежал. Главе семейства Ньян тоже удалось уйти. В руках Гу Лао оказались вдовствующая императрица и маленький наследный принц. Это было меньше того, на что он рассчитывал, но тем не менее дворец и реальная власть остались за ним.

   Старую змею Чжао он велел запереть в своих покоях.

   А себя объявил регентом при внуке.

   Пока. Тыйцзы Вэю было всего пара месяцев от роду. Всем известно, как хрупки младенцы, особенно в таком нежном возрасте. Многие не выживают. Но пока император жив, маленький наследный принц был нужен. Сыван отдал приказ тайно отыскать место, где скрывается Гуауэй, убить и принести ему труп. До тех пор, пока этого не произойдет, наследный принц был гарантией его власти.

   Что до императрицы Лоан, то ее дальнейшая судьба регента не интересовала. Гу Лао был уверен, что его дочь мертва. Это была необходимая жертва, и он ее принес. Мужчина должен уметь жертвовать второстепенным ради главного. Генерала Дэшэна он временно выпустил из поля зрения, было просто не до того, а в дальнейшем намеревался отправить его на границу.

   * * *

   Но у генерала Дэшэна были свои планы.

   Обеих женщин, наложницу и императрицу, он привез в свой тайный лагерь. Наложницу Джиао приказал поместить под охраной в отдельном шатре. Ею он намеревался заняться после.

   Лоан он велел отвести в свой шатер.

   И в первую очередь направился к ней.

   * * *

   Насколько Саша поняла, ее привезли в какой-то закрытый лагерь. Слишком уж все происходило неожиданно и быстро. А некоторые моменты Саше откровенно не нравились. Да, она планировала бежать из дворца и хотела просить генерала о помощи. Но вооруженные люди, кольцом окружившие шатер, в котором ее заперли, смотрелись подозрительно. Сейчас это больше всего смахивало на обычное похищение.

   Нужно было поговорить с генералом и прояснить ситуацию. Она встала с места и уже хотела просить солдат, чтобы позвали его, но в этот момент полог шатра резко дернулся и отлетел в сторону. На пороге возник сам генерал Дэшэн.

   Она невольно застыла. Слишком уж у него был нехороший сумрачный взгляд. Саша выпрямилась и высоко подняла голову. А он шагнул внутрь.

   Медленный скользящий шаг. Как у хищника, подкрадывающегося к жертве. Он заговорил первым.

   — Я, — пауза. — Вижу на тебе мою подвеску, Лоан.

   Еще шаг. Саша промолчала. Да, именно на это она и рассчитывала, когда прицепила к поясу подвеску, которую Дэшэн когда-то подарил Лоан, что он ее узнает. Но ей сейчас не нравился его тон.

   — Отсюда я заключаю, что ты меня не забыла. А, Лоан?

   — Все верно, — проговорила она.

   — Думала обо мне, когда ложилась в постель к своему мужу императору?

   Еще один тяжелый шаг. И еще. Сейчас он было слишком близко, их разделяло всего несколько шагов. Инстинктивно хотелось отступить, но Саша подавила это желание и сказала:

   — Мне нужна твоя помощь.

   — Помощь? — мужчина откинул голову и расхохотался. — За помощь надо платить. И я возьму с тебя плату, императрица.

   Похоже, он собирался получить свою «плату». И сделать это тут же. Ну уж нет!

   Перед ней, закрывая ее собой, встал Бэй.

   «Госпожа, стой за моей спиной, — раздалось в сознании. — И ничего не бойся».

   Словно прозрачная стена выросла. И сколько Дэшэн ни пытался, ему не удалось ее преодолеть. Саша не знала, сколько это продолжалось, секунды, минуты? В конце концов, Дэшэн развернулся и с ревом выбежал из шатра.

   * * *

   Джиао заперли. Ее, дочь семьи Ньян, наложницу самого императора.

   Хорошо, хоть веревки, которыми она была связана, развязали. Выходить она, конечно же, боялась. Но если дождаться темноты и попробовать подкупить кого-то…

   В этот момент в шатер резко вошел генерал.

   Она не успела даже ни о чем спросить его. Он просто взял ее. Грубо, как дворовую девку! А потом бросил ее там и ушел.

  
  
   

    Глава 12 

   

   Когда Саша внезапно осталась в шатре одна, в первый момент ее, конечно, остаточно трясло. Но потом произошедшее надо было осмыслить.

   — Спасибо, Бэй, — проговорила она. — Ты меня второй раз уже за сегодня спас.

   — Пустое, госпожа. Я твой личный хранитель.

   Бэй все еще стоял спиной, его голос звучал ровно, но вот он обернулся. Какая-то эмоция шла от него, но Саша не могла понять, а лезть ему в душу, расспрашивать… Она смутилась, это было слишком личное. Теперь он уже воспринимался не как абстрактный виртуальный помощник, которому можно задать любой вопрос.

   А как мужчина.

   И этот мужчина скользнул по ней взглядом, а потом отошел на шаг, словно не хотел нарушать ее личное пространство. Она невольно сглотнула, отгоняя неуместные мысли. Тут надо думать, как выбираться, а не пытаться разгадать, что ее личный страж к ней чувствует. Глупо…

   Он словно услышал, бросил на нее быстрый взгляд и обвернулся.

   Жар пополз по щекам, как будто ее поймали на горячем. Однако она взяла себя в руки и отошла вглубь шатра.

   Положение пиковое. И ей совершенно неизвестно, что творится снаружи. А во дворце? Сын, маленький наследный принц! Саша мгновенно похолодела.

   — Бэй, — спросила. — Ты можешь сказать, что происходит… там? Описать ситуацию?

   — Могу, — ответил мужчина безэмоционально. — Гу Лао Сыван устроил переворот и объявил себя регентом при маленьком наследном принце, тайцзы Вэе. Тебя считают мертвой. Твой муж-император Гуауэй бежал, его разыскивают по приказу регента, чтобы тайно убить.

   Эффект бабочки. Ничего даже близко похожего не было в прошлый раз! Но в прошлый раз Лоан и не пыталась выйти из дворца.

   — Ты говорил, некоторые вехи судьбы нельзя отменить, — начала она.

   — Верно, они могут сдвигаться во времени и видоизменяться, но отменить их нельзя.

   Он замолчал и неожиданно добавил:

   — Но можно попытаться обойти.

   Понять бы еще как?

   — Так мой сын жив? — спросила она.

   Мужчина повернулся лицом.

   — Да. Твой сын жив.

   Но если так. Картина в общих чертах была ясна. Отец Лоан узурпировал власть, а дальше, когда Гу Лао найдет императора и расправится с ним, она бы гроша ломаного не дала за жизнь маленького наследного принца.

   — Похоже, — тихо проговорила Саша. — Мне не остается ничего другого, как только стать мятежной императрицей.

   Пойти войной на узурпатора и силой отбить своего сына, наследного принца. Но ей нужна армия. И тут Дэшэн со своим войском ей бы пригодился. Но его нужно держать в узде и мотивировать.

   — Ты поможешь мне, Бэй? — спросила она.

   Мужчина повел себя странно.

   Подошел почти вплотную, обвел взглядом ее лицо. А потом пристально посмотрел в глаза и проговорил:

   — Что с тобой не так? Или что со мной не так?

   Так неожиданно прозвучало, Саша непроизвольно качнула головой, не понимая, а Бэй продолжил тихо говорить:

   — Я демон, — его горящие красным огнем глаза смотрели ей прямо в душу. — На мне долг жизни, и я клялся, что никогда не покину и не предам тебя, пока ты жива. Но я демон! И я должен был желать твоей смерти, тогда бы я освободился. Но я не желаю. Я. Не желаю… Я хочу, чтобы ты жила.

   Что это было? Такое странное признание, она растерялась, не зная, что сказать.

   А он внезапно отступил на шаг и склонил голову:

   — Я помогу тебе, госпожа.

   * * *

   В шатре повисла тишина. А снаружи слышались шум шагов и отрывистые команды, похоже, в походном лагере какие-то перемещения. Оставалось только гадать, что там происходит. Но вот полог шатра отдернулся.

   Вошел Дэшэн и замер на пороге. Саша смотрела на него, он на нее. Генерал был полон какой-то отчаянной решимости и при этом казался затравленным одновременно. Мелькнула мысль, не собирается ли он снова принуждать? И, кажется, так оно было, судя по тому, как тот стискивал кулаки и пытался подавить ее взглядом.

   В конце концов, Дэшэн опустил глаза, признавая поражение. Это было хорошо.

   «Спасибо, Бэй», — сказала Саша мысленно. А вслух произнесла, обращаясь к генералу Дэшэну:

   — Зачем ты затеял все это?

   Мужчина резко вскинул взгляд.

   — Ты похитил императрицу, — продолжала она спокойно. — Ты знаешь, какое наказание ждет тебя.

   — Я хотел мести, — глухо проговорил генерал.

    

   И вот сейчас взгляд его был полон истинной решимости. С таким настроем идут на смерть. Да он фанатик, подумалось ей. Но.

    

   — Ты еще можешь отомстить, — сказала Саша, глядя на него.

   — Как? — Дэшэн неожиданно горько рассмеялся.

   — Мстят, не только насилуя женщин.

   Мужчина дернулся как от пощечины.

   — Что, Гу Дэшэн, неужто взыграли остатки чести? Вспомни, кто ты, — безжалостно произнесла она и шагнула ближе. — Ты воин, генерал границ. Ты присягал на верность династии.

   Он некоторое время смотрел на нее, боролся с собой, потом сдался. Опустился на одно колено, сцепил руки перед собой и склонил голову.

   — Приказывай, императрица.

    

   Это был переломный момент. От ее решения зависит, прольется ли кровь. Назовут ли Лоан потом кровавой императрицей. Но кровь уже пролита, и ее будет еще больше. Если отца Лоан, помешанного на власти, не остановить.

   А для нее был важен только маленький мальчик, совсем крошка трех месяцев от роду. Ее сын. Наследный принц.

   Поэтому — да.

   КАК теперь изменится сценарий? Раздумывать было поздно.

    

   — Мой недостойный отец, Гу Лао Сыван устроил переворот. Объявил меня мертвой, захватил наследного принца и назначил себя регентом. А император бежал, бросив все. Служи мне. Помоги вернуть власть и освободить наследного принца.

   И ты получишь свою месть.

   Эти слова так и не прозвучали, но Дэшэн понял. Поднял на нее очень странный, горящий огнем взгляд и кивнул:

   — Да будет так.

   Резко поднялся с колена, развернулся и вышел.

   * * *

   Гу Дэшэн никогда не думал, что будет подчиняться женщине. Сама мысли казалась абсурдной. Но сейчас его войско принадлежало Лоан. Потому что она имела над ним необъяснимую власть.

   Генерал даже поверил на миг, что императрицу охраняет сверхъестественная сила. От этого он желал ее еще больше, но она была для него недосягаема. Поэтому, отослав гонцов с приказом своим офицерам срочно разворачивать и стягивать войско к столице, он пошел в шатер к наложнице.

   И снова взял ее. Но в этот раз девица вела себя умнее, обошлось без насилия.

   * * *

   Джиао была в шоке от того, как в одночасье перевернулась ее жизнь. Должна была пострадать императрица Лоан, это ее должны были уничтожить. Таков был план, ей сказали, что она просто сопровождает Лоан и должна присутствовать в доме Гу, чтобы отвести подозрения от своей семьи.

   Кто знал? Кто мог предвидеть⁈

   Ее родная семья просто бросила ее на съедение проклятым Гу! Не укладывалось это в голове. Ведь ее отец Ньян Ху обещал. И вдовствующая императрица…

   Только сейчас Джиао понимала, что старая змея Чжао всего лишь использовала ее. Поманила, а она, глупая гусыня, попалась. Вот оно, доверие сильным мира сего! Ведь Джиао считала себя умнее многих и готова была бороться за свое будущее. И как же безумно обидно было, что ее обвели вокруг пальца.

   Если бы она отказалась, если бы рассказала обо всем императору…

   Однако она хорошо осознавала, что противиться императрице-матери, значило подписать себе смертный приговор. Но все-таки оставалась еще надежда, что ее вытащат из этой ситуации, спасут и вернут во дворец. Пока ее связанную везли в закрытой повозке, она успокаивала себя, что это может быть частью плана. А дальше генерал объяснит, что ей делать и как себя вести.

   После того как этот дикарь ее взял силой, надежды не осталось.

   Она изнывала от жалости к себе. Потому что — все, теперь для нее назад во дворец дороги нет. Единственное, что ей осталось — барахтаться на дне.

   Но генерал пришел к ней снова.

   Второй раз за день.

   Джиао поняла, что это может стать ее шансом улучшить свою жизнь. В этот раз она встретила его с улыбкой. В конце концов, она юна и очень красива, красивее императрицы Лоан, а генерал всего лишь мужчина. Все мужчины падки на женскую красоту, а еще больше они падки на лесть.

   И если быть ласковой и их уверить его в том, что он неотразим…

   К тому же ей в этом не слишком пришлось лгать. Генерал Гу Дэшэн действительно был красивым и сильным мужчиной. Неутомимый, словно конь, напористый, мощный, горячий. В постельных играх он значительно превосходил императора.

   Однако он и в этот раз, закончив все, просто оделся и ушел, даже не оглянувшись.

   Ничего, сказала себе Джиао, будет день и завтра.

   * * *

   Когда генерал Дэшэн покинул шатер, Саша повернулась к Бэю.

   — Скажи, можно ему верить?

   Демон снова был непроницаем, смуглое лицо с красивыми жесткими чертами казалось каменным. На секунду она засмотрелась.

   — Да, госпожа, — прозвучал его низкий голос. — Дэшэн не лжет. Он соберет войско и пойдет на столицу.

   Но. За всем этим ощущалось какое-то «но». Как будто ему опять что-то не нравилось.

   — Бэй, — начала она. — Есть какие-то препятствия?

   — Нет, — мужчина повернулся к ней, взгляд был темный и какой-то слишком пристальный. — Но он не лучший.

   Саша невольно сглотнула.

   — Что ты имеешь в виду. Я не совсем поняла.

   Бэй секунду еще вглядывался в ее глаза, потом отвел взгляд и отвернулся, поправляя свою одежду и оружие. Потом распрямил плечи и застыл, высоко подняв голову.

   — Гу Дэшэн дацзянцзюнь — главнокомандующий, генерал границ. Но звание это он получил потому, что принадлежит к семье Гу.

   — Вот как, — Саша качнула головой. — И что это может значить для нас?

   — Нас? — эхом повторил Бэй.

   Бросил на нее непонятный быстрый взгляд и снова отвернулся. Проговорил:

   — Генерал Гу Дэшэн может повести войска именем императрицы Лоан и даже победить. В семье Гу воинов равных ему по силе и влиянию в войске нет.

   То, каким тоном это было сказано, в этом было много личного. Какая-то связь. Что-то из прошлого Бэя, когда тот еще был… Она чуть не сказала — живым. Но нет, живым, да еще таким сверхъестественно сильным он был и сейчас. Он просто другой. Демон. Которого привязали к ней клятвой.

   Ей вдруг показалось, что она что-то упускает.

   Но додумать эту мысль не успела.

   В шатер явились два воина, по приказу генерала ей доставили столик с едой и немного воды для омовений. Затем генерал Дэшэн явился сам. Как вошел, застыл на секунду на пороге, глядя на нее тяжелым взглядом, а после склонился, сцепив руки, и сообщил:

   — Мое войско уже стягивается к столице, последние части подойдут ночью. Отдохни сегодня, императрица. Завтра на рассвете мы выступаем.

  
  
   

    Глава 13 

   

   Генерал ушел, но осталось чувство недосказанности.

   Словно он и половины не озвучил из того, что варил в голове.

    

   Это настораживало. Саша помнила, с каким придыханием Дэшэн говорил о мести. Понятно, что тут личные счеты, и возможно, генерал использует ее, чтобы добиться своей цели. Как и она его.

   Дэшэну нужна месть и, конечно же, власть.

   А ей нужно спасти маленького мальчика от смерти, которая ему уготована. Маленького беззащитного ребенка, так похожего на ее Антошку.

   Ради этого Саша готова была биться со всеми. Да, был морально-этический аспект — кровь, которая неизбежно прольется. Но ведь они, эти люди вокруг, в любом случае будут проливать кровь. Все они тут на власти повернуты.

    

   Она случайно заметила, что Бэй пристально смотрит на нее. Стало почему-то неловко, он ведь наверняка читает ее эмоции. И нет, в нем не было той жажды власти и наживы, что она видела во всех.

   Что-то изменилось во взгляде демона, он шагнул ближе и показал на столик с едой.

   — Тебе нужно поесть. И хорошо выспаться.

   — Не знаю, — она зябко повела плечом, стараясь не смотреть на него. — Что-то не хочется.

   Демон склонил голову набок.

   — Я могу свернуть для тебя время. Но если войско выступит в поход, тебе понадобятся силы.

   — Хорошо, — Саша заставила себя кивнуть и все-таки посмотрела на него.

   Один долгий-долгий взгляд, а после он отвернулся и сказал:

   — Я вижу твои светлые волосы и серые глаза. И понимаю, почему так хочешь спасти маленького мальчика, своего сына.

   Он… видит ее?

   Саша просто застыла с открытым ртом. Потом качнула головой, не зная, что сказать. Потянулась за маленьким шариком хлеба, стала его жевать, чтобы скрыть смятение.

   Некоторое время висело молчание, она пыталась есть. Еду ей подали простую, но достаточно сытную. Вантоны, лапша. Были даже кусочки мяса. Саша отъела от всего сколько смогла и отложила в сторону палочки.

   — Не могу больше.

   — Не надо нервничать, — сказал Бэй. — Это ничего не даст. Завтра будет трудный день, императрица. Отдыхай.

   Отвернулся и встал спиной к ней в дверях.

   — Не волнуйся госпожа, — проговорил не оборачиваясь. — Сюда никто не войдет до утра.

   * * *

   Джиао ожидала, что генерал придет к ней ночью. Такой горячий мужчина, полный сил, ему должно быть мало того, что он получил. Он захочет еще. В этом она была уверена.

   Поэтому, когда вечером колыхнулся полог ее шатра, она повернулась с улыбкой, готовая принять его. Однако вошел один из его офицеров и, глядя поверх ее головы, проговорил:

   — Войско выступает завтра на рассвете. Генерал приказал передать, чтобы вы были готовы. Он не станет ждать, если не успеете одеться, вас выведут как есть.

   И вышел, даже не поклонившись. Джиао была в ярости. Неучтивый болван! Однако спорить было бессмысленно, она легла спать не раздеваясь. Правда, заснуть сразу не смогла, ее долго трясло от возмущения и обиды. По зрелом размышлении она пришла к выводу, что генерал неспроста послал к ней офицера. И сама формулировка звучала так, что она в итоге уверилась. Генерал еще к ней вернется.

   * * *

   Генерал этой ночью вообще не спал. Он принимал доклады, обходил смотром свое войско и отдавал приказы. Все получилось внезапно, однако сейчас он как никогда был близок к своей цели. И Гу Дэшэн уцепился за этот шанс.

   Что до императрицы в его шатре, она по-прежнему была для него недосягаема. И в этом было нечто сверхъестественное. Он не задумывался об этом пока. Прежде всего он желал осуществить свой план.

   Постепенно настало утро, стало светать.

   Он отдал приказ первым отрядам выступать.

   Еще один долгий миг, а потом генерал резко развернулся и направился к своему шатру, в котором сейчас находилась императрица.

   Перед входом замер, испытывая странный трепет. Никогда он не робел перед женщиной, а сейчас чувствовал себя странно, словно… Дэшэн тряхнул головой, отгоняя наваждение, шагнул вперед, решительно отдернул полог шатра и вошел.

   Императрица уже встала.

    

   Он рассчитывал застать ее в постели? Мгновенная мысль пронеслась и растаяла, оставив после себя оттенок горечи.

    

   Но оттого что императрица Лоан спала в его постели эту ночь, Дэшэну все равно стало жарко. Он шумно втянул ноздрями воздух, пытаясь уловить ее запах. Потом склонился, сцепив руки перед собой.

   — Спокоен ли был твой сон, государыня?

   — Благодарю, я спала хорошо, — Лоан смотрела на него.

   Уже полностью одетая и убранная, в золотом платье, корона феникса на голове, золотые подвески на шпильках едва заметно позванивают. Его просто слепило от этого облика. Генерал зажмурился на миг, а после сказал:

   — Государыня, если ты уже поела, я велю подавать повозку. Если же нет, я пришлю новой еды. Это немного задержит нас, но основные части уже выступили, мы можем…

   — Пусть подадут повозку, — проговорила женщина.

   Он склонился.

   — Да будет так.

   Потом поднял на нее тяжелый взгляд и проговорил:

   — Лоан. Не пройдет и нескольких дней, и я сделаю тебя регентшей.

   Сцепил руки перед собой и добавил:

   — Откланиваюсь.

   И вышел из шатра, потому что не мог там оставаться. Дышал глубоко, сердце колотилось. Недосягаема. Ничего, Лоан принесет ему то, чего он жаждал. Так или иначе.

   Пригнул голову и пошел прочь, на ходу выкрикивая приказ подать повозку для императрицы. И вдруг услышал женский голос:

   — Генерал! Генерал Гу Дэшэн! Подойдите, прошу вас!

   Из другой повозки высунулась наложница Джиао и махала ему рукой.

   Генерал прошел мимо, даже не обернувшись, и отдал вознице ее повозки приказ трогаться. А после вскочил на коня и поехал прочь.

   Резкий окрик, свист хлыста. Повозка, везущая наложницу, тронулась и очень скоро поравнялась с границей походного лагеря. Ее сопровождал небольшой отряд. Десять человек, больше он не счел нужным отряжать.

   Подали повозку для Лоан. Генерал вернулся и наблюдал искоса, как женщина в золотом платье поднимается по ступеням и скрывается за дверью. Когда это произошло, он шумно выдохнул и облизал губы.

   Императрицу генерал Дэшэн намерен был сопровождать сам.

   * * *

   Они уже несколько часов продвигались в непонятном направлении. Иногда просто стояли. Саша потеряла счет времени.

   Вокруг периодически слышались резкие выкрики, шум и конский топот. А потом все это сменялось затишьем. Тяжело и неприятно было сидеть взаперти в узком замкнутом пространстве повозки, да еще и без окон.

   Но Дэшэн уверял императрицу, что так она будет в безопасности.

   Еще когда помогал ей подняться в повозку, предложил ей руку в тяжелой рукавице. Саше не хотелось касаться его, но она все же приняла руку генерала и оперлась о его ладонь. Слишком уж выразительно он на нее смотрел, очевидно, этот момент был для него важен. Мужчина гулко сглотнул, что-то неуловимое промелькнуло во взгляде, а потом он проговорил:

   — Повозка укреплена снаружи броней. Она защитит тебя от случайных стрел, государыня. От остального же тебя буду защищать я.

   Как-то это все слишком собственнически звучало, но сейчас было не до нюансов. Главное, что он помог вырвать сына из лап назначившего себя регентом Гу Лао Сывана. С остальным можно разобраться после.

   Генерал действительно периодически появлялся, справлялся о ее самочувствии. Ей приносили какую-то еду. Саша понимала, что вокруг что-то происходит, вероятнее всего, война. Хотелось себе сказать:

   «Ну вот ты и стала кровавой императрицей Лоан. Такой тебя запомнят в веках»

   Об этом Саша тоже собиралась думать позже. Ибо уже поняла: в этом мире победителей не судят, перед ними преклоняют колени.

   Но ей не сообщали результатов. Оставалось ждать.

   И если бы не было Бэя рядом, она бы просто сошла с ума от неопределенности.

   Когда становилось невмоготу, она спрашивала:

   — Что происходит… там?

   Обычно ответы ее личного стража были сухие и исчерпывающие. Была стычка там-то и там-то, взяли тот или иной дом, квартал, населенный пункт, высоту. Напоминало фронтовые сводки.

   Сейчас как раз случилось довольно долгое затишье.

   Однако Саша видела, что темный воин напряжен, как будто прислушивается к чему-то. Она не выдержала, спросила:

   — Ты что-то чувствуешь, Бэй?

   И тут он повернулся к ней. Тлеющий огнем взгляд демона был подобен темной пропасти. Саша даже на миг испугалась. Однако мужчина резко подался к ней, словно хотел коснуться. Как если бы был живым. Потом нахмурился и проговорил:

   — Я пытаюсь увидеть будущее, — и с досадой качнул головой. — Но даже демону такое неподвластно.

    

   Она вдруг вспомнила, как он сказал, что ее смерть освободит его. Представила, какой у него сейчас когнитивный диссонанс. Наверное, ведь он привязан к ней клятвой. Тут всего лишь ее жизнь, а другой чаше весов — его свобода. Что может быть важнее свободы для демона, бессмертного существа.

    

   — Ты… Хочешь освободиться?

   — Я хочу, чтобы ты жила, — проговорил он, глядя ей в глаза.

   Повисло молчание, тяжелое, значимое.

   Потому что все становилось слишком личным. Между ними давно уже было неоднозначно. А сейчас ей казалось безумно странным, как этот благородный воин с таким говорящим именем (Бэй — значит «чистый, белый, сверкающий»), стал демоном? Да еще, видимо, попал в рабство.

   Наконец она спросила:

   — Как ты стал таким?

   Он сидел очень прямо. В этих своих доспехах, меч дао на коленях, взгляд устремлен куда-то в пространство. Саша видела его строгий профиль, он смотрел перед собой и казался окаменевшим. Наверное, не стоило. Просто сейчас они были тут только вдвоем, и это затишье, полное неопределенности…

   Думала, не ответит.

   Но он медленно повернулся к ней и проговорил:

   — Проклятие.

   Ах да, он ведь что-то такое рассказывал однажды.

   — Прости, тебе, наверное, неприятно, — сказала она торопливо.

   — Нет, — низкий голос звучал спокойно. — Просто иногда не мешает вспомнить свое прошлое, чтобы понять, где именно была допущена ошибка.

   Ей казалось, что он не мог сделать что-то совсем ужасное, просто не верилось.

   Снова повисло молчание, он отвернулся, отряхнув несуществующую пыль с голенища своего сапога. Это был настолько человеческий жест, что она не удержалась.

   — И давно ты? — пришлось прокашляться. — Давно тебя прокляли?

   — Пятьдесят лет назад.

   Хотелось сказать — не может быть. Но она молчала.

   — Я был молод, — тихо проговорил Бэй. — Войти в ряды тайных стражей семьи Гу было непросто. Это почетно, в тени отбирают лучших из лучших. Но становясь одним из теней, воин утрачивает право на обычную жизнь. У него нет ни семьи, ни возлюбленной, все подчинено только одной цели — служить интересам семьи. Быть всегда в тени, защищать своих и убивать врагов семьи. Я прекрасно владел боевыми искусствами, все остальное для меня мало значило.

   Он замолчал и задумался, горькая эмоция, шедшая от него, была буквально осязаемой. А Саша вдруг догадалась, что он сейчас скажет. У него была возлюбленная. Ведь это же очевидно! Он ведь не был бесчувственной машиной для убийства.

   Однако она ошиблась.

   — Однажды, — Бэй поморщился, видимо, это воспоминание причиняло ему боль и сейчас. — Был бой. Враги семьи напали первыми, спровоцировали кровную месть. И они знали это, потому очень береглись, и у них тоже была своя тайная стража. Приказ был уничтожить старшего наследника враждебного рода. Он пытался бежать, его отход прикрывали тени, но мне удалось пробиться и выполнить приказ. Когда я нанес ему смертельную рану. В тот миг.

   Он шумно вздохнул и продолжил:

   — Оказалось, что одной из теней, защищавших его, была женщина. Она бросилась к умирающему, стала кричать и плакать. Убитый мной наследник был для нее возлюбленным. Она прокляла меня, сказала: «Желаю, чтобы ты стал неприкаянным демоном. И пусть тебя настигнет кара. Ты тоже будешь смотреть, как умирает тот, кто тебе дорог, и не сможешь спасти». А потом убила себя.

   Демон мрачно усмехнулся:

   — Посмертное проклятие не снять, только со смертью оно прекратит свое действие. А я бессмертен.

   Мороз по коже.

   — Но можно же что-то сделать? — сказала Саша. — Как-то обойти это проклятие, что-то изменить?

   — Не знаю, — Бэй смотрел на нее и какой-то слишком жаркий огонь горел в его глазах.

   Ей почему-то показалось, что он знает ответ. Просто по какой-то причине не говорит ей. Она хотела спросить, но тут раздался шум, и Бэй сразу напрягся.

   Снаружи слышался конский топот и бряцание оружия, похоже, подскакал отряд всадников. Кто-то спешился, а потом раздались твердые шаги. Шаги.

   В следующий миг дверь повозки открылась. Заглянул генерал Гу Дэшэн, но не вошел. Поклонился, прижав кулак к груди.

   — Императрица.

   Смерил ее всю тяжелым взглядом и проговорил:

   — Обещаю. Сегодня вечером ты сможешь прижать к груди сына.

   Снова закрыл дверь, отдал распоряжение трогаться и ускакал. А ее повозка двинулась следом.

  
  
   

    Глава 14 

   

   Наверное, это был самый напряженный момент. До того — неопределенность и безвременье делали все немного нереальным, словно это происходит не с ней. Стенки закрытой повозки отделяли ее от всего внешнего так же надежно, как будто она находится в другом мире.

   Сейчас все обретало реальность.

   И в этой реальности Саше было страшно. Что будут реки крови и много смертей, и все это на ее совести. Что Дэшэн проиграет, или повернутый на власти и собственных диких амбициях папаша Лоан из мести расправится с ее сыном.

   И наконец, что все может сорваться.

   Ужасно переживать такое, даже если ты знаешь, что у тебя остался еще один шанс.

   В этот раз отряд, сопровождавший ее повозку, двигался быстро. А на некоторых участках они просто неслись. Повозка раскачивалась на полном ходу, и ей приходилось упираться в стенки, чтобы не свалиться на пол.

   Но вот в какой-то Саша поняла, что они присоединились к основному войску.

   Барабаны. И топот множества ног.

   Ну вот…

   А дальше короткая остановка. К повозке подскакал генерал Дэшэн, поднялся по ступеням и открыл дверь.

   — Государыня, столица перед тобой.

   Через проем ей было видно высокую городскую стену, башни, солдат над воротами.

   — Сегодня город преклонит перед тобой колени, императрица, — продолжал Дэшэн. — Покажись воинам, чтоб они видели, за кого будут биться.

   И подал ей руку, чтобы помочь выйти.

   Руку она приняла и даже показалась на короткий миг из повозки. Крики, приветствующие императрицу, прокатились по войску волной. На городской стене наметилось движение.

   «За мою спину, — прозвучал в сознании голос Бэя. — Лучники на стене, тебя могут обстрелять».

   — Откройте ворота! — выкрикнул генерал. — Склоните колени перед императрицей Лоан!

   — Ты лжешь, изменник! — донеслось в ответ. — Императрица Лоан мертва!

   Генерал пренебрежительно бросил:

   — Я давал вам шанс.

   Приказал взять ворота штурмом, а командующего стражей — цаньчжи повесить на стене. Потом повернулся к ней, снял шлем и опустился на одно колено.

   — Государыня. Я обещаю, что эту ночь ты встретишь во дворце.

   Все это наворачивалось как снежный ком с горы. Саша вовсе не хотела, чтобы кровавый бой развернулся прямо на ее глазах. Она вскинула руку:

   — Не обещай. Не клянись ничем. Дэшэш. Просто попытайся. И сделай это с меньшими потерями.

   — Тебе дорогая моя жизнь, госпожа? — ноздри мужчины раздулись, он выпрямился, сделавшись больше и значимее.

   Саша даже не хотела думать сейчас, что все это может в его понимании значить и какие может возыметь последствия. Пусть генерал сейчас думает, что хочет. Ей не нужны были ни этот город, ни дворец, ни трон.

   Только маленький мальчик. Сын, ради которого она сюда пришла.

   Но сейчас нужно было что-то говорить.

   — Да, — сказала она. — Мне дорога жизнь моего преданного генерала. И я не хочу, чтобы умирали солдаты. Достаточно будет, если ты отправишь своих людей выкрасть наследного принца из дворца.

   Генерал некоторое время смотрел на нее, а после проговорил:

   — Да будет так. Мы будем штурмовать ворота, это отвлечет стражу. А тем временем я пошлю надежных людей выкрасть Тайцзы Вэя из дворца.

   Помедлил немного и добавил с кровожадной усмешкой:

   — Я принесу тебе головы Гу Лао Сывана и императора.

   Надел шлем, кивнул ей и вскочил на коня.

   Что-то фанатично кошмарное горело в тот момент в глазах генерала. Саша невольно застыла, чувствуя, как ее заливает холодом.

   А бой уже начался. Ей пришлось вернуться в повозку, а снаружи доносились страшные крики, топот ног, беготня, свист стрел и скрежет стали. Хотелось уткнуться головой в колени и зажать уши, чтобы всего этого не слышать.

   «Хочешь, я сверну для тебя время?» — голос Бэя.

   Свернуть время? Все равно сейчас от нее ничего не зависит.

   — Да, — кивнула Саша.

   * * *

   В следующий миг происходящее перед глазами расплылось.

   Саша сморгнула, пытаясь навести резкость. Когда она открыла глаза, была уже ночь. Вокруг горели костры.

   Какой-то походный лагерь? Она в шатре. Что происходит?

   Внезапно полог шатра колыхнулся, вошел Гу Дэшэн, а с ним женщина. И на руках у нее младенец в золотых одеждах, подвеска из белого императорского нефрита…

   — Государыня, мои люди выполнили твой приказ, Тайцзы Вэй, его няня и кормилица доставлены к тебе. Как я и обещал. А завтра я доставлю тебе головы Гу Лао и императора.

   Генерал склонился, сцепив руки в замок.

   Смотрел на императрицу, как она осторожно прикасается к ребенку. И испытывал двойственные чувства. Преклониться перед ней. И смять, взять ее силой прямо здесь, на полу.

   Но Лоан была по-прежнему недосягаема для него. В этом было что-то сверхъестественное.

   Генерал Дэшэн пошел к наложнице Джиао.

   Ее он грубо взял прямо на пороге. И потом еще брал всю ночь.

   А завтра он намерен был дать решающий бой. И да, он планировал бросить под ноги Лоан трупы ее отца и мужа-императора.

   * * *

   А император Гуауэй не погиб. Он сумел скрыться и теперь собирался вернуть себе власть.

   Еще когда был просто третьим принцем и не надеялся получить престол, Гуауэй знал: не так важно, насколько высоко твое положение. Оно может измениться в любой момент. Тебя могут подставить, обвинив в государственной измене, и бросить гнить в каменном мешке, убить в стычке, отравить, способов множество.

   Чтобы выжить и сохранить власть, нельзя ни при каких обстоятельствах терять самообладание. Нужно стремиться действовать по ситуации и использовать любую возможность с выгодой для себя. А еще, на крайний случай, нужно иметь тайные пути отхода.

   Еще когда был жив его покойный отец-император, он учил сыновей:

   — Если видишь, что можешь проиграть, не вступай в бой без нужды. Лучше отдать малое и притупить бдительность врага. Чтобы потом, вернувшись в силе, забрать себе все.

   Двое из его старших братьев не вняли урокам отца. И где они сейчас? Их именные таблички стоят в храме предков.

   Тогда же отец сам лично показывал своим сыновьям тайные подземные ходы, ведущие из дворца за город. И еще один ход. Туда, где в особом тайнике была спрятана тигровая бирка.

   Особый жетон, состоящий из двух половинок. Одна половина всегда хранилась у верховного главнокомандующего, другая у императора. Предъявитель императорской тигровой бирки получал абсолютную власть над войсками.

   В последний раз императорской тигровой биркой сумел воспользоваться дед Гуауэя. С тех пор она считалась утерянной. Однако на самом деле все было не так. Гуауэй знал об этом, и когда бежал из дворца, бросил на произвол судьбы свою мать и новорожденного сына, но зато смог забрать из тайника и унести с собой императорскую тигровую бирку.

   Чего ему стоило добраться до поместья отошедшего уже от дел верховного главнокомандующего, Гуауэй никому бы не стал рассказывать. Пришлось облачиться в лохмотья нищего, было страшно, по городу рыскали люди Гу Лао сывана, узурпировавшего трон. Его могли убить в любой момент, но император выбрался. А дальше нужно было только выждать, пока его враги максимально ослабят друг друга.

   * * *

   Генерал Гу Дэшэн мог собой гордиться.

   Столица теперь была в его руках, Гу Лао Сыван был разбит наголову и с горсткой своих людей засел во дворце. Дэшэн приказал взять дворец в осаду, перекрыть все подходы и отрезать подъездные пути. Он также отправил своих людей поджечь дворцовые хранилища зерна и отравить колодцы.

   Оставалось только выждать, пока Гу Лао сам выйдет к нему из дворца.

   И тогда он принесет Лоан голову старого мерзавца, как и обещал. Но оставался еще император. Его генерал приказал разыскать и доставить к нему живым или мертвым. Объявил вознаграждение, а сам стал у города лагерем.

   Первая ночь прошла.

   За ней день.

   И снова ночь, которую он провел у Джиао. А наложница, первое время дичившаяся его, теперь осмелела и ластилась. Он отдыхал в постели, а женщина, обвившись вокруг него, вкрадчиво шептала:

   — Мой господин устал?

   Он думал о своем и обронил скупое:

   — Нет.

   — Ты напряжен, мой господин. Может быть, мне сделать тебе расслабляющий массаж?

   — Нет, — смахнул он с себя ее руки.

   — Но почему⁈ Почему ты отвергаешь меня? Я лучше нее, моложе и красивее. Я смогу стать достойной женой для тебя!

   Он наконец перевел на нее взгляд и проговорил:

   — Она императрица и мать наследного принца. А ты никто, запомни это. Я взял тебя, только для того, чтобы отомстить Гуауэю. Больше ты мне не нужна.

   Встал с ложа, быстро оделся и вышел из шатра.

   — Запомни и ты это! — выкрикнула вслед ему Джиао.

   Но он даже не обернулся.

   Занимался рассвет, Гу Дэшэн ждал вестей от тех своих частей, что он оставил в оцеплении у стен дворца.

   Регент Гу Лао уже должен был сдаться по его расчетам.

   Еще вчера люди генерала, засевшие на деревьях недалеко от дворца, докладывали, что там все усеяно трупами слуг и солдат. Дэшэн смутно подозревал, что внутри императорских покоев могут быть и неучтенные источники питьевой воды. Это раздражало, но промедление регенту все равно ничего не даст, рано или поздно он лишится всех своих солдат. И вот тогда.

   Однако доклад запаздывал. И раньше вестей из города прибыли другие гонцы.

   — Мой генерал, — запыленный гонец, прикрывая раненный бок, склонился перед ним. — С юго-запада движется войско.

   — Какое войско? — спросил Дэшэн.

   Сейчас некому было выступить против него.

   — Верховный главнокомандующий Субэдэй, мой генерал.

   Гу Дэшэн расхохотался, уперев руки в бока, а потом проговорил:

   — Кого ты хочешь напугать? Субэдей был седовласым старцем, еще когда был молод мой отец. Сумеет ли он поднять меч? Я сам посмотрю, кого решил привести Субэдей, чтобы поприветствовать меня. И если нужно будет, провожу старика до его поместья.

   Развернулся и крикнул:

   — Коня мне!

   * * *

   Сейчас наконец ребенок был с ней, и Саше бы обрадоваться, а ей было тревожно. Слишком неоднозначно все. О будущем она вообще не хотела думать. Вставали в памяти слова Дэшэна:

   «Не пройдет и нескольких дней, и я сделаю тебя регентшей».

   Чего он потом потребует от нее? К этому Саша совершенно не была готова. Но пока Дэшэн держался в каких-то рамках, и она надеялась, что еще будет время решить эту проблему.

   Но сейчас снаружи слышался шум. Слишком уж громко.

   «Что происходит?» — она мысленно спросила Бэя.

   «Подходит войско. Генерал собирается дать бой», — бесстрастно проговорил демон.

   Час от часу не легче.

   «И кто победит?» — нервно поежилась она, прижимая к себе ребенка.

   «Ответ мне неизвестен»

   Демон повернулся к ней, лицо неподвижное, непроницаемое, только глаза горели огнем. Несколько секунд смотрел, потом сказал:

   «Что бы ни случилось, держись за моей спиной».

   День прошел в страшной тревоге и неизвестности. Няня и кормилица маленького наследного принца жались вместе с Сашей в шатре, вздрагивая от каждого шороха. Молились всем богам и духам усопших.

   А Саша вынуждена была это слушать. Она бы с удовольствием бы сбежала, но шатер стерегли. Носа наружу не высунуть.

   Наконец, к вечеру вернулось войско.

   Но не то, которого они ждали, подошли отряды Субэдея.

   * * *

   Не стоило недооценивать седого главнокомандующего, одерживавшего победы при деде нынешнего императора. Старый воин — мудрый воин. Он заманил молодого самоуверенного генерала Гу Дэшэна в ловушку и взял в плен.

   Дэшэн обещал Лоан принести ей голову ее мужа?

   Его самого скрутили, заковали в колодки и бросили под ноги императору Гуауэю. Теперь Гуауэй прибыл в лагерь, чтобы забрать императрицу Лоан и наследного принца. А генерала Дэшэна, призязанного с седлу его коня, протащил за собой.

   Когда Саше доложили, она не знала, радоваться ей или плакать. И больше всего жалела, что ей не удалось сбежать.

   — Государыня, — перед ней склонились. — Император ждет тебя и Тайцзы Вэя.

   Ребенка у нее уже забрала няня, вернулся проклятый дворцовый этикет. Ей ничего не оставалось, как выйти из шатра, наследного принца вынесли в затканном золотом покрывале вслед за ней.

   Воцарилось молчание. Саша застыла на пороге, глядя на императора. На привязанного к его коню закованного в колодки генерала Дэшэна.

   Внезапно откуда-то из-за спин выбежала наложница Джиао.

   Упала на колени и заплакала, заламывая руки:

   — Мой император, я верна тебе и не могу молчать! Накажи виновных! Императрица Лоан изменила тебе! Генерал Гу Дэшэн сговорился с ней, чтобы убить тебя! А еще он похвалялся, что был с императрицей до того, как ее приняли во дворец. Наследный принц — дитя измены. Тайцзы Вэй его сын!

   Сейчас повисла смертельная тишина.

   Саша похолодела, вспомнив, что слышала еще во дворце. Все поражались, как Лоан сумела понести после одной ночи с императором. Но ведь Гуауэй должен знать, что Лоан была девственницей, ее проверяли дворцовые лекари!

   И вдруг в этой страшной тишине раздался смех.

   Генерал смеялся, облизывая разбитые губы, а Саша поняла, что он получил свою месть. В конце концов, Дэшэн сплюнул, глядя императору в глаза:

   — Это правда.

   Император Гуауэй молчал, в его лице в тот момент было мало человеческого. Наконец он проговорил:

   — Изменника Гу Дэшэна разорвать конями. Императрицу Лоан и наследного принца заточить в темницу. Они будут казнены на рассвете.

   * * *

   Дэшэна разорвали конями прямо там же.

   После того как состоялась эта ужасная казнь, император отправился во дворец. А Сашу с ребенком повезли в тюрьму в той самой повозке.

   * * *

   В этот раз она ни одной минуты не проматывала. Наоборот. Когда осталась одна, спросила Бэя:

   — Что я все время упускаю?

   Неужели надо было бездарно потерять целых два шанса, чтобы дошло?

   Сейчас Саша была безумно зла на себя. Она все время принимала ситуацию такой, как она есть, и пыталась действовать уже исходя из имеющегося в момент попадания. Почему не попыталась сразу вникнуть, что именно этому попаданию предшествовало.

   Самонадеянно и глупо. И вот результат — она проиграла уже дважды. В третий раз ей проиграть нельзя, на кону жизнь малыша. И ее собственная жизнь, как оказалось. Только сейчас это стало понятно с такой ясностью, что…

   Нет, ей не было страшно, Саша просто до предела сосредоточилась. Должен быть путь к спасению. Обязательно.

   Мужчина медленно повернулся к ней, болезненной судорогой дернулась мышца на щеке. Он проговорил:

   — Это ты должна понять сама.

   Ччччерт. Она стиснула кулаки. Бесполезные перстни Лоан впились в ладонь.

   Повозка, в которой ее везли, тряслась и подскакивала на ухабах. С осужденной на казнь императрицей не церемонились. Ребенка у нее тоже забрали, на это был дополнительный приказ императора. Теперь малыша Вэя везли с няней в отдельной повозке под присмотром стражи. Мелкая извращенная месть.

   — Хорошо, — сказала Саша. — Но наводящие вопросы я могу тебе задавать? Ты на них ответишь?

   — Отвечу. Да. Все, что будет в моих силах.

   Странно, что у нее единственным помощником демон. Который, вообще-то, должен быть заинтересован в том, чтобы она умерла. Но если у тебя есть только молоток, то все проблемы — гвозди. Кажется, так эта поговорка звучала.

   — Как Лоан смогла дотянуться до меня? — проговорила она. — Ведь это непросто, пройти через миры и время. Особые способности? Лоан была медиумом? Но ничего такого, живя жизнью Лоан, я за ней не замечала. Будь это так, об этом знали бы в ее семье, и я уверена, воспользовались бы обязательно! И наконец. Как вышло, что ты оказался привязан ко мне клятвой?

   Она смотрела на Бэя и ждала.

   — Я могу ответить не на все твои вопросы. Но ты права. Лоан сделала это не сама.

   — А кто тогда?

   — У Лоан была старая няня. Накануне казни Гуауэй оказал последнюю милость своей супруге-императрице, позволил ей проститься с кем-то из ее семьи. Лоан не пожелала видеть никого, кроме няни.

   А ведь действительно странно! Дрожь иглами побежала по коже, словно повеяло чем-то потусторонним. И ни слова не высказать. Саша чувствовала, как сжимается горло, но ничего не могла с собой поделать, только старалась сглотнуть. Когда наконец смогла говорить, сказала:

   — Тогда мне обязательно нужно увидеться с этой няней.
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   Но до дворца добираться было далеко.

   Муторно, долго, мучительно в этой тряской повозке. Но в этот раз Саша не хотела «проматывать» ни одной минуты. Наверное, надо было просто осознать, что это ее жизнь.

   Нереальная, чужая, но теперь уже ее.

   Лоан, отдавшая свою жизнь за то, чтобы она могла перенестись сюда, верила, что она может сделать это. Значит, она должна спасти ребенка и спастись сама. Другого пути нет.

   Бэй рядом сосредоточенно молчал. Непроницаемое лицо казалось каменным, но Саша остро улавливала его эмоции. Наконец они въехали в город.

   Кажется, теми самыми воротами, которые до этого штурмовал Дэшэн.

   Теперь их встречали криками и звоном оружия. Кричали:

   — Да здравствует император.

   И еще:

   — Смерть! Смерть!

   Хотелось заткнуть уши, но отрешиться от реальности не удалось. Рядом раздались шаги, открылась дверь ее повозки. В проеме возник сотник-байху.

   — Императрица Лоан, ты должна выйти.

   Байху, даже не генерал. Унизительно. Но с ней, пока еще императрицей, не церемонились. Бэй выругался сквозь зубы и поднялся с места, загораживая ее собой. Он ведь демон. Но насколько хватило бы его силы сдерживать эту толпу? Нет. Не сейчас.

   «Не надо, Бэй», — сказала Саша ему мысленно.

   И вышла из повозки.

   В первый момент даже зажмурилась, так шокировало ее то, что она увидела.

   Окровавленные останки на стене, их повесили над воротами. То, что осталось от Дэшэна. Это было отвратительное, ужасное зрелище. Саше честно хотелось сползти в обморок, тошнота подкатывала к горлу.

   А император Гуауэй, сидевший верхом рядом с ее повозкой, пристально смотрел на нее, улавливая оттенки эмоций. Словно хотел сказать: «Вот твой любовник». А ей подумалось, что недооценила она муженька Лоан. Хилый и слабосильный с виду, Гуауэй был крайне изворотлив и жесток.

   Лоан наивно полагала, что им вертит наложница Джиао? Нет. Этот человек продумывал все сам. И если он считал, что для сохранения власти ему нужно убить жену и ребенка, он делал это без сожалений.

   Ничего. Сказала себе Саша. Если нужно, она совершит невозможное. Но этот сморчок не будет праздновать победу.

   А сейчас ей предстояло остаток пути по городу проехать в клетке.

   Император хотело потешить эго.

   Пусть. Ей плевать было на вопли толпы, на то, что в нее швыряли чем-то. Ничего не коснулось ее, не испачкало ее золотого платья. Бэй был рядом, закрыл ее собой.

   Уже у самого дворца, когда въехали на территорию запретного города, муж-император изволил сделать остановку. Подъехала вторая повозка, он помог выйти из нее одетой в красные одежды наложнице. Джиао победно уставилась на нее.

   А Саша оглядела их обоих, стало смешно. Ведь не исключено, что Джиао уже беременна от Дэшэна? Можно было бы промолчать, и, наверное, это была бы достойная месть. Но она все-таки сказала:

   — Мой император, генерал Гу Дэшэн входил в шатер наложницы Джиао каждую ночь. Подумай, что он мог там делать?

   — Она лжет! Лжет! — взвилась Джиао. — Государь, императрица Лоан лжет! Это она изменила тебе, а я всегда была верна!

   Что там было дальше, Саша уже не увидела.

   Байху велел двигаться, и ее клетку закатили в один из боковых проходов. А через короткое время она оказалась в камере. И к ней наконец-то! Принесли ребенка.

   * * *

   Дико было сидеть камере за решеткой. А кругом полно солдат, как будто они сторожат не слабую женщину, а дракона. Сотник байху прохаживался вдоль и резко выкрикивал команды. В отдалении слышались беготня, шум, бряцание оружия. Голоса.

   Все вернулось на круги своя.

   С того, чем началось.

   Есть вехи судьбы, которых не избежать, да? Так сказал Бэй. Видимо, хоть в чем-то усовестившись, император разрешил ей попрощаться с кем-то из семьи. И это тоже было вехой судьбы. Той самой, что ей нужна больше всего.

   Саша пожелала увидеться с няней Лоан и сейчас напряженно ждала, когда та придет.

   * * *

   Когда ты ждешь, время тянется выматывающе долго. Каждая минута — как кровавая нить, которую тянут из души клещами. Этих минут и так немного, завтра на рассвете казнь. Их остается все меньше, они уходят, как песок сквозь пальцы.

   Прожить надо каждую, как бы это ни было тяжело.

   Но это же колоссально трудно.

   Сидеть как зверь в клетке на обозрении у этой толпы солдат. В камере даже уединиться негде, негде спрятаться от глаз. А у нее ребенок. Который, к счастью, все это время спал. Саша сидела на топчане, закрывая мальчика собой, охраняла его сон.

   В какой-то момент решетчатая дверь открылась, занесли какую-то посуду, тарелки с едой.

   — Ужин императрицы, — проговорил байху, некоторое колебался, потом все же склонился перед ней, сцепив перед собой руки.

   Видимо, он ждал ответа? Или, может быть, этого вояку мучила совесть? Ей было все равно, Саша так и сидела, глядя в одну точку. Стражи уже расставили все на низком столике и покинули камеру, байху постоял еще немного и тоже вышел.

   «Поешь, еда не отравлена», — голос в сознании.

   Бэй. Он постоянно находился рядом. В основном стоял лицом к решетке, иногда начинал ходить, сжимая в руке свое оружие. Как тигр по клетке.

   «Не хочу», — ответила она мысленно.

   «Тебе понадобятся силы»

   Она подняла на него взгляд. И нет, не сказала этого.

   Но для чего? Чтобы умереть достойно?

   Демон тихо зарычал и резко взмахнул рукой, словно резал воздух. По камере как будто вихрь пронесся. Взметнулась солома на полу, с шуршанием пронеслась по камере. Стражи немедленно обернулись, но так и не увидев ничего, отвернулись снова.

   Это был первый раз, когда его сила проявлялась зримо.

   «Ты. Не умрешь», — проговорил он наконец.

   И продолжил ходить внутри камеры вдоль решетки.

   Она и сама хотела в это верить, а время тянулось и тянулось. Бесконечно долго.

   Наконец, спустя почти два часа, в отдалении послышались шаркающие шаги и постукивание палки. В коридоре появилась дряхлая старуха и с ней одетый в грубую простую одежду простоволосый деревенский парень.

   Каждый звук — как зазубренным гвоздем по нервам.

   Шаги и постукивание все ближе, Саша вытянулась в струнку, понимая, что сейчас произойдет главное. Напряжение достигло пика.

   — Эй! Убирайся! — окрики стражи.

   В чем было дело, Саша поняла не сразу, только когда один из стражей ударил парня древком копья и рявкнул:

   — Тебе сюда нельзя!

   Бэй зарычал, оскалившись, как самый настоящий демон, пространство на миг пошло волной. В следующее мгновение все исчезло, Саше уже стало казаться, что ей это привиделось от нервов. Но тут раздался скрипучий старческий голос:

   — Неужто слепую оставите без поводыря? Он мой внук, блаженный, немой от рождения.

   Уж неизвестно, что произошло, но после этого байху велел:

   — Пропустить.

   Шаркающие шаги и стук палки приблизились, теперь старуха-няня и ее поводырь стояли точно напротив. Звякнул ключ, стражник отпер дверь, и они вошли внутрь.

   Слепая старуха уставилась на Сашу незрячими глазами и проскрипела:

   — Ты звала меня, я пришла.

   Было что-то жутковатое в том, как на нее смотрели затянутые бельмами глаза слепой старухи. Но Саша почему-то была уверена, что та ее видит. И более того, что видит не Лоан, а именно ее.

   — Благодарю тебя за это, — проговорила Саша и невольно покосилась на стражников за решеткой.

   Слишком много лишних ушей и зрителей, а ей нужно будет задавать няне Лоан важные вопросы. Не хотелось, чтобы вмешался кто-то.

   — Не волнуйся, — старуха усмехнулась и повела рукой. — Нас никто не услышит.

   Теперь внешние звуки отрезало, словно их внезапно выключили.

   — Хорошо, — Саша невольно сглотнула.

   Незрячая старуха с интересом смотрела на нее, а ей вдруг почудилась в этом всем издевка. Это помогло собраться, потому что она разозлилась. Теперь, когда она спросила, голос не дрожал:

   — Почему Лоан послала именно за тобой?

   — Потому что только я могла ей помочь.

   Отлично. И помощь была весьма своеобразная, не говоря уже о том, какую цену заплатила Лоан за эту помощь. Жаль, что у нее мало времени, подумалось Саше, чтобы разобраться со всем этим. Вслух она сказала:

   — И все же. Императрица могла обратиться за помощью к семье. Но хотела увидеться именно с тобой, госпожа… прости, не знаю твоего имени.

   — Веики, — проскрипела та. — Я Веики.

   Хранительница любви, почему-то пронеслось в голове у Саши значение ее имени. Мороз по коже…

   А старуха продолжала:

   — Семья отвернулась от моей девочки. А я растила ее с раннего детства, я знала ее. И она знала, кто я, потому и позвала.

   — И кто вы, Веики?

   — Я ведьма.

   Что-то такое промелькнуло в незрячем взгляде, а по старческому лицу вдруг пошла рябь. Но все тут же и исчезло. Невольно подумалось: а таков ли на самом деле ее истинный облик?

   Саша повела плечом, ощущая, что ее от общения с этой женщиной начинает накрывать дрожью. Зубы начали постукивать, стало даже холодно. Она инстинктивно потянулась укрыть малыша потеплее, он же совсем маленький. Старуха внимательно проследила этот ее жест, однако не сказала ничего, просто сложила руки на своей клюке, показывая этим, что она ждет.

   А время идет, между прочим. И ей нельзя медлить, у нее остался последний шанс и только одно перо. Все эмоции после.

   — Вы сказали Лоан, что у меня будет три попытки, чтобы изменить прошлое.

   И тут старуха скрипуче рассмеялась:

   — Глупое дитя. Разве ты не знаешь, что прошлое изменить нельзя?

   — Как⁈.. — Саша ошарашенно застыла.

   Она же возвращалась в прошлое дважды, и оба раз менялось очень многое.

   — Что бы ни происходило в прошлом, оно остается в прошлом, — сказала старуха, подняв к потолку указательный палец. — Есть вехи судьбы, которые нельзя изменить. Из прошлого ты всегда будешь возвращаться в исходную точку.

   То есть?

   Саша внезапно осознала, какой это силы удар. А потом собралась и спросила прямо:

   — Значит, вы обманули Лоан, сказав ей, что будет три попытки все изменить, и выхода нет? Это было жестоко!

   — Почему же, — губы старухи странно дрогнули, как будто по ним скользнула грустная, нежная улыбка. — Выход есть.

   Саша даже на миг осеклась, потому что это все вымораживало. Делало из нее идиотку. Хотелось рявкнуть на бабку, чтобы перестала издеваться, удерживал только здравый смысл.

   Наконец она овладела собой и спросила:

   — Какой выход?

   — Выход есть, — повторила слепая. — Он прямо перед твоими глазами. Но ты его не видишь.

   Слишком уж это звучало издевательски и цинично. Потому что прямо перед глазами у Саши сейчас были решетки камеры и стоявший рядом Бэй. А за решеткой полно вооруженной стражи.

   — Если этот выход был, и все так просто, почему же вы не подсказали его Лоан⁈ Почему тогда ей пришлось заплатить жизнью, что призвать сюда меня⁈

   — А ты не понимаешь?

   — Нет. Я не могу понять, как вы могли так поступить с ней, ведь она вам доверяла.

   — Глупое дитя. Твой иномирный разум не видит очевидного. У Лоан не было этого выхода. Но он есть у тебя.

   Саша смотрела на нее и не могла понять, а старуха проговорила:

   — Думаешь, за что Лоан отдала свою жизнь? Вспомни все. Подумай хорошо, и ты поймешь.

    

   Опять то чувство, что ее подхватывает невидимый вихрь и холодок скользит по спине, покалывая ледяными иголками. Лоан явилась к ней во сне.

   Опаловая дымка, колеблющийся образ женщины в золотой одежде.

   — Спаси моего сына, — сказала Лоан. — Я не могу. А ты сможешь, если займешь мое место.

    

   И что⁈ И ничего не прояснялось, а ведьма смотрела на нее своими незрячими глазами. И вдруг у Саши в голове щелкнуло.

    

   — Казнь на рассвете, — говорила Лоан. — Но. У тебя будет три шанса повернуть время вспять и переписать судьбу. И верный хранитель-страж.

    

   Вот оно, несоответствие.

   Если прошлое нельзя изменить, то как можно повернуть время вспять и переписать судьбу? Мозги вскипали от напряжения, но да, изменить прошлое — не равно переписать судьбу.

   И был еще один момент.

   Если бы она просто поменялась местами с Лоан, это было бы логично и понятно. Но Бэй, ее личный страж! Он не вписывался в это уравнение. Он…

   Сначала Саша воспринимала его как виртуального помощника в компьютерной игре, который просто дает сведения о персонажах и локации. Сейчас все изменилось. Он был для нее мужчиной. Защитником, единственным, кому она верила без оглядки.

   Видимо, старуха что-то такое уловила в ее лице, потому что кивнула и утвердительно сказала:

   — Поняла.

   — Но я…

   — Лоан отдала свою жизнь за право призвать защитника. И, — няня Лоан помедлила, странно усмехнувшись. — Ты думаешь, три белых пера нужны были только для тебя?

   Вот сейчас Саша действительно онемела, начав понимать, что, возможно, повернуть время вспять и переписать судьбу — было не про нее. Не только про нее. Но и про демона, прикованного к ней и ставшего рабом клятвы. Как их судьбы переплетены между собой, что все это значит⁈

   Старуха-ведьма некоторое время наблюдала за ней, потом проскрипела:

   — Императрица Лоан, выход есть. Тебе решать.

   До этого времени Бэй напряженно слушал и молчал, а сейчас стиснул кулаки и подался к ведьме всем телом:

   — Освободи меня!

   Ведьма повернулась к нему. Незрячие глаза засветились, потом указала на Сашу пальцем и проговорила:

   — Освободить тебя от клятвы может только она.

   Саша хотела спросить — как⁈

   Но в это время в конце тюремного коридора наметилось движение.

  
  
   

    Глава 16 

   

   В тот момент у Саши сердце просто куда-то ухнуло, а ее залило холодом.

   Неужели Гуауэй передумал, и их казнят прямо сейчас⁈

   Она сидела, не дыша, а Бэй, казалось, просто окаменел от напряжения. Но ничего такого не произошло. Пока. Ей трудно было судить. Во всяком случае, она не увидела тут палача и его подручных.

   Наконец движение в конце коридора прекратилось, а к байху, командовавшему отрядом, перекрывшим подходы к ее камере, подбежал стражник и что-то тихо сказал. После этого тот отдал приказ воинам перестроиться, теперь они не толпились прямо у дверей, а стояли шеренгами по обе стороны коридора, образуя довольно широкий проход.

   Для чего? — опять в голову полезли самые неприятные мысли.

   А ведьма, о существовании которой Саша забыла, напомнила о себе прокаркав:

   — Думай, императрица, решать тебе. Только…

   ЧТО⁈ — так и рвалось с языка у Саши, но Бэй опрередил ее, знаком приказав молчать. А сам подступил к ведьме ближе и рокочущим потусторонним голосом произнес:

   — Я говорил не о клятве.

   — А, ты об этом? — старуха усмехнулась. — Твое проклятие снимет только смерть.

   Он зарычал, один неуловимо быстрый жест, и он держал ведьму за горло. Всматривался в ее лицо и говорил:

   — Думаешь, я не сделаю этого?

   Сейчас он был страшен, глаза горели багровым огнем, а его демоническая сущность проявлялась так явно, что его больше нельзя было спутать с обычным смертным. Саша застыла, это было неожиданно и это… рушило что-то в ее душе.

   — Не сделаешь, — сказала ведьма спокойно и показала незрячим взглядом на нее.

   Бэй не обернулся, но ей было видно, как дрогнула его спина, а потом он медленно разжал пальцы.

   — Ты права, не сделаю.

   Но его глаза просто пылали, а от эмоций плыл и дрожал воздух.

   Саше казалось, сейчас что-то грянет, потому она повернулась к ведьме и быстро проговорила:

   — Веики, помогите нам, если можете.

   Странная улыбка скользнула по лицу слепой. Она подозвала жестом сопровождавшего ее простоволосого парня. Тот подошел и незаметно вытащил из рукава своего темного одеяния маленькую баночку из белого оникса и кинжал. А ведьма повернулась к Бэю. Ни слова не было сказано, она не разомкнула губ, но Саша услышала:

   «Готов?»

   Демон побледнел и застыл, не отрывая взгляда от белого оникса, потом закрыл глаза и кивнул.

   Старуха отрыла баночку и высыпала на ладонь серый порошок.

   «У тебя будет только один шанс», — прозвучал в сознании ее голос.

   А потом дунула порошком на демона, и в тот же миг ее помощник взрезал ладонь кинжалом.

   * * *

   Император Гуауэй был недоволен.

   В груди ворочалась досада. Несмотря на то что ему удалось одним махом избавиться от сильного противника и свалить семью Гу, он не мог обрадоваться успеху.

   Да, противник почти повержен, но сам Гу Лао смог скрыться. Неприятно, но сыван нескоро соберет достаточно сторонников, чтобы стать угрозой. Это императора в меньшей степени волновало. Он уже достаточно хорошо знал, что больного надо душить в постели, и не намерен был давать Гу Лао возможность подняться.

   Сейчас Гуауэй было дико досадно, его мучила неутоленная злость не по этой причине.

   Его карты смешала Лоан.

   Казнить ее и наследного принца было логично, ведь запятнавшая себя супружеской изменой императрица должна быть казнена, а вместе с ней и весь род Гу от мала до велика. Идиот Дэшэн, прилюдно сознавшийся в этом, оказал ему неоценимую услугу.

   И все шло как надо. Император просто на время приблизил бы к себе наложницу Джиао, а вместе с ней и семью Ньян. До тех пор, пока не утвердится его власть и народ не успокоится. В дальнейшем он собирался избавиться и от наложницы, и от семьи Ньян.

   Но то, что Лоан уличила Джиао в блуде перед целой толпой солдат и придворных, испортило все. Теперь наложница была непригодна для его целей, и он уже не мог рассчитывать на семью Ньян.

   Более того, среди его советников и придворных пошел ропот.

   Выползли те, кто настаивал на невиновности императрицы Лоан. Вызвали лекаря, проверили все, касавшиеся ее медицинские записи. По ним выходило, что тайцзы Вэй никак не мог быть сыном Дэшэна, сроки не подходили.

   Его стали молить помиловать императрицу и наследного принца. Он молчал и улыбался, а сам лопался от злости. Гуауэй запомнил их всех и намерен был по одному уничтожить, но сделал вид, что принимает прошение совета о помиловании Лоан. Но с условием. Так как императрица запятнала себя подозрением, она должна быть заточена в монастырь. Наследник Вэй лишается титула Тайцзы, становится просто Ваном и отправляется вместе с ней.

   Совет этим удовлетворился. А Гуауэй милостиво распорядился заготовить указ о помиловании императрицы и зачитать его на следующий день утром на площади перед народом.

   Однако он вовсе не намерен был оставлять Лоан в живых.

   Именно с этой целью он и позволил ей проститься с кем-то из родных. Это давало ему возможность осуществить свой план. Как только императору донесли, что к Лоан допущены посетители, он приказал, принести ей отравленного вина. И распустить слух, что императрица покончила с собой, а яд ей передала семья.

   Доверенные евнухи уже отправились выполнять его приказ.

   Но у императора возникла еще одна идея.

   * * *

   Дело было в том, что последнее время Гуауэя преследовала мысль. Ему казалось, все, что он планировал, складывается как-то не так. Словно вмешивается какая-то посторонняя рука и мутит воду. И чем дальше, тем больше он убеждался в этом.

   У императора ведь был неплохой план.

   Когда-то Гу Лао сыван расчистил ему дорогу и помог взойти на трон. Но сыван навязал ему в жены свою дочь, а когда родился наследник, вообще возжелал сделаться при внуке регентом. Этого Гуауэй допустить не мог и начал действовать.

   Новая наложница, женская ревность, немного усилий другого клана, алчно желавшего пробиться ближе к кормушке. Что касается императрицы, то обвинение в прелюбодеянии — это однозначно казнь. Наследный принц.

   Надо было четко понимать, никто и никогда не забудет, что наследный принц, возможно, незаконнорожденный, ему не дадут наследовать официально. Зато его могут использовать заговорщики, чтобы устроить переворот. Мальчика предстояло либо похоронить в каменном мешке, чтобы устранить возможность заговора изначально. Либо просто убить. Убить было легче и надежнее.

   Гуауэй выбрал именно этот путь.

   Он считал, что еще молод, и успеет родить других сыновей. От наложницы, с помощью которой намерен был все это провернуть, император все равно избавился бы со временем. Но самое главное — он бы устранил семейство Гу естественным путем, и весь придворный совет был бы на его стороне.

   Вместо этого все вывернулось наизнанку!

   Он сам едва не погиб. И прямо сейчас вместо поддержки совета он разом потерял сторонников и приобрел одни проблемы. Теперь император не мог доверять безоговорочно никому. Даже родной матери.

   «Хочешь, чтобы что-то было сделано хорошо, сделай это сам», — сказал себе Гуауэй.

   И отослав евнухов с отравленным вином в тюрьму, решил проконтролировать все лично. Выждал положенное время и с отрядом личной стражи тайно спустился в тюрьму.

   * * *

   То, что исходило у Саши на глазах, не имело объяснения. Да, она уже не первый день была в этом мире, и ей приходилось видеть магию Бэя. Вернее, то, как проявлялась его магия и способность перемещать ее во времени. Ведь это в его руках были те самые белоснежные перья, каждое из которых давало ей право на попытку и открывало новый отсчет.

   Сейчас она наблюдала совершенно другое.

   Ведьма как-то колдовала над Бэем.

   А этот ее поводырь, которого до того Саша почти не замечала… Она вдруг поняла, что простоволосый деревенский парень, похожий на блаженного, вероятнее всего, тоже демон. Только он был из плоти и крови, а не духом, как Бэй.

   Не понять, что было в той баночке из белого оникса, но когда порошок коснулся ее личного стража, того буквально прижало к земле. Он рухнул на одно колено, тяжело опираясь на меч, его тело свело судорогой. Казалось, слепая старуха убивает Бэя, Саша же слышала, как она сказала, что проклятие снимется только смертью.

   Нет! Только не это!

   Саша уже хотела закричать:

   — Что вы делаете⁈ Не надо!

   И не успела. Помощник ведьмы взрезал кинжалом ладонь и брызнул на него своей кровью. И в этот момент случилось неожиданное. Пространство словно взорвалось ослепительным вихрем. А в следующий миг все исчезло, но…

   Звук.

   Она вдруг услышала скрежет металла. И с удивлением увидела, что меч Бэя оставляет неровную борозду на каменном полу. А сам он шумно выдохнул и, слегка покачиваясь, встал с колена. Поднял голову, перевел взгляд на свою руку и разжал кулак. Сбитые костяшки пальцев были в крови.

   Слепая старуха скрипуче усмехнулась:

   — Больно возвращаться в мир смертных?

   Бэй смотрел на нее потрясенно, а ведьма продолжала говорить, глядя на него:

   — Перо у тебя. Но помни, будет только один шанс. Не сумеешь — пеняй на себя.

   «Что все это значит⁈» — хотелось спросить Саше. Он теперь стал человеком? Как им быть⁈ Как выбраться отсюда⁈

   Но в этот момент послышался приближающийся шум со стороны входа в коридор. Быстрые шаги, шуршание множества ног…

   — Помни о том, что я сказала, — проскрипела ведьма.

   И она, и ее помощник тут же исчезли, истаяли в воздухе прямо на глазах. И в ту же секунду исчез скрывавший их от глаз стражи полог. Солдаты увидели вооруженного мужчину в ее камере и заметались. А Бэй обернулся к ней, достал из-за пазухи белое перо и сказал:

   — Возьми ребенка и держись за моей спиной. Мы уходим прямо сейчас.

   Саша только успела подхватить спящего малыша и шагнуть к нему, а Бэй уже выбил дверь камеры и прорубался мечом сквозь строй стражи. Вот сейчас было дико страшно, что его просто убьют, а это последний шанс, другого не будет.

   Однако его меч был быстрее всех во много раз, он, не оборачиваясь, бросил ей:

   — Не отставай и держись за моей спиной!

   И только усилил напор.

   Теперь они продвигались по коридору бегом. Внезапно впереди возникла толпа, полностью перегородившая проход, и тогда Бэй просто выкинул вперед ладонь, ударив волной силы.

   Саша даже не успела понять, что произошло, но их уже вытолкнуло оттуда куда-то в темноту. Глаза удалось открыть не сразу. И то, потому что малыш плакал.

   * * *

   Император уже спускался на нижний уровень, где была расположена дворцовая темница. Не торопился, но двигался быстро. Ощущение скрытой опасности подхлестывало, он испытывал возбуждение.

   В этот раз все должно было пройти без накладок.

   По его приказу императрице подали ужин. Старуху-няню с ее поводырем к ней проводили. Гуауэя несколько удивил выбор Лоан, ведь та могла бы просить допустить к ней кого-то из близкой родни. Но не насторожил. Более того, он мрачно усмехнулся про себя, любой, кого бы она ни пожелала увидеть, больше не вышел бы из этой тюрьмы.

   Хорошо, что Лоан поняла это и не стала усложнять ему задачу. Он даже подумал, что при других обстоятельствах Лоан могла бы стать ему достойной женой, но увы. Ситуация не оставляла ему выбора. Если он сохранит ей жизнь сейчас, потом всю жизнь придется опасаться удара в спину. А он хотел спать спокойно.

   Значит, пусть все идет как идет.

   Отравленное вино ей уже должны были доставить. Доверенные евнухи шаобо не допустят шума и проследят за тем, чтобы Лоан его выпила. Могли возникнуть сложности с тем, чтобы напоить отравленным вином младенца. Это заставляло Гуауэя морщиться. Поэтому он отдал четкий приказ — сначала дать вино императрице, потом наследному принцу.

   Он должен был появиться точно вовремя. Чтобы увидеть еще неостывшие тела супруги и сына. Все было рассчитано по мгновениям.

   И все равно императора не оставляла нервозность.

   Чем ближе он подходил к лестнице, ведущей на нижние уровни тюрьмы, тем большее волнение испытывал. Неведомая сила тянула императора сорваться на бег. А в какой-то момент ему непреодолимо захотелось повернуть обратно, накатил какой-то животный ужас.

   И именно в тот миг мимо него, сбивая с ног его стражу, пронесся ослепляющий белый вихрь. Это было подобно взрыву фейерверка. Или явлению дракона. Гуауэй застыл, как столбняком пораженный. Множество мыслей пронеслось в голове.

   Предательство! — ревел разум. Бежать! А он как будто врос в пол и не мог шелохнуться. Казалось, прошла целая вечность, пока пролетели мимо него последние отголоски этой гудящей, сияющей слепящим белым светом силы. Но вот все закончилось.

   Когда Гуауэй наконец отмер, оказалось, что прошло всего несколько мгновений. Но вместе с обретенной способностью двигаться, пришло и понимание того, что там внизу творится нечто непредвиденное.

   Как только император осознал, что опасности больше нет, он опрометью бросился вниз, в тюремный коридор.

   * * *

   Плач младенца. Саша немедленно вынырнула из оцепенения и распахнула глаза.

   Ребенок! Она держала его на руках и прижимала к себе. Фуххх…

   Теперь можно было осмотреться.

   Вокруг было темно, она практически носом упиралась в спину Бэя. От него пахло железом, кровью, разгоряченным мужским телом. Кожаные ремни доспехов перед ее лицом двигались от его дыхания.

   Так необычно. Он все-таки стал смертным? Но тот выброс силы, что она видела? Единственное, что Саша поняла сейчас — они по-прежнему в этом мире.

   И попыталась отодвинуться, и тут Бэй резко обернулся.

   У него были темно-карие человеческие глаза, лишь едва заметно подсвечивались изнутри. Свежие ссадины на лице, кровь на лбу. Она невольно сглотнула.

   — Спокойно, все хорошо, — проговорил он.

   Все-таки очень трудно было привыкнуть к тому, что он теперь обычный мужчина. А он на мгновение задержал взгляд на ребенке, потом снова взглянул ей в глаза и сказал:

   — Немного пересидим здесь, а потом я выведу вас в безопасное место.

   Секунда, потом мужчина снова отвернулся, внимательно прислушиваясь к происходящему снаружи. А там — да. Слышались топот ног и крики. Где-то совсем рядом, и от этого было жутко.

   Они были в темном замкнутом пространстве, Саша не могла понять, что это, какой-то чулан, нора? Пахло деревом и отдаленно благовониями. Она осторожно ощупала ладонью место, на котором сидела. Какая-то ткань… Потом повела рукой в пространстве, рука наткнулась на решетчатую стену.

   — Мы в повозке, — едва слышно проговорил Бэй.

   И как подтверждением его слов, послышалось ржание. И снова топот ног и… лай собак.

   Саша просто похолодела.

   Они все еще здесь, прямо во дворе этого проклятого дворца, в повозке. А вокруг полно стражи! И если кому-то из них придет в голову заглянуть сюда…

   Резкий окрик послышался совсем рядом. Саша вздрогнула, ребенок завозился у нее на руках. Сейчас малыш заплачет, и их найдут.

   — Не беспокойся, — низкий голос стража звучал глухо. — Твой ребенок будет спать. Они нас не услышат.

   Фуххх. У нее отлегло от сердца. Но все равно положение оставалось крайне тревожным, ведь кто-то может просто случайно заглянуть.

   — На данный момент это безопасное место, — продолжал Бэй. — Здесь нас не будут искать.

   Он помедлил и добавил, обернувшись к ней:

   — Прости. Я не смог вынести вас за пределы дворца. Нужно дождаться, пока восстановится моя способность перемещаться, и тогда я заберу вас отсюда.

   Сейчас было видно, что он, вероятнее всего, серьезнее ранен. Потому что смуглое лицо заострилось и побледнело. Кровоподтеки и ссадины теперь были еще заметнее.

   — Ты ранен? — выдохнула Саша.

   — Ерунда, все восстановится, — бросил он и невесело усмехнулся. — Я все-таки демон.

   Потом перевел взгляд на малыша, закутанного в затканную золотом ткань.

   — Нам нужно подумать, чем кормить ребенка.

   Черт… черт, черт. Саша закусила губу. Сейчас малышу около двух месяцев, грудничок. А у нее… Нет, у Лоан. По ощущениям не было молока. Нужна кормилица, хотя бы какая-нибудь коза, нужны пеленки… Голова пошла кругом.

   А Бэй продолжал говорить:

   — И раздобыть какую-то одежду. Лучше будет, если мы смешаемся с простыми людьми. Сейчас много беженцев, среди них проще будет затеряться. Выберемся в горы, я приведу тебя в свой дом, там вы будете в безопасности. Ничего не бойся. И постарайся отдохнуть сейчас, я разбужу, когда будем выдвигаться.

   — Бэй… — она запнулась в нерешительности, потому что это было слишком личное, но все же сказала: — Меня зовут Саша, Александра.

   Мужчина замер на миг, гулко сглотнул и отвел взгляд.

   * * *

   А император был в ярости.

   Весь коридор усеян трупами его солдат. Императрица Лоан исчезла из камеры. И что еще хуже, вместе с ней исчез наследный принц Тайцзы Вэй. Все пошло по наихудшему для него сценарию!

   И главное — не с кого было спросить. Стража, что должна была охранять его жену, доверенные шаобо-евнухи, которых он послал поднести ей отравленное вино. — все мертвы. А последние посетители императрицы просто исчезли. Среди трупов не было няни с поводырем, Гуауэй приказал обыскать все.

   Сначала он готов был рубить головы. Потом успокоился.

   Он не верил, что какая-то жалкая старуха и деревенский дурачок могли устроить все это. Значит, все-таки заговор. И он его пропустил у себя под носом.

   Досада разъедала его кислотой, однако император Гуауэй никогда не терял самообладания. Заговор следовало задушить в зародыше раньше, чем настанет утро.

   Его гвардия получила приказ взять под домашний арест всех членов совета. Для их же безопасности, как он мрачно выразился. Отряды солдат были отправлены прочесывать город и перекрыть все въезды и выезды. А еще он велел из-под земли достать Гу Лао сывана и доставить к нему.

   Император не ложился спать, ждал.

   Связанного отца Лоан доставили в застенок к утру.

  
  
   

    Глава 17 

   

   Люди императора протащили наследного князя по всем уровням подземного застенка, словно специально дали ему своими глазами увидеть горы трупов и кровь, чтобы иллюзий не осталось. А потом швырнули в пыточную. Где его уже ждали раскаленные на углях крюки и клещи. И на столах были разложены разнообразные приспособления для изощренных пыток. Начиная от игл и заканчивая ядами.

   И там был император. Стоял спиной, а после медленно повернулся и взглянул на распростертого у его ног сывана.

   Гу Лао не ожидал, что все так быстро переиграется. Еще вчера он сам отдал приказ перевернуть все, но притащить к нему Гуауэя живым или мертвым. Живым даже было лучше, он бы сам имел удовольствие умертвить слабого, выморочного императора.

   Сейчас этот император смотрел на него и нехорошо ухмылялся.

   — Не поторопился ли ты объявить себя регентом? — произнес Гуауэй и подал знак подручным палача. — На дыбу его.

   Сыван уже понял, что его не пощадят, но собирался хотя бы умереть достойно. И звука не издал, когда его привязывали к станку. А император прохаживался рядом с отсутствующим видом, словно его ничего не интересовало. Но вот он обернулся:

   — Нужно было лучше воспитывать свою молодежь. Ай-ай-ай, никакого уважения к главе клана. Как ты мог это допустить?

   Тон был издевательский, Гу Лао не имел ни малейшего желания этот разговор поддерживать. Он сказал только:

   — Ты и так уже убил всех моих братьев, сыновей и племянников. Убей и меня, чего ты медлишь?

   Лицо Гуауэя исказилось, он с неожиданной для своего тщедушного телосложения рявкнул:

   — Только мне решать, когда и как ты умрешь!

   Взмах руки, князя резко вздернули на дыбе, однако так же резко и опустили. Гу Лао, обливаясь холодным потом от боли в суставах, уставился на мерзавца третьего принца, которого сам же сделал императором. И, тяжело дыша, застыл, понимая, что дальше все будет только хуже, его ждет смерть от пыток. Единственное, чего сыван сейчас хотел, — не потерять достоинства.

   И вдруг император спросил:

   — Где твоя дочь? Где Лоан?

   — Лоан? — князь сплюнул кровь и облизал губы. — Лоан мертва.

   Император оскалился:

   — Ты лжешь!

   Отошел, отвернулся спиной и добавил:

   — Она бежала из тюрьмы сегодня ночью и выкрала наследного принца.

   И тут Гу Лао внезапно понял, что дела не так уж плохи. Если его дочь, императрица, смогла бежать и вместе с ней наследный принц, император его как минимум не убьет. Он ему нужен. И прищурился, ожидая, что тот скажет. Ждать долго не пришлось.

   — Кто помог ей бежать?

   — Откуда мне знать? От моей семьи никого не осталось.

   — Не хочешь говорить? Не советую упрямиться, — резкий жест, и сыван снова повис на вывернутых плечевых суставах.

   — Я… не знаю! — выдохнул натужно, потому что действительно не имел представления.

   Гуауэй приказал его опустить и проговорил:

   — Незадолго до этого она вызвала свою няню. Что ты знаешь о ней?

   — Няню Веики? — князь хмыкнул. — Кому нужна слепая старуха, что она может?

   — Я не знаю, что может слепая старуха! — император сорвался на крик. — Я знаю, что она исчезла из тюрьмы. И вместе с ней исчезли императрица Лоан и наследный принц. Где они могут быть⁈

   — Я не посылал людей выкрасть мою дочь.

   — Тебе не кажется, что с иглами, пропитанными ядом, ты станешь разговорчивее? — вкрадчиво проговорил Гуауэй и мотнул головой палачу, приказывая приступить к пытке.

   — Постой, — проговорил Гу Лао. — Постой. Я не знаю, где слепая старуха. Но если ты хочешь найти мою дочь, отправь тайную стражу семьи Гу. Тени найдут ее по крови.

   Император внезапно успокоился.

   — Найдут, говоришь? — кивнул помощнику палача. — Отвяжите его.

   А ему сказал:

   — Призывай теней семьи Гу.

   * * *

   Никто не хочет выдавать тайны рода. Свой последний и единственный козырь.

   При других обстоятельства Гу Лао никогда бы этого не сделал. Но сейчас многое сложилось против него. Он заперт в пыточном подвале и еще недавно не надеялся выйти из него живым.

   Предложение императора было опасным. Но, с другой стороны, был шанс снова переиграть ситуацию, на этот раз в свою пользу. Гуауэй слаб, хоть и невероятно изворотлив, чтобы удержать власть и противостоять совету, ему понадобится поддержка.

   За некоторые гарантии Гу Лао готов был помочь ему сохранить власть. Разумеется, временно. Наследный князь не оставил идеи расправиться с императором и самому сесть на трон. Потому что, как это ни смешно, но ситуация вернулась на круги своя. Он по-прежнему дед будущего императора. Его дочь сумела бежать и выкрасть наследного принца, а значит, у него остается шанс для начала стать регентом. А потом…

   — Мне нужны гарантии, — проговорил Гу Лао, потирая занемевшие запястья. — Что ты не убьешь меня, мой император.

   — Конечно, — Гуауэй дробно рассмеялся. — Чего ты хочешь? Указ о помиловании?

   — Да, — кивнул сыван. — А также о возвращении семье Гу всех титулов и земель.

   Император хлопнул в ладоши.

   — Прислать сюда шушоу — писца, — и повернулся к наследному князю. — Указ будет написан прямо здесь, на твоих глазах.

   — Гу Лао благодарит своего императора, — сыван склонился, сцепив руки у груди, и медленно выпрямился. — Но не сочти за дерзость, мой государь. Это еще не все.

   — Чего ты хочешь еще? — капризные губы Гуауэя дернулись.

   — Кровную клятву.

   — Ах это? — император хмыкнул и небрежно отер ладони. — Но и ты принесешь мне клятву, что не станешь вредить своему императору.

   — Конечно, государь, — сыван склонил голову как можно ниже, Гуауэю незачем было знать, кого он считал своим императором.

   Согласие достигнуто, не так ли? Император долгим взглядом посмотрел на подручных палача, потом взял маленький кинжал и сделал надрез на пальце, когда показалась кровь, произнес:

   — Клянусь, что я не убью тебя. Теперь доволен?

   — Да, мой государь, — Гу Лао склонился.

   — Тогда призывай теней. Мы и так много времени потеряли.

   — Пусть твои люди выйдут, мой государь.

   Гуауэй смерил его тяжелым взглядом и проговорил:

   — Нет.

   * * *

   В конце концов, сыван счел, что кровной клятвы будет достаточно.

   Взрезал ладонь, произнося формулировку кровной клятвы. А после достал из-за пазухи артефакт рода, замаскированный под обычную ладанку, и крепко сжал.

    

   К сожалению, он не успел этого сделать раньше, его скрутили слишком быстро. Или, может быть, к счастью. Потому что тогда бы он о таких возможностях не узнал. В любом случае, тени должны были откликнуться на зов главы рода.

    

   Очень скоро со стороны лестницы, ведущей на нижний уровень, донесся звон стали. В пыточную бесшумно ворвались три воина в черных одеждах. Все трое молча склонились перед сываном.

   Велик был соблазн приказать им тут же уничтожить Гуауэя, но наследный князь решил не торопить события. Пусть все случится естественным путем. К тому же кровная клятва дает смертельный откат. Совершенно ни к чему было так рисковать.

   — Найдите и приведите ко мне мою дочь, императрицу Лоан, — приказал Гу Лао.

   Тени склонились перед ним и исчезли.

   Несколько мгновений после этого висела тишина, потом Гуауэй сказал:

   — Хорошая тайная стража у тебя, дорогой тесть.

   — Семья Гу умеет воспитывать своих людей.

   — Несомненно, — проговорил император. — За это стоит выпить. Я посылал вино для своей супруги, нехорошо будет, если оно пропадет даром.

   И перевел взгляд на подручных палача. Больного врага надо душить в постели, иначе он выздоровеет и задушит тебя.

   * * *

   Гу Лао Сыван просто не ожидал.

   Его мгновенно скрутили снова, завели руки назад и привязали к стулу. Обездвиженный сыван рычал:

   — Так-то ты держишь слово⁈

   — Я всегда держу слово, — усмехнулся Гуауэй. — Разве это я убиваю тебя? Нет.

   Пока он говорил, его люди, как Гу Лао ни пытался, разжали ему ножом челюсти и влили в рот отравленное вино. Не прошло и пары мгновений, как наследный князь задергался в судорогах, изо рта потекла кровавая пена. Спустя несколько минут глава семьи Гу был мертв.

   Император приказал:

   — Отнести тело в камеру, где содержались императрица Лоан и наследный принц. Гу Лао устроил побег своей дочери, а сам, видя, что не может уйти, покончил с собой. Приказ о его помиловании уничтожить.

   Теперь оставалось только дождаться, когда тени семьи Гу приведут к нему Лоан вместе с наследным принцем.

   Но был нюанс, о котором Гуауэй не знал.

   * * *

   Гу Лао тоже ведь был не так глуп, хотя и недооценил императора. Все дело в формулировке последнего приказа, что он отдал теням. И в том, что тени подчиняются крови рода Гу, но приказ старшего в роду имеет абсолютный приоритет и отменяет все остальные.

   И еще. Но об этом не думал даже Гу Лао, отдавая свой приказ. Когда старший в роду меняется, тени, связанные кровью рода, чувствуют это первыми.

   * * *

   Пока что у императора все складывалось не совсем так, как он планировал, но в общих чертах его устраивало. А главное, это должно устроить совет. В дальнейшем Гуауэй уже мысленно прикинул, как будет избавляться от упрямых дураков из совета, заменяя их по одному своими людьми.

   Здесь… Он оглянулся, обведя взглядом пыточную, надо было заканчивать.

   Гуауэй приказал уничтожить всех свидетелей. Когда он покидал подземную тюрьму, там были одни трупы. Завтра их найдут, начнутся причитания и расследования. И да, император будет неутешен и пребывать в недоумении, как это его любимая и любящая жена могла его предать. Но это будет завтра.

   Вернувшись свои покои, император наконец-то улегся спать. Сегодня он неплохо поработал для упрочения своей власти. Конечно, следовало уничтожить и тех верных людей, кто по его приказу избавился от свидетелей. Но с этим не стоило спешить, нужно прежде обзавестись новыми. После.

   На самой границе сна у него мелькнуло странное ощущение. Ему вдруг показалось, что он слышит скрипучий смех старухи, и это не был смех его матери, К которой он, кстати, так и не заглянул до сих пор. Потом это ощущение исчезло, и император погрузился в сон.

   * * *

   Сидеть в повозке, когда кругом враги и их могут раскрыть в любую минуту, было страшно. Но от ожидания даже страх притупляется, накатывает глухая усталость. Саше в какой-то момент захотелось спать. Она прикрыла глаза, но только на секунду вздремнула, Бэй тронул ее за плечо:

   — Уходим, — едва слышно проговорил, почти не разжимая губ.

   — А… — она крепче прижала к себе малыша, готовясь вылезти из повозки.

   И, честно говоря, не представляла себе, как они будут уходить. Если как тогда, то это же ослепительный след, словно комета. Он покачал головой. А потом просто взял ее за руку, и они исчезли. Медленно и беззвучно растворились в воздухе.

   Следующий раз Саша ощутила себя живой и из плоти и крови уже в другом месте.

   Это был лес. Небольшая прогалина в бамбуковых зарослях. Тонкие стволы, густая зелень, влажная земля, пахнущая прелью, большие замшелые камни, а в центре кострище.

   Бэй быстро обошел прогалину и вернулся к ней. Короткий жест, с его руки сорвался поток пламени, между камнями кострища вспыхнул яркий огонь. От него по прогалине прошлась волна сухого жара, сразу стало теплее.

   — Можешь присесть, Саша, — проговорил, показывая на плоский камень у самого костра.

   А сам отошел к краю, туда, где стволы бамбука росли реже, и несколько раз прошелся вдоль, туда и обратно.

   — В чем дело? — тревожно спросила Саша, видя, что он обнажает меч.

   — Мы ждем гостей, — ответил он тихо и застыл.

   А на краю прогалины одна за другой появились три черные тени.

   Саша застыла, боясь шелохнуться, и крепче прижала ребенка к себе. Потому что эти самые «гости» не выглядели мирно, они казались опытными и безжалостными убийцами. Их молчаливое противостояние с Бэем затягивалось, и эта давящая неизвестность выматывала жилы.

   Еще некоторое время ничего не происходило, но вот тени по одному стали опускаться перед ее хранителем на одно колено. Тот, что в центре, проговорил:

   — Приветствую тебя, цаньчжи гун. Мы не надеялись тебя еще когда-либо увидеть.

   Бэй молча кивнул.

   — Какой будет приказ? — спросил тот, что в центре.

   Саше не было видно его лица, скрытого черной тканью, только глаза сверкнули в прорези. Страшно было ошибиться, но, кажется, все это неожиданно начинало оборачиваться в их пользу.

   Или нет. Потому что опять царило молчание, и она не знала, как его истолковать.

    

   Ей было невдомек. Но когда старший в роду меняется, тени, связанные кровью рода, чувствуют это первыми. Сейчас глава семьи Гу был мертв. До тех пор, пока не будет избран новый глава, тени рода переходят в подчинение старшего командира, носящего наиболее высокое воинское звание.

    

   Словно почувствовав ее напряжение, Бэй — нет, не обернулся, лишь застыл на миг, чуть повернув вбок голову. Потом сказал:

   — Принесите тигровую бирку.

   Его низко-рокочущий голос прошелся по нервам наждачкой. Неужели и он… Ей просто не хотелось верить.

   Воины в черном растворились в темноте, а Бэй сразу вернулся к ней.

   Хмуро вгляделся.

   — Что ты?

   Саше трудно было говорить, но она заставила себя.

   — Бэй, — начала она. — Ты хочешь как Дэшэн, пойти войной?

   Он продолжал хмуриться и молчал.

   — Ты же помнишь, чем это закончилось? Бэй, неужели и ты хочешь ввязаться в гонку за трон?

   Наконец он отвел взгляд и проговорил:

   — Госпожа, я понимаю, тебе может быть дорог император Гуауэй. Но я вынужден действовать так. Прости. Пока жив твой муж-император, ты и твой сын никогда не будете в безопасности. Тигровая бирка…

   — Ты вообще слышал, что я говорю⁈ — она не выдержала, сорвалась на крик, из глаз брызнули слезы. — Я не хочу, чтобы убили тебя! Понимаешь это⁈ Понимаешь? Не хочу, чтобы… — она задохнулась. — Чтобы тебя разорвали конями, как… как…

   Стиснула малыша и разрыдалась.

   Ребенок от этого проснулся и заплакал, стало еще хуже. Саша пыталась укачивать малыша, но он только громче плакал. И тут Бэй опустился перед ней на корточки и стал большим пальцем вытирать ей слезы.

   — Госпожа беспокоилась обо мне? — он говорил тихо, и ей казалось, он улыбается. — Не надо. Видишь, ты ребенка напугала? — коснулся золотистой ткани, в которую был завернут малыш и легонько погладил кончиками пальцев. — Шшш. Тихо, не надо плакать.

   Как он это провернул, Саша не знала, но двухмесячный мальчик уставился на него круглыми черными глазенками и действительно замолчал. Потом широко зевнул, поерзал и снова сладко засопел. А Бэй уже смотрел на нее, и в его глазах горел тот самый огонь.

   — Обещаю тебе, что не умру. И я смогу защитить тебя и маленького. Ты веришь мне?

   Верила ли она ему?

   Этот мужчина был единственным, кому она верила. Саша кивнула, вытирая мокрые щеки.

   — Да.

   Он шумно выдохнул и первые улыбнулся по-настоящему. А потом встал:

   — Это хорошо. Потому что нам нужно уходить отсюда. Тайцзы Вэю нужна еда. И скоро ему понадобятся чистые пеленки… — он вдруг замялся и принюхался. — Фу, кажется, уже — да.

   * * *

   Наложницу Джиао не заточили в тюрьму, ее заперли в покоях. Но это было еще хуже. Потому что она постоянно опасалась, что вот-вот появятся подосланные убийцы и задушат ее шарфом или отравят. Терпеть это было невыносимо.

   Но Джиао повезло, у ее покоев было мало стражи. Она смогла подкупить стоявшую у дверей служанку, и та согласилась тайно провести к ней главу семьи Ньян.

  
  
   

    Глава 18 

   

   Ждать было неимоверно тяжело и страшно. Джиао дрожала как лист на ветру, какие только в голову не лезли мысли. Ведь служанка могла обмануть ее, просто взять драгоценную заколку и никуда не пойти. Если так, то ей нужно искать кого-то еще, чтобы послать к отцу, а времени совсем нет!

   Однако это еще не самое неприятное, могло быть и хуже. Что, если служанку поймали, и та выдала ее? Или поймали отца, когда он к ней шел?

   От страха сжималось сердце, она только и делала, что прислушивалась к шагам, с минуты на минуту ожидая…

   Но вот раздались быстрые мужские шаги. И затихли. За те несколько мгновений неизвестности у Джиао оборвалось все внутри. Когда наконец бесшумно отворилась дверь ее покоев, она уже была на грани обморока.

   Пришел отец.

   — Что ты хотела дочь? Я смог подкупить стражу, но это ненадолго. Так что не тяни время, меня не должны здесь видеть.

   Отец смотрел на нее надменно. Говорил тихо и отрывисто и все оглядывался на дверь. Внезапно она разозлилась.

   — А ты еще не понял, старик? Или думаешь, что казнят меня одну? — Джиао нехорошо рассмеялась. — Ты плохо знаешь Гуауэя, если думаешь, что тебя он пощадит. Ошибаешься, вырежут весь наш род.

   Надменное выражение на лице отца сменилось настороженностью.

   — Как ты можешь знать это? — и тут же попытался загнуть ее. — И что ты себе позволяешь, недостойная, чье прелюбодеяние доказано принародно⁈

   — Я, — Джиао выпрямилась. — Все еще наложница его величества, никто не отменял пока что мой титул. Думай, что говоришь и кому говоришь, Ньян Ху.

   Старик заморгал, а потом склонился перед ней, сцепив перед собой руки.

   — Ньян Ху слушает тебя, госпожа наложница.

   — Сначала император избавится от Лоан и наследного принца, А потом настанет наш черед.

   — Что мне делать?

   Она поманила его пальцем и сказала едва слышно:

   — Ты должен достать тигровую бирку.

   — Как я это сделаю?

   — Он хранит ее при себе.

   Джиао прищурилась, половинку бронзового тигра она видела у императора, когда ехала с ним в одной повозке. А дальше, за то короткое время, что она была с ним, она достаточно хорошо успела узнать этого мужчину. Он не расстанется с таким важным предметом.

   — У Гуауэя мало людей, собери всех воинов, что у тебя есть. Если ударить сейчас, все получится.

   Взглянула отцу в глаза и сказала:

   — Действуй быстро. Ты должен убить его. И взять тигровую бирку. Если она будет у тебя, у тебя будет абсолютная власть над войсками. Тогда никто не посмеет выступить против тебя. Ты станешь императором.

   Чем больше Ньян Ху слушал, тем больше его плечи расправлялись. Под конец он сдержанно поклонился дочери и произнес:

   — Я понял.

   Но этого было мало, ей нужно было подстраховаться.

   — И не забудь освободить меня, я знаю тайный ход и могу провести вас прямо в покои императора.

   Ньян Ху ушел, теперь Джиао снова надо было ждать.

   Про тайный ход она не солгала, но он был из покоев императрицы-матери. И станет ли она помогать, еще неизвестно, возможно, придется убить и ее. Но этот вопрос Джиао собиралась решить на месте.

   Время снова тянулось бесконечно долго, но вот наконец послышались шаги и бряцание оружия. Дверь в комнату стала открываться.

   * * *

   В этот раз Бэй перенес их совсем близко к городской окраине. Саша было неуютно, потому что вокруг люди, а она в этом золотом платье и украшениях. Много ли нужно, чтобы сложить два и два и понять, кто она. Проще, наверное, было бы только налепить себе на лоб табличку с надписью «Я императрица».

   — Не волнуйся, — Бэй тихо усмехнулся, глядя на нее, и показал на путников, разместившихся неподалеку. — Они тебя не видят. Сейчас отойдем под навес, ты посидишь тут, а я раздобуду какую-нибудь одежду тебе и пеленки для ребенка.

   — Бэй…

   — Не бойся, я быстро.

   И исчез.

   Просто — раз, и она осталась одна посреди улицы!

   Саша панически дернулась, инстинктивно прижимая ребенка к себе. Первой мыслью было бежать отсюда, пока ее не заметили. Но она выдержала.

   Бэй сказал, что скоро вернется, надо ему верить. Она стала считать про себя. Но сидеть без движения и ждать было трудно. Да, уже была ночь, но луна светила так ярко. Смотреть на людей, устроившихся на отдых в нескольких метрах от нее — жутко. Если кто-то из них случайно сюда забредет…

   К счастью, Бэй вернулся раньше, чем она успела сосчитать в уме до десяти. В руках держал что-то, завернутое в кусок серого холста. Она от облегчения чуть не растеклась на месте. Мужчина внимательно оглядел ее, нахмурился.

   — Испугалась?

   — Нет, я…

   — Испугалась.

   — Немного, — созналась Саша и, чтобы не обидеть его, повела рукой вокруг. — Просто непривычно.

   Он понял все, о чем она пыталась умолчать, но ничего не сказал. Только протянул ей одежду и повернулся спиной. И как? Саша так и застыла со свертком в руках, а он обронил не оборачиваясь:

   — Переоденься. Ту одежду, что на тебе сейчас, нужно уничтожить. Украшения сними и заверни в холст. Расплачиваться ими нельзя, но они могут пригодиться для другого.

   Все четко, по-военному.

   Но как ей переодеваться у всех на виду⁈

   — Не бойся, они тебя не увидят, — проговорил Бэй. — Я не допущу этого.

   Иногда Саше казалось, что он видит ее насквозь. Все мысли, чувства, намерения. И просто видит, даже когда стоит спиной.

   — Х-хорошо, — выдохнула она.

   И стала стаскивать с себя эту неудобную многослойную одежду. В одиночку было непросто. А присутствие мужчины ощущалось так горячо и остро, что Саша невольно начала краснеть.

   Чтобы не думать ни о чем таком, она тихонько спросила:

   — Бэй, эта одежда, ты украл ее?

   Мужчина переступил на месте, спина напряглась, но только на секунду, а после он ответил, глядя в сторону:

   — Да, госпожа. Мой кодекс чести демона допускает это. Не переживай, мы расплатимся с этими людьми потом.

   — Я не…

   — Не трать время на слова, — и вдруг обернулся. — Давай, я перепеленаю ребенка, а ты заканчивай с прической.

   Хорошо, что Саша уже практически успела одеться, ей оставалось только собрать в простой узел волосы, иначе бы она просто сгорела сейчас от неловкости. И все-таки — да, он каким-то образом видел ее и знал все, что с ней происходит.

   Бэй не смотрел на нее, был занят малышом, а ей вдруг пришло в голову, а вдруг он знает, что она им любовалась? И тут же отвернулась, стала быстро собирать волосы. А вот с этим было сложно, у нее никак не получалось. В конце концов, с пятой попытки удалось.

   — Так хорошо, — сказал Бэй, оглядев ее.

   Одежду он уничтожил прямо у нее на глазах, просто навел на эту кучу ткани ладонь, все мгновенно исчезло. А украшения Саша завязала в кусок холстины и прятала в рукав. Когда все закончили, Бэй тихо проговорил:

   — Можно было остаться на ночлег здесь, будь я один, я бы так и сделал. Но здесь не место для ребенка, и тебе нужно хоть немного поспать. И поесть. Здесь недалеко есть постоялый двор, там можно найти горячую воду и вантоны даже ночью.

   * * *

   Дверь в покои, где была заперта Джиао, стали приоткрываться. В открытый проем скользнули два воина в черном, за ними еще другие. У нее чуть не оборвалось сердце от страха, но, к счастью, разглядела на их одеждах значки семьи Ньян. А следом за ними в комнату вошел ее отец, оглядел Джиао с ног до головы и произнес:

   — Показывай дорогу.

   Сейчас нужно было делать все очень быстро. Они бегом бежали по тайным коридорам для слуг. Впереди воины в черном, расчищали мечами дорогу. Все, кому не повезло попасться им на пути, падали бездыханными. За ними оставались только окровавленные трупы.

   Джиао трясло и подташнивало, но сворачивать было поздно.

   Тем более что они уже добрались да покоев императрицы-матери. Двое в черном проникли внутрь первыми. Два взмаха мечами, и две доверенные служанки императрицы-матери, бросившиеся закрыть ее собой, упали, заливаясь кровью.

   Старая Чжао застыла, вцепившись скрюченными, словно когти хищной птицы, пальцами в подлокотники своего трона, и прошипела:

   — Ньян Ху, ты не посмеешь!

   Страх и ненависть горели в ее взгляде, но гораздо больше было страха.

   — Хочешь знать, что я посмею? — Ньян Ху шагнул к ней.

   Императрица-мать сильно сдала, щеки ввалились, кожа пожелтела, куда девалась красота? Она была похожа на старую крысу.

   Жалкая. Император не зашел к матери, когда вернул себе власть. Это могло значить только одно — императрицу Чжао ждет ссылка в холодный дворец. Джиао хмыкнула про себя, вспомнив, как та пригрозила ей, что убьет. Сейчас настало время возмездия.

   Благоприятное время.

   Джиао вышла вперед и отвесила императрице-матери оскорбительно короткий поклон.

   — Наложница приветствует вдовствующую императрицу.

   — Что тебе нужно, недостойная, — Чжао оскалилась.

   — О, государыня, — еще один короткий поклон. — Мне всего лишь нужно попасть в тайный ход, ведущий в покои императора.

   Вдовствующая императрица уставилась на нее, а Джиао сказала:

   — Государыня, поторопитесь. Вопрос жизни и смерти. Вашей в том числе.

   — Если ты будешь с нами, сохранишь свое положение, — проговорил Ньян Ху.

   Старая Чжао была умна, несколько мгновений смотрела на них, потом молча встала со своего трона и отошла в сторону. В следующую же секунду туда кинулись воины Ньян Ху, сдвинули трон в сторону, за ним открывался узкий потайной проем.

   — Это здесь? — спросил отец.

   Джиао кивнула. Именно этот ход вел прямо в спальню императора, она хорошо его помнила.

   — Вперед! — скомандовал Ньян Ху.

   Первыми туда бесшумно ушли воины в черном, затем он сам, а жестко схватил за руку и потащил с собой. Джиао не ожидала, но не решилась даже пикнуть, пока они двигались по этому узкому тоннелю. Когда они приблизились к входу в императорскую спальню, Ньян Ху подал знак, все застыли.

   Он подтянул Джиао к себе и едва слышно процедил в ухо:

   — Пойдешь первой. Отвлечешь его.

   И вытолкнул ее вперед.

   * * *

   Гуауэй проснулся от шороха. Мгновенно сел на ложе, прислушиваясь, ему показалось, что-то скрипнуло. Рука потянулась к кинжалу под подушкой, он беззвучно подался назад, скрываясь за занавесом.

   Но вот в комнату крадучись скользнула наложница Джиао.

   Ее здесь быть не должно, это император понимал четко. Наложница должна была сейчас сидеть под стражей в своих покоях и ожидать решения своей участи. А раз Джиао здесь, значит, в его дворце что-то очень и очень неладно.

   Насколько все плохо, представить было сложно.

   Гуауэй затаился и не дыша наблюдал, как наложница движется по комнате. А сам в уме прикидывал, кто предал его? Мать? Ведь тайный ход в его спальню был из ее покоев? Предала или убита — неважно. Важно другое. Сможет он этим путем уйти или нет. Оставался еще один тайный ход, известный только ему, Гуауэй приказал пробить его в покои Лоан. Сейчас надо было понять, каким ходом воспользовались.

   Сон слетел, словно и не бывало, мыслил он в этот момент необычайно четко. Не спускал глаз с девушки, а сам лихорадочно выстраивал план действий.

   Да, был еще один ход, он вел в тайное хранилище. Но чтобы уйти через него, надо прежде попасть в кабинет. А для этого придется пересечь открытый простреливаемый участок.

   — Мой государь, — Джиао опустилась на колени у его ложа и тихо позвала, заламывая руки. — Все, что вам сказали обо мне ложь! Позвольте мне привести доказательства, и вы сами поймете это. А если не поверите и все же сочтете меня виновной, я сама убью себя. Мой император, наложница на все готова из любви к вам!

   Слезы в ее глазах были натуральные, и голос дрожал от волнения, так, словно она говорила искренне. И крохотный кинжальчик, что она вытащила из прически и поднесла к своему горлу, даже окрасился капелькой крови. Все было правдиво.

   Только одну ошибку допустила Джиао. Взгляд, который она бросила назад.

   Гуауэй мгновенно все понял.

   Ход из покоев матери. Нападения надо ждать оттуда.

   И потому как только заметил движение, он не медлил. Мгновенно перехватил Джиао, развернул спиной к себе и закрылся ею как живым щитом. И вовремя. Метательные ножи и сюрикены, нацеленные на него, полетели в нее. Она даже вскрикнуть не успела, захлебнулась кровью.

   А в императорскую спальню влетели воины дома Ньян, и сейчас выход у императора был только один — бежать. Но куда? Доли мгновения на размышление.

   Выхода было два. Предпочтительнее тот, что вел в тайное хранилище, император уже уходил им однажды, когда спасался от Гу Лао. Но до кабинета добраться было сложнее, это решило все. Гуауэй, по-прежнему закрываясь телом Джиао, бросился туда.

   Этот ход тоже был хорош.

   Хотя бы потому, что по его тайному приказу там установили толстую металлическую дверь и надежные стальные засовы. Едва ворвавшись туда, Гуауэя прежде всего запер дверь изнутри. Потом спокойно отбросил в сторону труп Джиао. Отряхнул одежду и направился в покои императрицы Лоан. Усмехнувшись, что жена оказала ему еще одну услугу.

   Однако там его ждал сюрприз. Как только император вышел в спальню Лоан, перед ним возникли три темные фигуры, в которых он узнал теней семьи Гу.

  
  
   

    Глава 19 

   

   Это было хорошо. Неожиданно хорошо в данной ситуации! В такой момент, когда во дворце переворот, было бы очень кстати иметь Лоан в союзниках. Выглядеть в глазах совета спасителем — идеально. Ему еще нужно уничтожить семью Ньян, Тут даже ничего не нужно придумывать, Ньян Ху подослал убийц прямо в его спальню в тот момент, когда он находился там с наложницей. Вопиющее преступление, наложница убита. Твердолобые идиоты из совета примут его сторону.

   Мысль пронеслась мгновенно.

   Гуауэй выпрямился, принимая царственный вид, и спросил:

   — Вы привели ко мне мою жену, императрицу Лоан и моего сына, Тайцзы Вэя?

   — Такого приказа не было, — сказал воин в темной одежде.

   — Как это, не было? — прищурился Гуауэй.

   — Приказ был доставить к главе рода Гу его дочь, — проговорил один из них. — Глава клана мертв.

   Императору не нравилось, что ни один из этих мерзавцев, теней Гу даже не подумал склонить перед ним голову. И самое неприятное — не видно лиц. На него просто смотрели сквозь прорези черных масок.

   — Забыли, кто перед вами? — прошипел Гуауэй, подаваясь вперед. — Я ваш император!

   — Мы подчиняемся только главе рода Гу, — бесстрастно произнес воин в черной маске. — Теперь глава рода сменился, у нас другой приказ.

   Звучало зловеще. Император наконец сообразил, что все может обернуться очень плохо. Бежать! — мелькнуло в голове. Однако бежать сейчас было некуда, позади люди Ньян Ху, а выход из покоев Лоан блокировали они. Гуауэй удержался усилием воли.

   Надо попытаться договориться, привлечь их на свою сторону. В конце концов, своя цена есть у всех. Но прежде выяснить, что им нужно.

   А время шло. Положение могло измениться в любой момент, могли подоспеть преданные ему стражи. Либо могли прорваться сквозь заслон люди Ньян Ху. Но прямо сейчас перед ним были головорезы семьи Гу. Никогда еще император не чувствовал себя таким уязвимым.

   — Какой у вас приказ? — спросил он, выпрямляясь, а сам прислушивался.

   За спиной явственно доносился грохот, оставалось только гадать, как долго продержится дверь.

   — Тигровая бирка, — один из теней протянул руку.

   Да никогда! Он еще намерен был выйти и расправиться со всеми. В этот раз — никакой пощады. Гуауэй уже видел отрубленные головы и разорванные конями окровавленные ошметки тел врагов.

   — У меня ее нет, — проговорил он спокойно.

   Но одна маленькая ошибка. Непроизвольно вырвавшееся у него движение — прикрыть грудь. В тот же миг его просто скрутили, стянули одежду, а один из теней сдернул с него висевший на простом кожаном шнуре символ военной власти — тигровую бирку.

   А в следующий миг произошли два события.

   Металлическая дверь все-таки не выдержала натиска, слетела с петель, и туда ворвались воины Ньян. Первый же выпад, и с десяток кинжалов вонзилось императору в спину. Гуауэй стал заваливаться набок, плюясь кровью, и как раз в этот момент в покои императрицы Лоан наконец прорвалась стража.

   Тени рода Гу мгновенно ушли через крышу, остались друг против друга воины Ньян и императорская стража. Ньян Ху был не дурак, он вытянул руку в обвиняющем жесте и выкрикнул:

   — Измена! Тени семьи Гу, посланные императрицей Лоан, проникли во дворец и убили императора! Моя дочь Джиао закрыла императора собой, ее тоже убили!

   Насчет Джиао глава семьи практически не соврал, она действительно закрыла императора своим телом. Правда, сделала это отнюдь не добровольно. Но некому было опровергнуть его слова, император Гуауэй был мертв. Эта версия всех устроила.

   А дальше был срочно созван совет.

   Императрица-мать клятвенно подтвердила, что на нее напали тени семьи Гу. Император был жестоко убит. Но оставалась еще императрица Лоан, которую следовало срочно разыскать и казнить. И маленький наследный принц.

   Кто-то должен был взять на себя бремя власти, пока наследный принц подрастет.

   Кто, как не Ньян Ху, доказавший свою преданность? Который и был избран канцлером.

   Новый канцлер не разменивался на полумеры. Ньян Ху был уверен, что императрица Лоан не могла уйти далеко, значит, она все еще в пределах пригорода.

   Он велел обыскивать все дома и постоялые дворы в округе и хватать молодых женщин с маленькими детьми. Кто станет укрывать преступную императрицу или окажет сопротивление, будет уничтожен на месте.

   * * *

   Тени явились к Бэю ночью, принесли тигровую бирку. Можно было уходить прямо тогда, но он не хотел тревожить Сашу, она устала и страшно вымоталась. Последние дни были сплошной непрерывной гонкой. Бэй хотел дать ей время, пусть поспит, спокойно уйти можно было и утром.

   Саша впервые проснулась без того панического ощущения, что все вокруг рушится. И самое главное — теперь наконец малыш по-настоящему был с ней. Такая кроха, темный пушок на головке, пухлые ручки и ножки. Она смотрела на него и не могла насмотреться.

   Бэй заплатил, и ей в комнату принесли горячей воды, чтобы можно было выкупать малыша и помыться. И немного молока в рожке. Саша не стала спрашивать, откуда у него деньги. Здесь их принимали за супружескую пару, и это казалось так правильно. После всех волнений хотелось немного теплоты, обычного человеческого счастья. Пусть даже это и не совсем правда, но было хорошо.

   Она искупала и покормила малыша, принесли новые пеленки и одежду для нее. Такое простенькое, светло-серое платье с синими кантиками, но кантики делали его нарядным. Когда Саша оделась и вышла из спальни, уже был накрыт стол. Столько разных вкусностей, глаза разбегались.

   Повар с постоялого двора стоял рядом и улыбался во весь рот:

   — Господин так любит госпожу, столько всего заказал.

   Саша невольно покраснела, а Бэй сунул ему монетку и тихо проговорил:

   — Не болтай.

   Повар удалился, кланяясь, остались они вдвоем.

   — Саша, поешь, — проговорил Бэй и показал на рожок с молоком. — Это для ребенка.

   — А ты? — она спросила, вскидывая на него взгляд.

   Потом вспомнила, что он же демон, какая еда?

   — Прости, — покраснела еще больше.

   — Ничего, — мужчина неожиданно улыбнулся. — Демоны могут есть обычную человеческую пищу.

   Взял палочки и стал накладывать себе в пиалу понемногу от разных блюд.

   Они уже заканчивали есть, когда снаружи донесся отдаленный шум, а потом женский крик и причитания.

   — Что происходит? — вскинулась Сажа, прижимая к себе малыша.

   Бэй нахмурился, и в то же мгновение в комнату вошел один из трех теней. Поклонился, сцепив руки у груди:

   — Глава.

   Бэй поднялся с места и вышел с ним, и меньше чем через минуту вернулся.

   — Уходим.

   — Да, сейчас! — она завозилась, быстро собирая запасные пеленки.

   — Саша, быстрее, — проговорил он.

   Вот и кончилась минута покоя.

   Как же было жаль, что все так… Она кивнула:

   — Хорошо.

   Теперь Бэй шел впереди, спускался по лестнице, она, держа ребенка на руках, за ним.

   — Уже покидаете нас, господин Бэй? Госпожа? — хозяин постоялого двора высунулся из-за стойки.

   — Да, — Бэй кивнул. — Время нашего пребывания здесь истекло.

   И кинул ему пару монет. Вопросы, если и они у хозяина и были, прекратились. Теперь надо было спокойно пройти через весь зал и выйти на улицу. Саше казалось, что все на них смотрят, и если кто-то из этих людей видел портрет императрицы Лоан…

   Из зала выйти удалось без проблем.

   — Не оборачивайся, — сказал Бэй и повел ее вперед.

   Они двигались быстро, но шум и крики становились все громче, теперь еще слышался детский плач. Саша не выдержала.

   — Что происходит?

   Бэй замер напротив и проговорил, глядя в сторону:

   — Твой муж-император и Джиао мертвы, к власти пришли Ньян. Ньян Ху теперь канцлер, он велел найти и казнить преступную императрицу Лоан. Сейчас по его приказу хватают всех женщин с маленькими детьми.

   — Что?.. — Саша обмерла. — Что с ними будет?

   Бэй отвел взгляд и пожал плечами. Потом тихо напомнил:

   — Надо идти, я выведу тебя отсюда.

   Уйти?.. Но крики несчастных женщин и детский плач стояли в ушах. Ее будут искать, значит, пострадают невинные.

   — Стой, — сказала она. — Стой. Я так не могу! Я выйду и назову себя. А ты, Бэй, поклянись, что защитишь ребенка. Моего сына.

   Внезапно шум исчез, а время остановилось. Она и забыла, что ее личный страж так умеет. А он повернулся к ней и, глядя в глаза, произнес:

   — Кем госпожа желает быть, счастливой женщиной или императрицей?

   Слишком много мыслей промелькнуло сейчас. Слишком многое он предлагал ей. Но могла ли она принять это? Не ценой жизни невинных.

   — Бэй… — прошептала Саша.

   Ей показалось, он понял все, что она не могла сказать. Неожиданно мягко улыбнулся, касаясь ее щеки.

   — Ты мне веришь? — спросил тихо.

   Разве она могла ответить нет? Конечно, она ему верила. Саша кивнула:

   — Да.

   — Тогда жди меня. Я сам тебя найду.

   Постой! — хотелось крикнуть ей. Но все уже завертелось, а время сдвинулось. Разом вернулся окружающий мир с его криками и звоном оружия. На улицу ворвалась вооруженная толпа, их увидели и повалили к ним.

   Саша видела, как в замедленной съемке. Вот Бэй обнажил меч, оборачиваясь лицом к солдатам. Но прежде резко выбросил вперед свободную руку и вытолкнул ее волной силы.

   А дальше…

   * * *

   Саша не видела ничего. Все поглотил молочный туман, который теперь клубился вокруг нее. Туман был везде, засасывал ее. Она пыталась бороться, но смогла только крепче прижать к себе ребенка и позвать:

   — Бэй!

   Но крик прозвучал глухим эхом и затух, его поглотил тот же молочный туман. Больше Саша ничего не ощущала и не помнила. Ее просто выключило.

   Сознание вернулось только время спустя.

   Жутко было прийти в себя и обнаружить, что не знаешь, где ты. Ребенок… К счастью, малыш сопел, пригревшись в ее руках. А рядом слышался плеск воды. Голоса…

   Она могла поклясться, что узнает язык.

   * * *

   Бэй слышал ее. Каждое сказанное ею слово, мысли, желания. Слух демона при желании может уловить все, малейшую эмоцию за тысячи ли. Она была еще дальше, несоизмеримо далеко. Туда к ней тянулась нить из его души.

   Решение он принял давно. Еще когда понял, что его жизнь завязана на ней. Потому и увел из дворца драгоценную женщину вместе с ребенком, который ей был дороже жизни. Это отпечаталось в его сознании, словно двойная печать. Но императорская корона, которая должна лечь на голову ребенка — словно проклятие. Оно настигало их везде.

   Сегодня Саша хотела пожертвовать собой. Разве он мог это допустить? Не мог Бэй оставить ее в этом мире, где ей каждую минуту угрожает смерть. Это решение он принимал сам. Хотя не имел на него права, выбор только за иномирянкой. Он клялся на крови, таково было условие.

   Но слепая старуха-ведьма сказала ему:

   «Перо у тебя.…помни, будет только один шанс. Не сумеешь — пеняй на себя».

   Шанс на что? Потерял он его или нет? Ведь он нарушил условие.

   Не о том демон думал в тот момент. Он должен был спасти женщину и ее ребенка, даже если придется умереть. Он демон, плоть от плоти этого мира, для него иного пути не было. Но Бэй готов был уйти на перерождение, сознательно на это шел. Говорят, переродившиеся не помнят прошлого? Не страшно. Он знал, что найдет способ все вспомнить и найти ее.

   Однако прямо сейчас ему нужно было сдержать толпу и остановить резню. Защитить невинных, как того хотела его иномирянка-императрица.

   — Глава, — рядом с ним материализовались три тени рода Гу. — Уходи, мы задержим их.

   Да, они выгадают ему время, а сами умрут.

   Бэй мотнул головой.

   — Слушай новый приказ. Уходите отсюда туда, где вас никто не знает. Живите обычной жизнью, женитесь и заведите семьи.

   — А ты?

   — Исполняй приказ старшего, — мрачно усмехнулся он.

   Трое в черном исчезли. И вовремя, потому что толпа почти достигла его, первые солдаты уже бросились на него с мечами.

   — Приказ канцлера! Уничтожить преступника! — выкрикнул генерал.

   Еще пара мгновений, и мечи солдат обрушатся на него. Бэй мог уйти, мог принять бой, но не сделал ни того ни другого.

   Он быстрым жестом вытащил из-за пазухи тигровую бирку.

   * * *

   Только что на него летела вооруженная мечами и копьями толпа, а тут вмиг все остановилось. Тигровая бирка — символ высшей военной власти. На него никто не посмел напасть, только смотрели молча и зло. А сзади еще напирали и напирали солдаты.

   Наконец командовавший ими генерал-цяньху процедил:

   — Кто ты?

   — Я тот, кому ты подчинишься, — ответил Бэй.

   — Я подчиняюсь только канцлеру! — ощерился генерал.

   — Уверен? — спокойно спросил Бэй, держа перед собой руке на вытянутой руке знак высшей военной власти.

   — Ахшш! — цяньху вскинул меч и застыл.

   Генерал сам был военным, знал, что обязан подчиниться обладателю тигровой бирки. Таков закон. Иначе его бы просто не поддержали собственные солдаты. Поэтому он сейчас мог сколько угодно исходиться от злости, Бэй терпеливо ждал.

   В конце концов тот сдался и проговорил:

   — Чего ты хочешь?

   — Прекратить бессмысленную резню. Императрицы Лоан здесь нет.

   — Откуда это тебе известно⁈ — цяньху оскалился и подался вперед.

   А вот теперь Бэй должен был сказать ему правду. Но не всю. Это было сложно, демон не может солгать прямо.

   — Император Гуауэй простил супругу и лично спускался в темницу, чтобы освободить ее и наследного принца.

   Не совсем ложь, потому что Гуауэй действительно спускался в тюрьму, чтобы убедиться, что его супруга приняла отравленное вино. Ибо планировал освободить от бренного существования жену и сына.

   — Теперь императрица Лоан и Тайцзы Вэй далеко отсюда.

   — Ты. Не можешь этого знать!

   — Могу. Император призвал в темницу Гу Лао и вместе с ним теней рода Гу. Я был одним из них.

   — Ты лжешь! — взъярились солдаты вокруг. — Тени рода Гу убили императора и наложницу Джиао!

   — Лжет кое-кто другой, — спокойно парировал Бэй. — Императора убил Ньян Ху, и теперь он хочет уничтожить наследного принца и занять трон. Но перед смертью император Гуауэй оставил мне это, — он потряс тигровой биркой. — Чтобы я мог отомстить убийце и защитить его супругу и наследного принца.

   Опять повисло молчание. Густое и тяжелое, словно свинцовая плита.

    

   Наверное, проще было бы, если бы его подняли на копья или разорвали конями. Быстрее. Он знал, что Саше трудно без него, ощущал ее страх и торопился.

   Но складывалось как складывалось. Сейчас он уже не мог переломить ход судьбы.

    

   Бэй оглядел всех и проговорил:

   — Иначе зачем мне было ждать вас здесь?

   Медленно, медленно, сменилось выражение на лице генерала. Потом он склонился перед ним, сцепив руки у груди:

   — Я генерал Мо Ан. Приказывай. Что нам делать, господин?

   — Отведите меня к Верховному главнокомандующему Субэдэю.

   — Будет исполнено.

   Генерал поклонился еще раз, а после отдал короткую команду. Им подали лошадей, и очень скоро они двинулись в ставку Верховного главнокомандующего. Дорога показалась долгой, наверное, Бэй просто торопился. Но вот они подскакали к ставке, низший чин побежал докладывать, им передали, что главнокомандующий их примет.

   Входили вместе с генералом. Старый Субэдэй оглядел обоих и нехорошо усмехнулся:

   — Генерал Мо Ан, что за солдаты у меня перед ставкой? Судьба Дэшэна тебя ничему не научила?

   — Господин, — учтиво поклонился тот. — Я тут по другому делу.

   И отступил в сторону.

   Ну вот и все, пришла очередь Бэя. Он шагнул вперед и достал из-за пазухи тигровую бирку. Субэдэй впился в него цепким взглядом:

   — Чего ты хочешь?

   Надо было правильно донести. Бэй повторил то, что сказал генералу Мо Ан, и еще добавил:

   — Надо навести порядок при дворе и убрать канцлера Ньян Ху, руки которого запятнаны кровью императора. Сделать это можешь только ты, Субэдэй Гун. Дальше — в совете есть достойные люди, которым можно доверить страну. А я готов принять смерть.

   Так и висело молчание, старый воин смотрел на него прищурившись, и вдруг проскрипел:

   — А я тебя помню. Ты был одним из…

   И замолчал.

   А Бэй застыл. Да, он тоже помнил Субэдэя тощим вихрастым мальчишкой с ободранными коленями. Только это было очень давно и, честно говоря, не ожидал, что его будет помнить кто-то, кроме теней рода Гу.

   Наконец старый главнокомандующий проговорил, показывая взглядом на тигровую бирку:

   — Это оставь себе. Ты пойдешь со мной.

   Старый воин слишком долго жил на свете и слишком хорошо знал людей. Сам он власти не хотел. Потому принял решение оставить власть тому, кто ее не ищет.

   * * *

   Армия под командованием Субэдэя заняла императорский дворец. Канцлер Ньян Ху был арестован и на следующее утро казнен. И тем же утром на совете было объявлено о смене династии.

   Императором стал обладатель тигровой бирки. Бэй.

  
  
   

    Глава 20 

   

   Неожиданно повернулась судьба.

   В ушах стояли крики: «Приветствуем императора», весь зал совета стоял на коленях. Бэй чувствовал себя уничтоженным. Так бывает, ты хочешь любви и простого человеческого счастья, а тебе, словно в насмешку, бросают власть и богатство.

   Словно кандалы, сковавшие его по рукам и ногам. Не этого он хотел, и это нисколько не приблизило его к желанной цели. И если он надеялся, что кто-то смилостивится над ним и убьет, направив на перерождение, то он надеялся напрасно.

   Поэтому через неделю император передал всю власть совету. А сам отправился разыскивать старую ведьму Веики. Она могла помочь.

   * * *

   Сложно найти ведьму, если она этого не хочет.

   Даже демону. Но ее поводырь, похожий на простого деревенского парня, ждал его на одном из перевалов. Сидел на камне у дороги, чертил что-то в пыли палкой. Когда Бэй подошел, вскинул на него взгляд.

   Сейчас было видно, что это тоже демон из сильных, на секунду блеснули лисьи глаза, взметнулся призрачный белый хвост, и сразу все исчезло. А парень откинул голову назад и произнес:

   — Пришел? Госпожа давно ждет тебя.

   Бэй невольно сглотнул, ощущая сильное волнение. Глупо было задавать столь личный вопрос, но не верилось, что старуха могла подчинить белого демона-лиса силой. Лис, словно понял его мысли, едва заметно усмехнулся и проговорил:

   — Пойдем, я провожу.

   Маленькая хижина была в лесу среди скал. Ведьма сидела у жаровни в центре двора. Они вошли бесшумно, но все равно ведьма сразу повернула голову к воротам. Ее слепой взгляд уперся в Бэя, а губы шевельнулись.

   — Что нужно императору в этой жалкой хижине?

   Императору? Разве этого он от жизни хотел⁈ Да никогда.

   — Ты знаешь, — с трудом проговорил Бэй.

   Старуха смерила его взглядом и отвернулась. Наконец проскрипела:

   — Судьба только один раз дает такой шанс и только дуракам-влюбленным. Перо все еще у тебя.

   Ему показалось, что сердце сейчас выскочит горлом.

   — Отправь меня туда, к ней. Ты можешь, — выдохнул он.

   Старуха неожиданно рассмеялась.

   — Ты ведь чувствуешь ее? — спросила и кивнула себе. — Чувствуешь. Значит, сможешь пройти по связи сам. Ты знаешь как. Ритуал. Кровь открывает любую дорогу.

   Потом махнула на него рукой.

   — А теперь уходи. Я устала, — и обратилась лицом к своему подручному белому лису. — Проводи его до перекрестка трех дорог.

   Бэй уходил оттуда словно пьяный.

   «Перо все еще у тебя». Так вот что значили ее слова про один шанс.

   Он отыскал укромное место, распорол себе грудь кинжалом и провел ритуал.

   * * *

   Сначала, когда Саша очнулась, кругом была вода. Она не сразу поняла, но ее вместе с малышом каким-то образом выкинуло на какой-то пляж.

   Там ее и обнаружила группа спасателей.

   Говорили по-русски, она поверить не могла, с трудом выдавила пару слов. На все вопросы отвечала:

   — Я ничего не помню.

   И крепко прижимала к себе малыша.

   А дальше были боль потери и страх. Как было горько вспоминать последний миг, когда она видела Бэя. Ей казалось, что его убили. Иначе почему у нее в груди словно кровавая рана, из которой тянется нить в никуда.

   Но ребенок был с ней. Такой хорошенький, пухлый, живые черные глазки. Единственная радость.

   Их с малышом поместили в клинику, был долгий период адаптации.

   Саша смотрела на себя в зеркало и видела там другое лицо. Эти гладкие темные волосы, темные глаза. Она уже не была прежней собой, но и Лоан не стала. Ни родных, ни друзей, никого.

   Как жить дальше? Бэй… Без него все теряло смысл.

   — Вы должны радоваться, что спаслись, — говорил ей психолог. — А память постепенно вернется. У вас чудесный здоровенький малыш. Вы же мама, все наладится.

   — Да, — каждый раз кивала она и отводила глаза.

   Да, конечно, она соберется, она же сильная. Хотя бы ради малыша. Ночью было особенно тяжко, однажды Саша не выдержала, разрыдалась.

   «Ты мне веришь? Тогда жди меня. Я сам тебя найду»

   Зачем он так сказал, если не собирался приходить за ней⁈

   «Ты обещал!» — выкрикнула она во тьму.

   * * *

   Утром все было так же, как и всегда, Саша даже стала привыкать. Принесли завтрак. Она только села на кровати, как ей сообщили:

   — К вам посетитель.

   Женщина из персонала посторонилась, и в палату вошел…

   Это был Бэй. Немного другой, наверное, чуть моложе, но это точно был он! Джинсы, серо-синий пуловер, белый халат на плечах. Она просто застыла, не в силах выдавить ни слова.

   Им дали несколько минут наедине.

   Как только закрылась дверь, Бэй опустился перед ней на корточки.

   — Саша, у меня мало времени.

   — Да, — бледно улыбнулась она, еще не веря, что видит его живым, хотелось дотронуться до него, но было страшно.

   А он вдруг нахмурился, становясь серьезным, даже черты заострились.

   — У меня только один шанс, я не могу находиться долго в твоем мире. Тебе решать, госпожа, — проговорил быстро и застыл, глядя в ее глаза. — Ты можешь выбрать эту жизнь, а можешь уйти со мной. Решай сейчас.

   С ним?

   Она кивнула:

   — Да.

   И готова была повторить это еще сто раз.

   * * *

   Когда через несколько минут женщина из медперсонала заглянула в палату, там никого не было. Царил идеальный порядок, свежезастеленное белье… Она еще не могла вспомнить, зачем вообще сюда зашла, ведь никакой больной азиатки, тем более с ребенком, в их клинике не значилось.
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   Конечно же, Бэй не потащил ее сразу во дворец.

   Да его сил бы и не хватило после ритуала. Их выбросило из портала на том самом горном перевале у перекрестка дорог. Саша оглядывалась и не могла поверить, что она снова в этом непредсказуемом и жестоком мире. Но здесь был ОН, это перевешивало все.

   А Бэй сейчас разводил маленький костер, повернулся к ней и повторил тот свой вопрос:

   — Кем госпожа желает быть, счастливой женщиной или императрицей?

   Дворец, гарем, интриги? Она была сыта этим по горло.

   — Фу, Бэй, типун тебе на язык! — фыркнула Саша. — Императрицей я уже была, с меня хватит.

   Он загадочно улыбнулся, ужасно лукаво.

   — Вообще-то, я мог бы тебе и это устроить, ведь я теперь император. Но я бы очень хотел, чтобы ты просто была счастлива со мной.

    

   p. s.

   Легенда гласила, что у императора Бэя было поместье в горах, куда он удалился от мира, передав бразды правления совету. Он тихо жил там с красавицей женой, маленьким сыном, дочерями и близкими людьми. Говорят, поместье было весьма населенным.

   Но путь извне к этому поместью был только для своих. Для остальных — закрыт.

   Многие пытались найти вход туда, но никому так и не удалось. Их как будто сворачивала с дороги невидимая сила. Только однажды путник случайно увидел молодую пару в саду около беседки. Но только он моргнул, видение сразу исчезло.

   Еще в народе шепотом пересказывали легенду, что император Бэй был хранителем тигровой бирки. И согласился принять власть временно, пока не явится наследный принц, чтобы занять трон. Если, конечно, явится.

   А до того момента…

   * * *

   Оставляя власть совету, Бэй выдвинул несколько условий.

   Да, эти люди надели на его голову императорский венец с золотыми драконами. Но он же понимал, как на него смотрят. Их настораживает ставленник военной власти, пришедший ниоткуда. Он ведь демон, видел по глазам и мог читать в их душах.

   Что все они сейчас напуганы. Наелись досыта крови и интриг. Знать обезглавлена, часть армии полегла, даже дворцовая прислуга так прорежена, что не хватает рук нормально отмыть кровь. По залам императорского дворца гуляют сквозняки.

   Они наигрались во власть. Время перемен безжалостно провернуло всех в огромной мясорубке. Сейчас им хочется безопасности. Сытости, стабильности. Просто покоя. И этого хватит на ближайшие двадцать лет.

   Значит, у них всех есть передышка.

   Одно из обязательных условий состояло в том, что императором может стать лишь тот, кто сможет предъявить совету тигровую бирку. И никто иной. Это было вписано в законы страны. Что касается армии, то в законе записали: совет может использовать регулярные войска только в случае внешних вторжений. Это, кстати, тоже было еще одним из обязательных условий.

   После этого император удалился от мира, оставив столицу.

   Многие потом искали тигровую бирку, ее ведь в последний раз видели в руках императора. Но увы. Перерыли весь дворец и ничего не нашли.

   Бэй забрал артефакт с собой для сына Лоан, чтобы тому было, что предъявить в доказательство своего права на престол. Двадцать лет — это достаточный срок, он собирался успеть вырастить из маленького наследного принца достойного правителя.

    

   p. p.s.

   Жизнь умеет удивлять и отнимать то, что считаешь своим. Но и давать там, где не ждешь, тоже. Бэй был проклятым демоном и никогда не думал, что у него могут родиться дети. Не ожидал, поверить не мог, для него это было сродни чуду. Особенно то, что у него родились дочери.

   А Саша — да, была очень счастлива с ним. И не жалела, что ушла из своего мира, теперь уже навсегда. Ведь с ней был любимый мужчина и сын, маленький наследный принц, которому она стала настоящей матерью.

   И этот мир, вроде бы чужой и жестокий, он, кажется, наконец признал ее и тоже преподносил сюрпризы. В одну из ночей ей приснился Антошка, ее погибший сын. Выглядел лет на восемь, уже подросшим крепким пацаном.

   Сказал, что ушел на перерождение, но сразу вернуться не может, только через поколение. Поэтому пошлет вместо себя сестричек. И еще добавил: «Я очень рад, что ты стала мамой для Вэя. Он мне нравится, я могу доверить ему сестер».

   Саша тогда проснулась в слезах, долго не могла успокоиться. А вскоре после этого у них действительно родилась девочка. Сестра для Вэя, тихая и улыбчивая черноглазая красавица Веики.

   А еще совсем недавно у Вэя появилась вторая сестричка Джу. О, эта Джу. У нее светлые волосы и серо-голубые глаза. Ужасная оторвила, сказалась-таки демонская кровь.

    

   p. p.p.s.

   Нельзя остановить течение жизни. Пройдет двадцать лет мира и снова настанет время перемен. Потому что за эти двадцать лет успеет подрасти новое поколение жадных до власти и амбициозных. Тех, кто родился после и не видел своими глазами страшной резни. Опять начнутся заговоры и интриги. Ибо зло искоренить невозможно, оно все равно проклюнется ядовитыми семенами в сердцах людей.

   И тогда миру снова нужны будут герои.

   Так что, когда настанет срок, возможно, наследный принц Вэй вернется в столицу, чтобы предъявить совету тигровую бирку и занять престол. Но это будет после, когда он вырастет.

   А пока что у наследного принца другая актуальная задача, ему нужно присматривать за сестрами, чтобы весь дом не разнесли.
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